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KOIrHUTUBHAS JIMHITBUCTUKA

YK 81’374
H.FO. KoHeega*

NEKCUKOIPA®UYHECKOE ONMMUCAHUE CUCTEMbI
®YHKUMOHAIBbHbIX EANHNL
B BUOE CITOBAPA TE3AYPYCHOI'O TUMNA

(Ha npumepe npeasoroB U Hape4Yum aHrMMMNCKOro A3blKa)

Knroyesble crioga: KOHUernm, rieKkcukoepaghusi, Hapedue, rpeodrsoe,
criogsapHasi cmambs, me3saypyc, pyHKUUOHasbHas eOuHuua, oyHKUUs

B cmambe paccmampugaemcsi npobriema o6beduHeHUs1 eOUHUL aHe-
JIUUCKO20 si3blKa, (hyHKUUOHUPYOWUX 8 paMkax 6a308bIx KOHUENMmMOo8 «Iipo-
cmpaHcmeo» U «8peMsi» 8 OOHy oObuwyto cucmemy U ee ompaxeHue 8
JIeKcuKozpaghudeckou rpakmuke.

The problem of combining of units functioning in the English language
within the framework of main concepts of locality and time in one system is
considered in the article.

Cnocobbl npeacTaBneHnst A3blKOBOW, KyrbTYpHOM W CTpaHoBeaude-
CKOM MHpopMaLmn B ABYA3bIYHbIX M TOMNKOBbLIX CNoBapsix MoryT 6biTb BECb-
Ma pasHoobpasHbiMu. OgHOM M3  caMblX  3aMETHbIX  TeHOEHUUN
COBPEMEHHOW NEeKcukorpadum saenseTca odbpalleHne K nonb3oBaTento cro-
Bapd, a Takke y4yeT ero notpebHocTen, MHTEpecoB M onbiTa. Bbixog nuH-
BUCTUYECKOM HaykM 3a npefernbl  CBOUX BHYTPEHHUX paHuL U
9KCMaHCUMOHU3M [pPYrux Hayk npuBoAUT K TOMY, YTO ucCcriegoBaTtenu Bce

Bornble obpallatoTes kK npobrneme «cnoBapb U KynbTypay.

* KoHeBa Hatanba HOpbeBHa, kaHaMaaT dunonormyeckux Hayk, Yepeno-

BELIKMN rocygapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET.
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B cBs3n ¢ 9TuM BnonHe 060CHOBaHHbLIM SBRSIETCA CTPEMIEHME fek-
cukorpadoB K pasrpaHnUYeHu0 Takux MOHATUMN, KaK akTUBHbIA U MAaCCUBHbIN
cnoapb. Obpallaschb K CrioBapio akTMBHOIO TUNa, YMtaTenb ULLET HE pasb-
SICHEHMS 3HA4YeHWs1 NEPEBOANMOrO CroBa, a ykasaHusi, KoTopble Bbl «M03BO-
nUNM emMy HauTuM TOYHbIN 9SKBMBamneHT B dA3blke-uenun» [3]. lpn aTom
nogobHble MoanduKkaumm He TONbKO CBOAATCA K rpaMMaTuke U NeKcuke, HO
N onpenensitTcsa 06LMM UCTOPUKO-KYNbTYPHLIM (POHOM HaUMN.

B OonbwunHCTBE npogonkawwmxcs nuHUn cnosapen (Bebctep,
Okcdpopa, JloHrmaH n ap.) oTMevyaeTcst nepexon OT YNCTO PMUNONOrM4ecKoro
onucaHusa crnoBa K LefbHOMY MpeacTaBfeHut0 C NpuBreYeHUeM 3HLUKIIO-
neguyecknx U 3THOSNIMHIBUCTMYECKUX 3HAHUKW. Tak, nogobHast nHdopmaums
BKINOYAETCHA N B TpaAUUMOHHbIE TUMbI CrioBapen Hapsay co cneumanmsanpo-
BaHHbLIMW 3THOSIMHIBUCTUYECKUMUN, KYIbTypOBEAYECKUMU N JIMHIBOCTPAHO-
BeQ4YECKUMWN U30aHNAMMN.

OpHa 13 akTyarnbHbIX 3a4a4 COBPEMEHHOM JfIEKCUMKOrpadomum cCOCTOUT B
CcO34aHuM crnoBapsi NPeasioroB U Hapevnin aHrMUNCKOro s3blka U paspaboTke
«nekcukorpaduyeckon atpudyumm npeanoroB n nx cyoctutytos» [2; 3]. AT-
pnbyuma npegnora U Hapevmss HacUMTbIBAeT MHOXECTBO NapamMeTpoB, cpe-
AN KOTOPbIX MOXHO BblOENUTb CEMAHTUYECKYID M TEKCTOBYK napagurmy
yKa3aHHbIX eauHuy,. bonbluoe Yncno ceMaHTUYECKMX Napagurm ¢ npocTpaH-
CTBEHHbIM UMM BPEMEHHbLIM 3HAYEHMEM CTPOUTCS MO CUCTEMHOMY MPUHLIN-
ny: yKasblBaeTCs AeHOTaTUBHAas ponb Npeanora unn Hapeyms B KOHKPETHOW
NPOCTPaHCTBEHHOW UM BPEMEHHOMN CUTYyauun N ONUCLIBAETCS €ro noeseae-
HMEe B OnpedesieHHbIX KOHCUTYATUBHbLIX cuUTyauusax. [eHoTaTuBHasi posib
GonbLIMHCTBA NPEAfioroB N HApe4ymin aHrMNCKOro A3blka MOXET COCTOSTb B
0003Ha4YeHNN ceMaHTMYeCcKoro nokaTtnea, AupeKkTmea, o6o3Ha4yeHnst cTapTo-
BOro Y PUHMLLHOIO MOMEHTOB B AMHAMUYECKMX 3HAYEHUSAX NPeanoros, Im-
MUTaTUBHbIX rPaHuL AencTBnsa nnu cobbitus. MNpu aHannse cemaHTU4EeCKNX

OTHOLUEHMIA B paMKax KOHLlenTa «MNpPOCTPaAHCTBO» akTyarlbHbIMW OKa3blBa-
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I0TCA crnefyowme napaMmeTpbl: CONPOCTPAHCTBEHHOCTb, AMHaMuKa / cTaTu-
Ka, BEKTOpHOe HarnpasreHue OBumxeHna. CemaHTuyeckne napagurmbl C
BPEMEHHbIM 3HA4YEHMEM COCTOST M3 BMHAPHBLIX ONNO3ULUIA UK OMMNO3ULMIA
CEMaHTUYECKNX MHOXECTB, MMEILWNX OeHOTaTUBHbIE PONM TemnopaTusa
OLHOBPEMEHHOCTN AencTBui / cobbITU, TeMnopaTnea pasHOBPEMEHHOCTU
aencteuin / cobblTUi, a Takke TEPMUHATMBA.

AHanms 6onblUMX MacCUBOB TEKCTOBOW MHGOPMaLMN HA OCHOBE WUC-
NOSIb30BaHUS KOpMyca TEKCTOB pasnuyHbIX PYHKUMOHANbHLIX cdep (coBpe-
MEHHble raseTbl, NUTepaTypHO-XyOOXEeCTBEHHble, HayyHble U WHble TUMbI
TEKCTOB), COOpaHHbIX C LeSbio BbISIBIEHUST NOSTHOW, OOBHLEKTUBHOW U XaHpPo-
BO-CTUITUCTUYECKN AU PepeHLMPOBaHHON KapTUHbI pearnbHOro gyHKLMO-
HAPOBaHUS  PasfIUYHbIX KaTeropuarbHbIX KIaccoB B  COBPEMEHHOM
aHrNIMACKOM $3blKe MO3BONSAET COCTaBUTb Hamboree NonHbIN peecTp npea-
N0roB, Hapevnn 1 n3oMyHKUMoHanNbHbIX obpasoBaHnin. MHdopmauma, nony-
YyeHHass B XoAde noAobHOro wuccrnegoBaHusi, MO3BOMSET WUCNONb3oBaThb
onpeaeneHHble CTUNUMCTUYECKNne NoMeTbl NPU COCTaBIIEHUN TOSKOBbLIX, ABY-
A3bIYHbIX N TE3aYPYCHbIX CIIOBapen.

TpaHCnoHMpPOBaHHbIE CrOBOGOPMbI-A4epuBaThl, a Takke «ambuBa-
neHTHble» [2: 29] npeanorn-Hapeyuns (KOTOpbIX B @HIIMACKOM s3blke O0orb-
LUMHCTBO)  NPEACTaBnAlT  OfpefderieHHyld  TPYOHOCTb B MraHe
AedUHMUMOHHOIO aHanuaa. [pyras npobnema nekcukorpadpudeckoro onu-
caHnAa NoNMYHKUMOHAanNbHbIX SA3bIKOBbLIX €OVHUL, CBA3aHa C pasrpaHnveHu-
€M MPUCTaBOK U OMOHMMUYHbLIX UM MPeasIoros.

K npyHumMnam nekcukorpaduyeckon atpubyLmm oTHOCUTCS TakkKe Ha-
nmyne CUHOHMMUKO-BapMaTUBHbLIX PALOB UMW KNacTepoB, CTUIMUCTUYECKUX U
YACTOTHbIX XapaKTEPUCTUK U YKas3aHUA Ha CUHTaKCUYEeCKUA MOTeHLMan Kak
CMOCOBHOCTbL coyeTaTbCs C pPasHbIMU YacTAMM peyun, OEMOHCTPUPYS npwu

9TOM onpegerneHHble BaJllIeHTHOCTHbIE CBOMCTBA.



Takum obpasom, npobrema agekBaTHOro OTOBpaXXeHWs 3Ha4YeHWU
NONUMYHKLMOHANbHbBIX A3bIKOBbIX €OUHUL, B NEKCUKOrpamniecKkon npakTuke
CBOAUTCA K CrieyloLnM acnekTam:

— npoueaypHoe pasrpaHnyYeHne KOMNOHEHTOB MHOIMO3Ha4yHOro
crnoBa Ha OCHOBE KOMIMOHEHTHOroO aHanusa u cosnageHnsa go-
HEeMHOro cocTtaBa / MPOCOANYECKNX XapaKTEPUCTUK;

— YCTaHOBMEHME NEPBUYHOCTU / BTOPUYHOCTU (PYHKLMK CoBa,
NCXOASA U3 OLLEHKM KOHCUTYaTUBHbIX (paKTOpPOB;

— afleKkBaTHOE HarosfIHEeHMe CroBapHOW CTaTbW, BKOYaKOLLEN
NMHIBUCTUYECKOE OMMCaHWe CroBa U 3KCTParMHIBUCTUYECKUI
KOMMEHTapuu;

— YCTaHOBIEHME PernmoHasibHbIX U CTUITUCTUYECKNX BO3MOXHO-
cTen ynotpebneHusa crnoea B onpeneneHHon pyHKunn;

— onuncaHue (PyHKUMOHMPOBAHMUS CrioBa B pamKax pasfnyHbIX
KOHLIENTOB.

B cBs3M C Bbllwecka3aHHbIM naes pa3paboTky KOHLEeNTyanbHOro crno-
Baps NpPeasioroB M Hapeynr aHrMNCKOro A3blka Kak nonmdyHKUMOHAbHbIX
A3bIKOBbIX €AVHWL NpeacTaBnsieTcs BeCcbMa akTyanbHoW. B kavecTtBe 06-
pasua UCrnonb3yTCa CroBapu Te3aypyCHOro Tmna rno passiMyHbIM OTpacrisim
Hay4YHOro 3HaHua [4; 5; 6], a Takke crioBapHble CTaTbW U3 aBTOPUTETHbIX
ABYA3bIYHbIX CrioBapen. TesaypyCHbli crioBapb npeacraBnseTr cobon fvH-
rBO-9HUMKIONEOMYEeCKOe OnucaHne, B KOTOPOM YKa3blBalOTCA He TOJSIbKO
AeuHULUMK, HO M YCTaHaBMMBAKTCA NapagurMmaTuyeckme OTHOLUEHUS MeX-
Ay cnoBamu, B TOM YucCie CUMHOHUMUYecKne pasnuyuns. Kpome Toro, B Tesay-
pyce AarTcd npumepsbl ynotpebneHuns TepMuHa-KoHuenTa
(koHTeKkCcTyanbHble 3Ha4YeHus1), a Takke ykasblBaloTca Hanbonee aBTopuUTET-
Hble paboTbl N0 AaHHOW npobreme.

Bnarogaps TakoMy M3gaHuo pevb MOXET MATU O FIMHIBOKYILTYPHOM

onncaHuMm cncteMoobpasyolmnx 0ObEKTOB B A3bIKE, K YNCIY KOTOPbIX OTHO-
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cUTCA NpeasiokKHO-HapevHas cuctema co Bcemu ee moaudmkaumsmun. Kpo-
M€ TOro, KoHuenTyanbHoe onucaHne yHKUMOHAarbHbIX CBOMCTB 3JIEMEHTOB
nbon cuctembl 4aeT BO3MOXHOCTb NMPUMEHUTb K yKadaHHOMY mMatepuany
NPUHLUMNBI JIMHIBOCUHEPreTU4YeCcKoro MoaenmpoBaHuns, CTaBLLEro CBOEN Lie-
MNbl0 ONMCaHME A3bIKOBbLIX CUCTEM C MNPUBMEYEHNEM AAHHbIX KOTHUTUBHOW
NIMHIBUCTUKM N CMEXHbIX HayK.

Ncnonb3ya obuime NpuHUMMNbLI NOCTPOEHMsI Te3aypycoB, MOXHO CO-
CTaBUTb CIIOBapb NPEeanoroB U Hapeynm aHrfIMnCcKoro sisblka, 4ONOSHEHHbIN
ApYriMMn  OYHKUMOHANbHbIMN  eAnHNLaMun, coenagamwmmm no dopme C
NpeasioKHO-HapeYHbIM ynoTpebneHmem, a MMeHHO: NPUCTaBOYHbIE Mopde-
Mbl, MOCNENorn B coctaBe (ppasoBbIX rNaronos, Col3bl U Nonyaasepbuanu-
30BaHHbIE KOMMIEKChbI. HeobxoommocTtb co3JaHud nogooHoON
nekcukorpaduyeckon eavHuubl NPOAMKTOBAHA crieayrwmmu coobpaxe-
HUAMU. Bo-nepBbiX, UMEHHO B TAKOM NpPeaCcTaBNEeHMN, MOXHO pa3rpaHnynTb
cchepy KoOHUENTyanbHOro YHKLMOHMPOBAHNSA MUCCNeayeMblX eauHuL, MNpo-
NNACTpupoBaTb 4ePUHNLMM NPUMEPAMU KOHTEKCTYarIbHOro ynoTpebneHus
N cHabaouTb CnoBapHOE NMpeacTaBfeHne aBTOPCKUMN KOMMeHTapusaMmn. Kpo-
M€ TOro, Npu HeOBXOANMMOCTM MOXHO YKa3aTb COOTBETCTBYIOLLYIO NUTeparty-
py ana ©6onee nogpoBGHOro O3HAKOMMEHUS C WAEAMU  KOrHUTUBHOM
NIMHIBUCTUKMN, JIMHIBOKOHLIENTONOIMMM U NIMHIBOKYNbLTYPOSIOrMK, HA OCHOBE KO-
TOpbIX N BEOETCA CpaBHEHME (PYHKLUMOHMPOBAHMS MPEAnoroB U Hapeyun.
Mpun yBA3ke maTepmnana ¢ npeacrtaBneHMEM OCHOBHbLIX Y3MNOB B BUAE rurnep-
TeKcTa uenecoobpasHo nogkntoyYeHne cxeMaTnyHoro n3odbpaxeHust 6asoBbix
KOTHUTUBHbIX MOLENEN C npeasioramm U HapeunsimMu.

MpencraByuM 3nEMEHTbl CUCTEMbI B BMAE Y3MNOBbIX TEPMUHOB, KaX-
AOMY 13 KOTOPbIX JAeTcs onpegeneHne B paMmkax KOHUENTOB «MNPOCTPaHCT-
BO» W «BpeMs», yKasblBaeTcd (yHKUMA (npeanor, Hapedune, Coo3,
npuctaeka, nocnenor), 6a3oBoe 3Ha4YeHUe B BMAE KOHTEKCTyanbHOro ynoT-

pebneHus, NpeacTaBnsAlLLIEro coboN aaanTUPOBAHHYIO BbIAEPXKY U3 CrO-
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Baps UNU XyOO0XXECTBEHHOIo NPOU3BeLEeHNd, a TaKkke NepeyncnsaroTCa CUHO-
HUMbl B paMKax Kakgoro KoHuenTta. Kpome Toro, ocywecTBnaeTcsa BbIXo[, B
abCTpakTHYO KoHUenTocdepy nytemM coobLieHus metadopuyeckoro (MeTo-
HUMUYEeCKOro) ynotpebneHuna. [na aneMeHToB, ynoTpebnsowmxcs TonbKo B
aMepuKaHCKOM BapuaHTe aHIMMNCKOro fA3blka, OAaeTCcA COOTBETCTBYHOLLAdA
nomeTa. [Ana psaga cnos npeacrasfieHbl CTUNUCTUYECKNE pasnuuus. B cny-
Yyae CUHOHMMWYECKOrO CXOACTBA MOXHO MNpeasiokuTb OOPMUTL runep-
CCbINIKW Ha Npe3eHTauMOHHbIA MaTepuan, KoTopbi npeacTaBnsaetr cobow
aBTOPCKYyI0 pa3paboTKy cUCTEMbI YNIPaXKHEHU NO ynoTpebneHnto Npeanoros
N HapeYnin Ha OCHOBE FIMHIBOKOHLENTYaNbHOro MoAenmpoBaHnd. Takum 06-
pasoM, B pamKax runepTekcta oObeanHSATCA aHMMaLMOHHble 0bpasbl U
TeopeTMYecKnin matepuarn.

MpooeMoHCTpUpyeM BblllecKka3aHHOe dparMeHTaMmn 13 cnosaps Ha
npumMepe anemMeHToB across, up 1 down:

1. Across

@yHKUUS: Npeasior, Hape4dne, nocnernor.

KoHuernm «npocTpaHCTBOY.

LJeuHuyus: npoxoxaeHne 4vepes MpPOCTPaAHCTBEHHbLIM 06bLeM, Ha-
npumMep, KOMHaTy, B pasHbIX HarnpaBneHusx, OBWXEeHWe uaeT OT LeHTpa
NPOCTPAHCTBEHHOM CUTyauuu (OMHaMUKa); HaxoXaeHne B npeenax 3ajaH-
HOro NPOCTPaHCTBa, NpM 3TOM CoobLLaeTCs NPOTUBOMOMOXHOCTbL ABYX UMK
HEeCKONbKMX 0OBEKTOB (CTaTuKa).

lpumep koHMekcmyarnbHo20 yrompebrneHusi: The tractor goes
across the field. Across the road was a church.

KoHuenmyarnbHble cuHOHUMBI: over, through.

KoHuenm: «Bpemsi» (AM.).

LeguHuyus: BpeMeHHass peMUHUCLEHUNS, CBA3aHHasi ¢ obo3Hauve-
HMeM BPEMEHHOro nepuoa, B Te4eHUe Unm no NCTeyeHmum KoOToporo ocyle-

CTBJ1A€TCA yKa3aHHOe AencTeume.
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lpumep koHMekcmyarnbHo20 yrnompebneHus:. He tried to remember
her across the years.

KoHuenmyarnbHbie cuHoHUMSI: for, over (Am.), through (Am.).

2. Down

@yHKUUS: Npeanor, Hapeyue, Noceror, NpucTaeka.

KoHuyernm «npoCcTpaHCTBOY»:

LHepuHuyus: opuHammyeckoe OBMXKEHUEe BHU3 MO ropu3oHTarbHOW unm
MHOW NIOCKOCTU. [1pOCTPaHCTBEHHbIN KOHTPareHT — up.

[pumep koHMekcmyarnbHo20 yriompebrieHus The curtain went down.

CnosoobpasosameribHass meHOeHyusi — cyddukc —wards: down-
wards, upwards, towards.

[enkTnyeckoe 3HadeHne «rge-to nobnuaocTu», COOEPXUT yKasaHue
Ha HanpaeneHne, AaHHOE rOBOPSILLUMM CyObEKTOM.

lNpumep koHMekcmyarnbHo2o yriompebrieHusi Please, come down the
street if you want to get to that place quickly.

KoHuenmyarnbHble cCUHOHUMBI: near, near here, hereabout n gp.

3. Up

@yHKUUS: Npeanor, Hapeyue, Nocreror, NpucTaeka.

KoHuyenm «npoCTpaHCTBOY»:

LeuHuyus: HaxoxaeHne HaBepxy, ABUWKEHNE BBEPX.

lNpumep koHMekcmyarnbHo20 yrnompebneHusi They went up the slope.
KoHTpareHT — down.

LelUkmuKk — ykasaHue Ha HanpaBfieHME MbICIIEHHOro unn daktTndye-
CKOro OBWXKEHUS1, TePSIET YacTb CBOEro 3Ha4YeHus, 0COBeHHO BKyne ¢ nocrie-
AYIOLLM Hapeynem.

lNpumep KoHMekcmyarnbHo20 yriompebrieHusi There’s no good staying
up here.

CnosoobpasosamesnibHass meHOeHUusi: npubasneHne cyddukca —

ward(s): outward, homeward, upwards (cm.: downwards, towards).
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Kak BUOHO 13 ykasaHHbIX NpuMepoB, NogobHoe nekcukorpaguyeckoe
onucaHMe OCHOBAHO Ha (PyHKLMOHanNbHOM noaxoge K ynotpebneHuo oguHa-
KOBbIX CIIOB B YCMOBWUAX PasfnMYHOro KOHTeKcTa. Takum obpasom, npenoc-
TaBNSETCA BO3MOXHOCTb OObEANHUTL B pamMKaxX O4HOM CUCTEMbl HE TOJSbKO
Npeanorn n Hapevnst aHrMMMCKOro s3bika, HO M HANTW BbIXOL Ha Apyrue vac-
TV peyn (bonee agekBaTHbIM TEPMUHOM B 3TOW CBA3N SBNSIETCA TEPMUH —
«Knacchbl croBy»). Kpome Toro, ykasaHHbI OYHKLMOHASbHBLIN NOAXO4 NMO3BO-
NAeT NPOAEMOHCTPUPOBAaTb CUHOHUMWYECKNE CBA3WN UCCrneayeMblX eauHuUL,
YCTaHOBUTb (PaKTbl KOHTpareHTauum, a Takke onucaTb pernoHasnbHble W
CTUNUCTUYECKNE BO3MOXHOCTW B YNOTpeOneHuu.

YcTaHoBneHne yHKUMKM npegnora Unn Hapevmsi B paMmkax KoOHLEeNnToB
«MNPOCTPAHCTBO» N «BPEMS» MO3BOMSET BbIBUTb HE TOMbKO MPUHLUMNUANb-
Hble pas3nuuna mexay ynotpebneHmem ykasaHHbIX 3f1IEMEHTOB, HO U YCTaHO-
BUTb  akTbl  MeTaopuyeckMx U METOHUMUYECKMX  MNEePEHOCOB,
cnocobeTByOWMX 06LWEMY NpoLeccy TPaHCMNOHUPOBAHUS UCXOOHbIX A3bIKO-
BbiXx hOpM B afBepObMann3oBaHHble, aAbeKTMBUPOBAHHbIE U HOMUHATUBHbIE
komnnekcbl. Kpome Toro, yctaHaBnuBaeTCs afekBaTHOe noBefeHue ambu-
BaneHTHbIX €AWHUL, B YCMOBUSIX PasfiMYHON MparMakoOMMYHUKATUBHOW CU-
Tyaumm, a Takke Habop eauHWUy, YCNOBHO OTHOCUMbLIX K [OEeWKTUKaM,
HeobXxoaAnMbIM Afs YCNEeLWHON NPOCTPAHCTBEHHON U BPEMEHHOW OpUEHTa-
LK Yernoseka.

CocTtaBneHue KOHUenTyarbHbIX CIIOBapen Te3aypycHOro Tuna cHumMma-
eT npobnemy Bbibopa eanHUL, B NEPEBOAYECKON NPaKTUKE, a Takke Cnocob-
cTByeT 06pasHOMY 3anoMuMHaHUKO CnoBa, OCOBEHHO npW HannuuM B
CNOBapHOM CTaTbe MPUCITOBHOIO KOMMEHTapus, rpadouyeckon unncTpaumm
NN TUNEPTEKCTOBON CCbISIKN Ha TEOPETUYECKUN N MPAKTUYECKUN MaTepuan.
MpeacTtaBnsaeTcd, 4To u3gaHusa nogobHoro poaa, npuaBaHHble 06beANHUTD
NMHIBUCTUYECKNE U KYIbTYPHbIE acnekTbl, COCTaBAT OCHOBY ANsl JanbHeW-

LLIEero u3y4yeHusi cuctemoobpasyrolmx oO6bLEKTOB B A3blke noboro tmna ¢ ue-
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JIbIO MOCTPOEHNA TMIMHIBOKOTHUTUBHbLIX Moaenen, oTpaxawwmnx Turbl B3aun-
MOOENCTBUS mMexay cjioBaMyn Ha OCHOBE napagurMmatn4ecknx m CUHTarma-

TUYECKUX OTHOLLEHUN.
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YOK 81'27=11
E.M. CemeHoga"

OBPA3HAA COCTABIAIOLWLAA KOHLENTA
«AMEPUKAHCKAA HALIUA»

Kntoyeeblie crioga: aMepuKkaHcKkas Hauus, uHmeprpemauus, ucmopu-
4yeckKoe 3HaHue, KO2HUMUBHbIU MoOxo0, KOHUernm, KoHuyenmyanusauyus, ob-
pas3

B cmambe paccmampugaemcsi cmpykmypa KOoHuernma «amepukaH-
cKkasi Hauusl», a UMEeHHO: UHGbopMalUUoHHOe codepxaHue, UHmepripemauyu-
OHHoe riosie u obpasHass cocmaensowas. Ocoboe eHumaHue yodernsiemcs
Memagbopudeckou perpe3eHmauuu rnocrieoHed.

This article deals with the structure of the concept AMERICAN
NATION, which includes its information content, the field of interpretation
and image constituent. The special emphasis is given to the latter’s meta-
phorical representation.

JINHrBOKOrHUTUBHBIN NOAXOL K UCCreOoBaHMI0 KOHUEeNTa npeanosara-
€T PacCMOTPEHNE OAHHOIO SBMEHUA HE TOMbKO C TOYKM 3PEHUS CEMaHTUKU
A3bIKOBbIX €OUHUL, OO BbEKTUBMUPYIOLLMX €r0 B PeYU, HO N C Y4ETOM TOro UH-
dpopMaLMOHHOIO coaepXXaHus, KOTOpoe B HEM 3aKSTO4EHO U rnpeacTaBneHo
NOCPeACTBOM psfa KOrHUTUBHbBIX MPU3HAKOB.

Kpome Toro, HemanoBaxHbIM 3BEHOM KOHLIENTa SBIISETCA «UHTepnpe-
TaumoHHoe none» [3: 110], Te KOrHUTUBHbIE NMPU3HAKW, KOTOpPbIe, TaK Unu
NHa4e, UHTEPNPETUPYIOT ero MHPOpPMaLMOHHOE coepXXaHue.

Ecnu nHpopmaunoHHoOe coaepxaHue KoHuenTa, onpegensiowiee ero
CYTb, Kak npasuno, 651M3ko K croBapHon geduHMuMmM o6o3Ha4yaemMoro sene-
HWUK, TO UHTEPNPETALNOHHOE NoJie BKNYaeT B cebs HECKOMbKO 30H, KaXKaast
N3 KOTOPbIX 00 beAMHSET HECKOSTbKO KNacCUuUUUpyroLmMx KOrHUTUBHBIX NpuU-

3HaKoOB Ha TOW UM NHON OCHOBE.

* CemeHoBa EneHa MuxamnoBHa, kaHaOMaaT OUNONOrMyeckux Hayk, Jle-

HWUHrpaZCKUN rocygapcTBeHHbIn yHuBepcnuteT umenn A.C. MNywknHa.
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[MpUMEeHNTENBHO K paccMaTpuMBaemMoMy HaMu KOHLUENTY, MOXHO YT-
BepXaaTb, 4YTO WHGOPMAUMOHHOE CcoAepXaHne [aHHOW MbICIIUTENbHOW
edVHULbI criegyrollee:

American (adj) — of or relating to the United States of Ameri-
ca, its inhabitants, or their form of English 2) of or relating to
the American continent [4].

Nation — 1. a body of people, associated with a particular terri-
tory, that is sufficiently conscious of its unity to seek or to pos-
sess a government peculiarly its own; 2. the territory or country
itself; 4. an aggregation of persons of the same language or
cognate languages [12: 952].

Nation — 1. a large group of people living in one area and
usually having an independent government; 2. a large group of
people with the same race and language [10: 903].

N3 npeacTaBneHHbIX onpeneneHnin iCHO, YTO OCHOBHbLIMWU KOTHUTUB-
HbIMW NPU3HaKamMn KOHUenTa ABAATCA OBLHOCTb TEPPUTOPUM, A3blKa, pa-
COBOM NPUHALNEXHOCTU, NpaBUTENbCTBA N NCTOPUMN.

UTo KacaeTca MHTepnpeTaunmoHHOro nomnd, To 34eCb MOXHO npeano-
NOXUTb HanNU4mne Takmx 30H, Kak:

— OUEeHO4YHas (BblpaXkaeT OTHOLUEHWE WHTepnpeTaTopa K LJaHHOW Ha-
Lum);

— JHUMKNoneanyeckasl (ocHoBaHa Ha obbeme 3HaHUK O MPOUCXOXAe-
HUW, TEPPUTOPUAIIbHOM pasMeLLeHNN aMepPUKaHCKOro Hapoaa);

— coumanbHO-KynbTypHasa (ydnTbiBaeT 3HaHue obblyaeB, Tpaguuum,
Npou3BeEHNIN UCKYCCTBA M KyrbTypbl HApo4a);

— perynatuBHas 30Ha (MpeanucbiBaeT MoBeAeHWe Mnpu BCTpede C
npeacTaBuTenemM aHHOro Hapoaa).

Cnenyet OTMeTUTb, YTO BbllEHa3BaHHbIE KOFHUTUBHbLIE MNPU3HAKK

KOHLEeNnTa oTpaXkalT pauluoHarnbHbI NOAXOA4 K M3Yy4YeHUIO UCCreayemowm
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«onepaTUBHOM eOVHULbI NAaMATU U MEHTarnbHOro fiekcnkoHa» [2: 90-92] n He
MNOKPbIBaOT BeCb OObEM KOFHUTUBHONO COAEpXaHWd paccMmaTpuBaemMoro
koHuenTa. NpeacraBnsaerca Heob6xooMMbIM MMETb B BUAY U TOT PakT, 4TO
COBpPEMEHHbIE UCCIeg0BaHUA MPOTOTUMHOM CEMAHTUKKW, NoATBepXaas Ha-
nnune obpasa B CTPYKType KOHUenTa, nogpasymMeBaroT akTyanusauuio de-
HOMEHOJIOrMYEeCKON YCTAHOBKM MpPWU  PacCMOTPEHUN  BblLLEHA3BAHHOIO
«MeHTanbHoro obpasoBaHusi», HaLENeHHOW, Kak N3BECTHO, HE Ha BblisiBIle-
HWe CBOMCTB uUnun oyHKLMIM npegmMmeTa, HO Ha caM NpoLecc BOCNPUATUS.

BocnpuaTtue TOoro mnu nHoro obwvekta nnu ABneHna AencTBUTENbHO-
CTWU CONpoBOXAaeTca (hopMMpoBaHMEM B CO3HAHWW 4YerioBeka obpasa no-
cnegHero, KOTopbln  MOXeT ObiTb  repuyernmueHbiM  (CBS3@HHbIM  C
«BKIIOYEHMEM» 3PUTENBHOrO, TaKTUITbHOIO, BKYCOBOrO, 3BYKOBOIO W/MNu
0BOHATENBHOIO PeLenTopoB) N KOZHUMUBHbIM.

Mpn akTyanusaumm B CO3HAHWW KOHLENTa «aMepuKaHCKaa Haumsay,
3puTenbHasa NamaTb YerioBeka, Kak npaBusio, «noLCcoBbIBAaeT» eMy KapTUH-
K, Hanboree 4acTo BCTpevalLmecs B pasHoOro poda MCToOYHMKaxX MHEop-
Mauuu O JaHHOM HapoAe: pasBeBaloLWMNCA Ha BETPY aMepuKaHCcKku donar,
ctatys Csoboabl, 3gaHne Kanutonusa u T. n. B gaHHOM crnydae MOXHO roBo-
pUTb O HENocpeacTBEHHOM 4YyBCTBEHHOM obpase, chopMmnpoBaBLLEMCS Ha
OCHOBE MHAMBUAYANbHOrO OrnbiTa FIMYHOCTU, CBA3AHHOIO C BOCMPUATUEM
AAHHOro KoHuenTa.

KorHnTuBHbIN 06pa3 cosgaeTcsa nytem «matepuanuaaumm» abcTpakT-
HOro NOHATUA, NepeBeneHnst ero N3 obnacTu ngeanbHoOro B cepy Matepu-
anbHoro. [lpoucxoanT 3TOT Mpouecc MNOCpPeacTBOM MeTagopudeckomn
KOHUenTyanusauun BocnpvHMMaemMoro obbekta unn asneHusa. MNpu aTom
MeTacopa paccmaTpuMBaeTCs HaMW He KaK Jlekcudeckue enuHuua, otpa-
Xarowasa cmbicn peanuini 06 beKTUBHOIO MMpa B A3blke, a Kak HOCUTENb 3Ha-

HAS O Mupe, obnagawowass  onpeaeneHHbIM  KOHUenTyanbHbIM
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copgepxaHmeM. C TOYKM 3peHUst KOTHUTMBHOMO nogxoga, metadopa npoHu-
3bIBaET He TOJIbKO HaLl A3blK, HO U Hally KOHUEeNTyanbHyto cuctemy [9: 128].

MeTacdopa nmeeT HenocpeaCTBEHHOE OTHOLLEHWE K CMOCOBHOCTU Ye-
fioBeKa KOHLUENTyanusanpoBaTb AEUCTBUTENbHOCTb, NpuaaBasi €M CMbICN B
COOTBETCTBUMN C €ro npencTtaBneHns M1, YacTUYHO OBYyCroOBMEHHBIMW Kyrb-
TYPHO, YaCTUYHO CBA3AHHBLIMW C €ero MHAMBMAYyasibHbIM OMnbiTOM. MoaTomy
MOXHO cunTaTb, YTO MeTadopa, CrnocobHa «TBOPUTL peanbHOCTb, a He Npo-
cTo obecneumBaTb BO3MOXHOCTb KOHLUENTyanuM3aumm yxe CyLlecTBYyloLLen
peanbHoCcTU» [9: 142].

MpMeHUTENbHO K paccMaTpuBaeMOMy HaMU KOHLENTY, MOXHO npea-
MNONOXWUTb, YTO aHanua crnocoboB MeTadopU4EecKon penpeseHTauumn ero
CMbICIIOBOr0O coaepXaHus ¢ nocrnenyrowen nx KOrHUTUBHON MHTepnpeTauu-
e MNOo3BOMUT BbISIBUTb Hanboree CyLleCTBEHHble KOTHUTUBHbIE MPU3HaKW,
BXOAsLWMe B cOCTaB 0bpa3HoU cocmasrnsnuwel npegMmeTa uccnegoBaHus.

B xoge NUHrBOKOrHMTMBHOIO aHanusa KoHLEenTa «aMepuKaHcKasi Ha-
Lns» ObINIO BbISIBMIEHO LWECTb OCHOBHbIX COCTaBMASAIOLWMNX €r0 KOMMOHEHTOB:
«MUrpauusiy, «TEPPUTOPUSI», «MONMUTUYECKASs] >KMU3HbY», «PEenUrMo3Has
XN3HbY», «CoLManbHas XU3HbY, KMHTENIEKTYyarnbHas XXU3Hb».

Kaxxgasa HasBaHHasi KOTHUTUBHASA CTPYKTypa nosnyyuna pasHoobpasHoe
mMeTadopudeckoe opopmMmIieHNe B paMKax TEKCTOB, NPUHaANEeXalmnx K >xaH-
py NCTOPUYECKOro HappaTuea. PaccMOTprM HEKOTOpPbIE U3 HUX.

Mpouecc maccoBoro nepecernieHns nogen (Murpaumst) Ha amepukaH-
CKMUN KOHTUHEHT B OCHOBHOM NpeACcTaBfieH NnocpeacTBOM NPUPOAHOM MeTa-
dopsbl, TOUHEE, MeTadopbl BOAbI.

«If we imagine migration into the American West to be streams
of people flowing east, north, and west, then our task is to de-
termine how many people these streams carried, where they
came from, and what, so to speak, floated with them on their

journey» [13: 183].
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«With the restoration of the monarchy in 1660 came a new
wave of settlement» [7: 17].

«The insularity of the Pennsylvania Quakers took several
forms. In the first place, it was geographical. For a number of
reasons they were not swept along in the westward current
which carried wave after wave of Irish, Scotch-Irish, and Ger-
mans across the Allegheny Mountains to the outposts of west-
ern Pennsylvania» [6: 67].

B xoae meTadopmyeckoro CTpyKTypupoOBaHUS XU3HEHHOMO onbiTa Ye-
foBeKa, CBA3aHHOro ¢ HabrogeHneM 3a NOTOKOM BOAbI, aBTOPbI BbIAENSAOT
Te CBOMCTBA 3TOr0 SIBNEHUS, KOTOpble CnocobCTBYOT (POPMUPOBAHUIO Of-
peneneHHoro obpasHoro npeacTaBfieHns O npolecce nepeceneHnsa naen
Ha aMepPUKaHCKUN KOHTUHEHT.

Tak, meTadpopuyeckoe BblipaxeHue «streams of people flowing east,
north, and west» cnocobcTByeT NOHMMAHUIO TOrO, YTO MUrpaUMs NpeacTaB-
nsna cobon pasHOCTOPOHHE HanpaBfEHHbIN, CTUXMUMHBLIA NPOLECC, TaK Kak
«MNOTOKM TEKNM» B pasHble cTopoHbl. «What ... floated with them» nmnnuum-
pyeT TOT hakT, YTO nepBble noceneHubl obnaganu onpeneneHHbIMn yoex-
OEHNSMUN, BEepoNn, LIEHHOCTAMM U uaeanamu. JTOT npouecc bbin Tak xe
€CTECTBEHEH, KaKk eCTECTBEHHO TO, YTO BOAHbLIN MOTOK HEM3DEXHO nepeme-
LLIaeT CBOMM T€YEHMEM BCE, YTO B HEM HAXOAUTCH.

BoipaxeHune «a new wave of settlement» 6asnpyetcs Ha npeacraene-
HAM O TOM, YTO BOSIHAM CBOWCTBEHHA NepuognyHOCTb. COOTBETCTBEHHO,
noceneHnst nosiBASANIMCb Ha aMepPUKaAHCKOM KOHTUMHEHTe Nogo6HO BOMHamM,
NOSIBMIAIOWMMCS HA MOpe B pe3yrbTate U3MeHEHUsI NOroAHbIX YCIOBUIA UMK
BO3JENCTBUS BHELLHUX CUST, B pe3yNnbTaTe HECKONbKUX MUTPALMOHHBIX NPO-
LLleCCoB.

MaccoBoe nepenswkeHue nogen rno HanpasneHumo K MNeHcunbBaHum

MeTadopMYECKN BbipaXXaeTcsl B TEPMUHAX TEYEHUST PEKN, CO3aatoLLEero Bon-
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Hbl (“current which carried wave after wave”). B Buae BonH 3gecb npeacras-
NeHbl nepecenexubl, a Nog Te4eHneM peku nogpasymMmeBaeTcs cam npoLecc
murpaumn. llocnenoBaTenbHOCTL NepeMeLleHus Niaen no Tepputopun
CTpaHbl BblpaXaeTcsa NocpeAcTBOM nepeHoca NepuoanyHOCTU, XapakTepu-
3ylOLLlen BOJSIHbI, HA MOJTANMHOCTb, XapaKTEPHYK AN npoLecca MaccoBOro
nepeceneHus nogeun.

Taknm obpasom, B OCHOBE ONMCaHUS NpoLecca MUrpaumm nexuT pas-
BepHyTas meTtadoopa, akTyanuaumpyowas npoTOTUMUYECKUA CueHapuin re-
peMeLLEeHNa MNOTOKOB BOAbl, MMEKLUMACA B KOHUENTyanbHOW cucteme
yerioBeka. [lpn 3TOM «BbICBEYMBAKOTCA» TONMbKO T€ 3rIeMEHTbl CueHapus,
KOTOpbl€ akTyanbHbl 45151 co34aHnst 0bpasHOro NpeacTaBneHnst O Murpawmu,
COOTBETCTBYIOLWEro HTeHUnn astopa. OctanbHble TOYKM pedepeHLnn oc-
TalTCA B TEHU, POKYCMPYs BHUMaHWE YnTaTens TOSNbKO Ha BblOeneHHbIX
MeTadopaMy MOMEHTaX: CTUXUAHOCTb NepeEMELLEHNS UMMUITPaHTOB U 0By-
CNOBJIEHHOCTb OCODOEHHOCTEN aMepPUKAHCKOro obulecTBa KapTMHOW MUpa,
npucyLLen NnepBbIM NocesieHuam.

PaccmoTpum elle ogmMH KOMNOHEHT KOHLUENTa «aMepuKaHcKasi Haumnsa»
— «MONUTNYECKAS XKXU3HbY.

Monutnyeckasa *uM3Hb HaUMU, a UMEHHO UCTOPUS BO3HUKHOBEHWUSA Op-
raHOB MONIMTMYECKOW BMNacTu Ha Tepputopun AMepukn, meTtadopuyecku
npeacTaBneHa nocpeacTBoM ApyroM pasHOBMOHOCTUM NPUPOAHOM MeTado-
pbl — MeTadopbl pacTeHUS.

«The evolution of the transplanted political institutions is the
central theme of colonial history, for the changes then occurred
contained the germ of the later movement for independence
from England» [11: 52].

M3 npumepa BMOHO, YTO B OCHOBE KOHLENTyanmMsauuu nosiMTU4eCcKom
CUCTEMbI KONIOHManbLHoM AMEPUKN NEXUT nNpeacTasneHne o nepecagke pac-

TEHNA C OOHOM MOYBbLI Ha APYryo, O YeM CBUAETENbLCTBYET CnoBo «to trans-
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plant» («to remove a growing plant with its roots still attached and plant it
elsewhere» [8: 1271]).

Takas koHUenTyanusauusi roBOpUT O TOM, YTO MepBble amMepuKaHub
NepeHecrnn onbIT NOMIUTUYECKOro PYKOBOACTBA CTPAHOW CO CBOEW POAMHDI.
Bonee nonHas mHTepnpeTauusi KOHTEKCTA CTAaHOBUTCHA BO3MOXHOW, €CIu
paccMOTpeTb 3HAYEeHWe crnoBa germ, akTyannsnpoBaHHOIO B MeTadopude-
CKOM CMbICne.

Germ — 2. a portion of a living organism capable of becoming
a whole new organism; the EMBRYO of a seed 3. the begin-
ning from which sth may develop: the germ of an idea [8: 493].

Ncxons v3 NnpyBeAeHHOro 3Ha4YeHWsl, MOXHO caenaTth BbiBOL O TOM, YTO
9BOSIOUUSA OpPraHoOB BflaCTU, «MNepecaXeHHbIX» Wn3 AHrmuM, npoucxoguna
Grnarogapsa noesam nepeceneHueB, CBA3aHHbIX C CO34aHMEM NPUHUMNnarb-
HO HOBOrO, nydwero obuwecTtsa. OcyLlecTBEHME Xe ngen NpouCcxXoauno no
ApyHUMNY nogobusi, Ha OCHOBE MMEKLErocst onbiTa, U TONbKO NOTOM MpO-
N30LWNN M3MEHEHUs, NpuBeALIMEe BMOCMEACTBUMM K OOpa3oBaHUIO HOBOMW
OBLHOCTN NI0AEN — aMEPUKAHCKON Hauu.

B cnegyouiem npumepe, rae onucbiBaeTCs cUCTeEMa nNpeacTtaBUTENb-
CKOW BnacTtu, obpasHasi cocTaBnsoLlas KoHUenTa akTyanmsnpyeTcs Takke
nocpencTBOM MeTadopbl pacTeHUs.

«The company was not bound by the actions of the burgesses,
but from this seed sprang the system of representative gov-
ernment that became the American pattern» [5: 12].

KoHTEeKCT cogepXuT nHgopmaumio 0 ponu musbupartenen B npouecce
Bblbopa uneHoB npasuTenbcTBa. [pun aToM mM3bmpatenu npencraBreHbl B
Buae 3epHa (seed), u3 KoToporo nosiBnsietca poctok (the system of
representative government). Vicnonb3oBaHue npeaukata «to spring» — «to
move quickly and suddenly upwards or forwards as if by jumping» [10: 1309]

— yKa3blBaeT Ha BHE3anHOCTb U ObICTPOTY 06pa3oBaHUsA cUCTEMbI NpeacTa-
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BUTENbCKOW Bf1aCTU B CTpaHe NogobHO pPOCTKY, «BbICKOYMBLUEMY» U3 3epHa.
MpupogHasa meTtadopa CNyXUT B AaHHOM Npumepe cpeacTtBoMm, obecneym-
BalOLWWM MOHMMaHMe MexaHu3mMa TpaHcdopmaumm NoNUTUYECKON CUCTEMBI
BnacTu B CTpaHe.

[MpogomkeHne aTon TeMbl BUOUTCA B CredyoLwmnx AByX npumMepax, rae
ncnonHutenoHasa (the executive) n 3akoHogatenbHas (the legislative) Bna-
CTW NpeacTaBreHbl B BUAe NpaBUTESIbCTBEHHbIX CTPYKTYp (branches of the
government).

Governor and Council represented the executive branch of co-
lonial government [14: 17].

The legislative branch of colonial administration consisted of
colonial assemblies [14: 17.

[MpaBnTENbLCTBO 30eCb KOHLUENTyanusnpyeTcd B Buae LepeBa, a Co-
CTaBnsawWmMe ero CTPYyKTypbl — B BUAE BETOK [JepeBa, TaK KaK CIioBO
«branch» osHauvaet «an armlike stem growing from the trunk of a tree or
from another such stem» [10: 144]. MeTadopun3saumss OCHOBHOIO 3Ha4YeHuUs
MNpY HaNoOXeHUN ero Ha coumarbHyo cdepy npmeena K nosiBIeHUo Opyroro
3HayeHus, Takke 3adpMKCUpoOBaHHOro B crioBape: «a part or division of a
large organization, group, area of knowledge», B KOTOpOM OHO K ynoTpebns-
eTCH B NpuBeEHHOM KOHTEKCTE.

B ocHoBe Takou KoHUeNnTyanusauuu NeXuT npeacrasneHne O cTpoe-
HUN OepeBa, BETKM KOTOPOro MOSIBASKOTCA MO Mepe ero pocta n obecneyn-
BalOT €ro >XM3HecnocobHoCcTb. Ta Xe (YHKUMOHANbHOCTb CBOWCTBEHHA
NPaBUTESTIbCTBEHHbLIM CTPYKTYpaM, KOTOPble BO3HUKAKOT MO Mepe pasBUTUS
opraHa MnoSIMTUYECKOro ynpaBneHUs U crnocobCTBYIOT OCYLIECTBMEHUIO €ro
OEeATeNbHOCTH.

Kak n B npeaplayLmx KOHTEKCTaxX, MeTadpopusaumsi HOCUT 30eCb OHTOSO-
MMYECKUIN XapakTep, TaK Kak OBLLECTBEHHbIM OpraH ynpasfieHNs rocy4apCTBOM

(NpaBUTENBLCTBO) KOHLIENTYanu3npyeTcsi B TEPMUHAX MPUPOAHONO SIBIEHMS,
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OTHOCSLWEerocs K Mupy dusndeckomy. Kpome Toro, otnmyasdcb KOHCTPYKTUBHO-
ctbto (TepmuH A.H. BapaHoBa [7: 271], meTadopa pacTeHus1 ykasbiBaeT Ha TO,
YTO NPaBUTENBCTBO HaXO4MITOCh B MpoLecce NOCTOSIHHOMO pocTa U pas3BuTUS,
TeM caMblM, [aBasi BO3MOXHOCTb PELMMUEHTY BbIHECTU MOSTIOXKUTENBHYHO
OLEHKY OesTeNbHOCTM NpaBUTenbLCTBA.

Obpatnmcs K ewe OAHOMY KOMMOHEHTY MHTEPECYHLWEero Hac KoHuer-
Ta — «PENUrMo3Hast XXN3HbY.

B npencrtaBneHHOM HmxXe OTpeske TeKCTa onucbiBaeTcst 00pas Xu3Hu
OLHOW M3 PENUIMO3HbIX rPYNM, NPUAEPKUBAIOLLENCS NYPUTAHCKMUX B3rMs40B
Ha XXM3Hb — [nnNurpMmos.

«Although the Pilgrims grew neither rich nor numerous on the
thin New England soil, their place in American history was as-
sured. That place is one of honor for, among other reasons,
the integrity that characterized their dealings with the Indians.
Theirs were victories won not with sword and gunpowder like
those of Cortes or with bulldozer and dynamite like those of
modern pioneers, but with simple courage and practical piety»
[7: 14].

XapakTepusys OTHOLLEHUS NMUANTPUMOB K MHAEWLAaM, aBTOP UCMOMb3Y-
eT BOeHHy0 MeTadopy (victories won); B Ka4ecTBe BO3MOXXHOIO OPY>KMS Bbl-
cTynalT cnegywowmne noHsatms: «sword and gunpowder», «bulldozer and
dynamite», «simple courage and practical piety». Npn atom nonutuka, npo-
BOAUMAS MNUAUTPUMaMK, MOMy4YaeT BbICOKYHD 3TUYECKYID OLIEHKY, TaK Kak
«OpPYXMEM», KOTOPOE OHU NPUMEHUN B HaNaXXMBaHUN OTHOLLEHWI C KOPEH-
HbIM HaceneHnem AMEpPUKKU, NOCAYXUIM UX BbICOKME OYLIEBHblE KayecTBa
(simple courage) n cnocoBbHOCTb XUTb COrMacHO PENUrMo3HbIM YoeXxaeHNam
(practical piety), a He BoeHHas (sword and gunpowder) nnu cTpouTenbHas
(bulldozer and dynamite) TexHuka. Takum obpasom, MoparbHble NPUHLMMI,

BXOOSALME B CUCTEMY OYXOBHbIX LIEHHOCTEN PENUrMo3HOM rpynnbl No4en,
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KOHLIENTYanmn3anpyrTCa B KOHTEKCTE B TEPMWHAX OPYXMUs, MO3BOMSHOLLErO
«ofepxaTb nobeay» Hag KOPEHHbIM HaceneHmeM AMepuku nytem yoexae-
HWS1 €ro B OTCYTCTBUM HEOBXOANMOCTUN KOH(POHTaLNN.

Ponb penvrmn B XM3HW pasfiMyHbIX KOMIOHUIA He Oblnia OAMHAKOBOM.
OTa nNpono3nuus BbipakeHa B NPUBESEHHOM HWXKE KOHTEKCTe Npu NoMoLLm
meTadoopbl «the pulse of religion did not pound with the same loud beat as in
New England».

«While public benevolence played some role in the founding of
the southern colonies, the pulse of religion did not pound with
the same loud beat as in New England nor did the southern
clergy ever acquire the prestige or power that they quickly won
in the Puritan colonies of the North» [12: 61].

Penurusa, ToyHee penurnosHas >Xu3Hb, NpefcTaBneHa B AUCKypce B
BMAE KMBOIO CyLLleCTBa, UMELOLLLEro MyrbC.

Mog noHaTMeM «nynbc» noHumMaetcs «the regular beating of blood
through the body» [8: 940]. bonee nogpobHoe onpepeneHwe cnefyroLlee:
«the regular beating of blood in the main blood tubes carrying blood from the
heart, especially as felt at the wrist» [10: 1082].

N3BeCTHO, YTO YeM cunbHee nyrnbc, TeM ObICTpee KPOBb Nepemella-
eTCsl N0 BeHaMm, TeM CuibHee KpoBoobpalleHue, 1, criegoBaTefnibHO, akTUB-
Hee opraHusm. YMNOMWHaHMe O TOM, 4YTo B HoBon AHMMMM NynbC Obin
«FPOMKMM» CBMAETENbCTBYET O TOM, YTO PEnUrmosHasi XmsHb B 9TOWN KOMO-
HUK Oblfna HacbIWEeHHOM 1 akTuBHOW. CroBo «pound» Takke nogyYepknsaeT
CUNYy 1 BIiacTb pesiurmm Ha 3TOM TeppuUTopumn, Tak Kak ero sHadeHue: «to hit
sth with repeated heavy blows» [8: 903].

Kpome TOro, npmBeOeHHbIM KOHTEKCT COAEPXWUT BOEHHYO MeTadopy
«they quickly won» ans onmcaHusi ponu penurum B XXU3HW CEBEPHbIX KOJI0-
Hun. MNpeankat «win» o3HavaeT «to be successful in a battle, contest, race,

etc; to do best» [8: 1365], 4TO NO3BONSAET 3aKNKOYAUTL, YTO Ha CEBEpPE CTPaHbl
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penurnsa 3aHumana segylime nosnuumn B Xn3Hm obLiecTtsa, Kak U NonoXKeHo
nobegurtento.

B cnegyowem npumepe penvrus npeactaBneHa B BUMAE MWLM, a Xa-
pakTepuayoLne ee 0b6CToATENBCTBA M AMOLUKN B BUAE €€ COCTaBNSAIOLLMX.

«Persecution, religious pride, the love of contradiction», Cre-
vecouer observed in late 18-century America, «are the food of
what the world commonly calls religion» [6: 139].

CnoBo «food» onpegensietca B croBape cregylowumMm obpasom:
«something that living creatures take into their bodies to provide them with
strength to do things and to help them to develop and to live» [10: 504].

B ocHoBe paccmatpuBaemMon mMeTadopbl «penurna ecTb nuwiax, re-
Xunt 6a3oBasn metadopa, BblaeneHHas k. Jlakoddom: «maen — 3To nuway
(ideas are food). B cooTBETCTBMMN C KOTHUTUBHOW Teopuen metadopbl, oHa
npeacraensetT cobon oHTOoNorndyeckyro metadopy, B KOTOPOM MUPOBO3-
3peHyeckne uagen (penvrng) BOCNpUHMMaKTCa B BUae PU3MYEeCKON CYLLHO-
cTn (). MNMockonbky 6e3 eabl XXN3Hb HEBO3MOXKHA, a ynoTpebneHue nuwm
obecneymBaeT XU3HeOeATeNbHOCTb YeroBeka, ero akTMBHOCTb U Crnocob-
HOCTb K AENCTBMIO, KOHLENTyanu3aunsa penvrum B Buae nuwm npeanonara-
eT, YTo ee pofib B npouecce obpas3oBaHMs aMepuKaHCKOM Hauuu Obina
ocHoBononarawwen. bes penurnun, kak n 6e3 nuwK, obLECTBO HE TOSMbKO
He cmorno Obl pa3BMBaTbCs, OHO MO0 NMPOCTO HE BbIXXUTb B T€X TPYAHbIX
YCIOBUSIX.

NTak, «penurnosHas »u3Hb» B CTPYKTYpPE KOHLENTa «amMepuKaHcKas
Hauusa» npeacTaBneHa metadopamMun, akTyanuampyowmMmm B CO3HAHUN Ye-
rfioBeka NpeacTaBfieHNsa 0 BOEHHbIX AENCTBUSAX, XXKMBOM OpraHn3mMe v nuile.

Cneayrowmin KOMMOHEHT KOHUENTa «aMepuKaHCKasi Hauusi» Monyyns
HasBaHue «coumnanbHasa XusHb». OH xapakTepusyeT obpas XU3HU NepBbIX

noceneHLes.
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OAQHON M3 XXM3HEHHO BaXHbIX LLEHHOCTEN aMepUKaHCKOro odulecTea B
KOMNOHManbHbIA Nepuoa Obinia roTOBHOCTL K nepemeHaM. XXusHb, HanofHeEH-
Hasi ONacHOCTAMM U HenpeackasdyemMbliMu CoObITUSAMU, TpeboBana ymeHus
ObICTPO opueHTUpoBaTbCs B cutTyaumm. ObpaTmmcs K aHanmay crnocobos
MeTadopuyecKoro npeactaBneHnsa AaHHOW Npono3nLnn.

«Few American men dared look to their inherited stations to
define their callings. They had to look to their opportunities, to
the unforeseen openings of the American situation. Where a
rapid-flowing life informed a man of his tasks, he would be lost
if he anchored himself to any fixed role. No prudent man dared
to be certain of exactly who he was or what he was about; eve-
ryone had to be prepared to become someone else. To be
ready for such perilous transmigration was to become an
American» [6: 195].

B ycnoBusix MOCTOSAHHbBIX KaTakM3MOB BEPHOCTb OAHOWM npodeccumn
He Morfia CnyXuTb rapaHTuen BbhkueaHus. [oatomy, «where a rapid-flowing
life informed a man of his tasks, he would be lost if he anchored himself to
any fixed role».

O6pa3s Xn3HU KONMOHUCTOB MpeAcTaBfieH B npumepe B Buae ObICTPO
Tekyuiero notoka sogbl (a rapid-flowing life), koTopbll, Kak n3BecTHO, Tpeby-
eT OT TeX, KTO B HeM OKa3aricsl, CoCOHBHOCTM K MTHOBEHHOM peaKL K.

O6Len3BecTHO, YTO CNOCOBHOCTb NpucnocabnueaTbCs K M3MEHSIHO-
lmMcs obcToaTenbCTBaM NPUXOANT C onblToM. Yem pasHooOpasHee ges-
TENbHOCTb YernoBeka, TeM BonbLue y HEro NosBMAseTCAa BO3MOXHOCTEN ANg
afjantaumMm K HenpeackasyemblM O6CTOATENbCTBaM XWU3HWU, U, HaobopoT,
npy Hanuuumn yskon cneumanusaumm (if he anchored himself to any fixed
role), npobnema npucrnocobneHns K 6uICTPO MEHSAIOLLMMCS YCIOBUAM CyLLe-

CTBOBaHWSI CTaHOBUTCS TPYAHOPa3pELLNMONA.
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[MockornbKy XU3Hb NpeacTaBneHa B NpMMmepe B BUA4e NoToka BOAbI, Ye-
NOBEK COOTBETCTBEHHO penpes3eHTUpyeTcs B BUAe cygHa, Kotopoe bpocaeT
AKOpb AN TOro, YTobbl ocTaBaTbCs HA OAHOM U TOM e MecTe Ha MoBepX-
HocTn Bogbl. CrioBo «anchor» o3HavaeT «to secure sth firmly in position» [8:
38]. MNpeacraesnseTtcs, YTo ANst KONOHMCTOB 6e3onacHOCTb He 6bina camo-
Lenblo, UX 3adada 3aknio4vanacb B TOM, YTOObl pellaTb 3agayun, KoTopble
cTaBuna nepen HUMU XU3Hb. ITO NPeanosioXXeHne cregyeTt N3 aBTOPCKOro
yrBepxaeHua: «flowing life informed a man of his tasks».

CtabunbHOCTb B BbibOpe poaa 3aHATUMI B 3TOM cnyyae Obina Obl no-
mMexon. [pyrmumu crioBamu, ucnosniHeHne ogHoun u Toun xe ponu (fixed role) B
YCNOBUAX KOMOHManNbHOM AMEpPUKM He MOrfno cnocobctBoBaTh OBLLECTBEH-
HOMY nporpeccy.

MeTadopusaumnsa KOHTEKCTa NPOUCXOOANT NyTeM npeaukaumn xapakre-
PUCTUK, CBOMCTBEHHbLIX NPUPOLHOMY SBMEHUIO (NOTOKY BOAbI) OBLLECTBEH-
HOW XM3HW. Kpome TOro, aBTOp UCMONb3yeT TeaTpasibHyl0 mMeTtadopy Ans
KOHLenTyannsawumm OTHOLLEHUS KOSTOHUCTOB K CBOEMY poay 3aHATUN.

[pyryto LUeHHOCTb npeactaBnsana cobon maoesi obLEeCTBEHHOro npo-
rpecca, KotTopas onpefensieT cogep)xaHue crnefyoLlero KOHTeKeTa.

«The basic American questions were to be settled in the arena
of experience rather than of controversy or of learning. The
straight short path by which Americans arrived at their conclu-
sions can be illustrated by their idea of progress» [6: 155].

Kak n3BecTHO, npaBuTeNnbLCTBO AMEPUKM npennoynTanc npoBOAUTb
CMenyl MNOJSIMTUKY, HaCbIWEHHY 3KCrNepuMeHTamu, TakK KakK, Ha ux B3rnsg,
MMEHHO OHa Berna ux rno nytu nporpecca (the right Road of Improvement).

Takon Xe B3rngag Ha Bewm onpenenssi OTHOWEHUE K XU3HU MPOCTbIX
aMmepukaHueB. JTa MbIC/b BblpaXXeHa MNOCpPeAcTBOM MeTadpopuyeckoro

cnosocoyeTaHus «the arena of experience».
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Xapaktep metadopbl onpefendeTcs 3HadeHuem crnioBa «arena»: «1
an enclosed area used for sports, public entertainments; 2 a place of great
activity, especially of competition or fighting» [10: 54]. Ee cmbicn 3akntoya-
eTCsl B TOM, YTO OnbIT npuobpeTanca nepBbiMU NoceneHuamMmm B NOCTOAHHOM
6opbbe ¢ TpyaHoCTAMU N NpeogoneHnem cebs. Nosatomy gaHHy0 MeTadopy
cnefyeTt OTHECTU K BOEHHOMY TUMY, YTO U NoaTBepXaaeTcs 4eddUHULMSAMN,
BKMovaoLwmmm B cebsi cnosa «competition», «fighting», «great activity».

Kpome BOeHHOM MeTaopbl, KOHTEKCT COAEpPXUT mMeTadopy goporu
(nyTewecTsus). [loMck OTBETOB Ha MUPOBO33pEHYECKMe BOMPOCHI KOHLEM-
TyanuampyeTcss aBTOpoM B TepMUHaxX NpsamMoro Kopotkoro nytu (the straight
short path).

CnoBo «path» nmeet 3HauyeHue «a way or track made for or by people
walking» [8: 849]. [lononHsaeT onpeneneHue nodacHeHue: «A path or footpath
is a narrow way marked out for people to walk along, between houses in a
town, or across fields, besides rivers, etc in the country» [8: 849].

Bbibop cnoea «path», a He «road», «way» Unn «avenuey», UCNosb3ye-
MbIX B Ka4yecTBe MeTadopbl NyTeWeCcTBUS B OPYrMX PacCMOTPEHHbIX HaMU
KOHTEKCTax, NpeactaBndeTcs He crydamHbiM. Y3kaa TpornuHKa, B OTiun4dme
OT LWMPOKOM AOPOrv Unm NpocneKkTa, Kak Npasuso, NosBngeTcs B nosne 3pe-
HUSA NyTewecTBEHHMKA HEOXNOAHHO N UCMONb3YEeTCA UM C LieSbio CoKpalle-
HMa nNyTn. Kpome Toro, oHa HaxoauTCsa TaMm, rae e MOryT BOCMNONb30BaTbCH
HebOonbLLOE KONMYECTBO NOOEN.

OTN aNeMeHTbl 3Ha4YeHUs crioBa CrnocobCTBYOT MOHMMAHWUIO TOrO, YTO
BCE BOMNPOCbI OTHOCUTENBbHO OpraHM3aumm obLecTBEHHOro YyCTPONCTBa pe-
LIanncb UCXo4s U3 NpUHUMNA npakTnyeckon nonb3bl 1 yoobctesa. Kpome To-
ro, B KOHTEKCTe noAapasymeBaeTcsi, YTO aMepuKkaHubl Bepunn B
NCKITIOUYNTENBHOCTL CBOEN Cyabbbl, €e HeMoXoXecTb Ha cyabby Apyrux Ha-

poaoB (UMEHHO NOSTOMY KOHCTaTUPYETCH, YTO OHU LU Y3KOW TPOTUHKON).
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MbiCnnTEnNbHLIA Npouecc, TakuMm obpasom, npeacTaBfieH B OaHHOM
npumepe B Buae nytu (straight short path), ymosaknodeHuna (conclusions) —
B BUOE LEnn NyTewecTBus, a naen kak o6bekTbl, BCTpevalLwmecs Ha Opo-
re (a path can be illustrated by the idea of progress). B ocHoBe Takon KOH-
uenTyanusaumm nexuTt 0GasoBas MeTadopuyeckada Moaenb «uaen ecTb
ob0bekThI» (ideas are objects) [9].

Taknm o6pa3oM, KOTHUTMBHBIN KnacCUUUMpyoWwmnn NpusHak LeneBo-
ro KOHUEenTa «amepukaHckasa Hauus» «0bpas XKMU3HMU» KOHLENTyannanpyeTcs
B PaCCMOTPEHHbIX NpUMEpax B TEPMUHAX HECYLLIErocs NoToka BOAbl 1 TeaT-
panbHOro NpeacTaBfeHnsl, a YernoBeK — B BUAE CyQHa WU akTepa COOTBET-
CTBEHHO. MbicnuTenbHas OeATeNbHOCTb, CBs3aHHas ¢ opMMpoBaHUEM
MUPOBO33PEHUSI, penpe3eHTUpyeTca B BUAe NyTewecTBud, a uaen — B Buae
AOPOXHbIX BNeYaTeHnn.

CeMaHTUKO-KOrHUTUBHbIN aHann3 obpasHon COCTaBnALWEN KoHLeNTa
«amMepuKaHcKas Hauusi» nokasan, YTo B OCHOBe MeTadhopunyeCcKon KoHLEeM-
Tyanu3aumm 3HaHWS, COCTaBMSAOLWEro COAEp)XaHue LEeneBoro KoHuenTa,
MONOXEHbI YHUBEPCArbHble KOTHUTUBHbLIE CTPYKTYpbl, Oasupylowmecs Ha
onbITe YenoBeka, CBA3aHHOM C OCBOEHUEM XM3HEHHOro npocTpaHcTea. [pu
3TOM cnocobbl MeTadopuyeckon penpeseHTauum Toro UM MHOro cMmbicna,
npeacraBneHHOro doparMeHTaMmm KoHUenTa, BapnaTtueHbl. X pasHoobpasue
00bsACHAETCS, Ha Hall B3rnsi4, C 0OHOW CTOPOHbI, MHTEPNPETaTUBHbLIM Xa-
pakTeEPOM MCTOPUYECKOro 3HaHUS, a C OPYron, 0COBEHHOCTAMW KOHLUENTya-
nnsauum BO3MOXHOIMo  mMupa MNPOLUNOro,  XapakTepHbiMW  Ans
NHOMBMAYANbHOrO CO3HAHNA KaXaoro aBTopa.

MogBoasa vTor BbilecKa3aHHOMY, crnegyeT 3aMeTuTb, YTO uccrnenoBa-
Hne obpas3HOM COCTaBMAKLEN KOHLENTa NOcCpeacTBOM aHanm3a meTado-
PUYECKOr0 OCMbICIIEHNS TOr0 UMM WHOrO pedepeHTa gaeT BO3MOXHOCTb
Hanbonee MOMHO pPacKpbITb €ro cogepkaHue, onpeaennTb ero PeKyppeHT-

HOCTb N KOMMYHUKATUBHYIO pPeneBaHTHOCTD. FlonyquHble AaHHble, B CBOIO
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oyvepedb, MOryT nocCiyXnMtb Martepuanom AnAa n3dydeHmAa He TOJNIbKO CeMaH-
TUYECKOro rpocCcTpaHCTBa A3blka, HO U A4 onpegerieHnd HaLWOHanNbHOM

crneundukn KoHuentocdepbl TOro UM MHOro Hapoaa.

Cnuncok nutepaTtypbl

1. bapaHos A.H. BeBegeHue B npuknagHyto nuHreuctuky / A.H. bapa-
HoB. — M.: Eautopunan YPCC, 2003.

2. Kpatkmn cnoBapb KOrHUTUBHbIX TepmuHoB / E.C. KyGpsikosa,
B.3. dembsHkos, tO.I". Mankpau, J1.I". JlyanHa. — M.: U3g-Bo MIY, 1996.

3. Monoea 3.[1. KorHutmneHasa nuureucTtuka / 3.[0. MNonosa, N.A. Ctep-
HUH. — M.: ACT; BocTtok-3anapa, 2007.

4. ABBYY Lingvo 12: [OnekTtpoHHas Bepcus, 2006]. — Cep. Homep -
1200-1156-7592-45009.

5. Boller P.F. A More Perfect Union / P.F. Boller, Jr.R. Story . — Bos-
ton: Houghton Mifflin Company, 1988.

6. Boorstin D.J. The Americans: the Colonial Experience / D.J. Boors-
tin. — New York: A Caravelle Edition. Vintage Books, 1958.

7. Hornby A.S. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current Eng-
lish. — Oxford: Oxford University Press, 1995.

8. Garraty J.A. A Short History of the American Nation / J. A. Garraty. -
Gouverneur Morris Professor of History Columbia University: Harper Collins
Collegepublishers, 1993.

9. Lakoff G. Metaphors We Live By / G. Lakoff, M. Johnson. — Chicago
and London: The University of Chicago Press, 1980.

10. Longman Dictionary of English language and Culture. — Pearson
Education Limited, Edinburgh Gate, Harlow, Addison Wesley Longman,
1998.

11. Morris R.B. The Life History of the United States: Prehistory to
1774. / R. Morris. — New York: Time-Life Books, 1963. — Vol.1.

31



12. Webster's Encyclopedic Unabridged Dictionary of the English Lan-
guage. — New York: Gramercy Books, 19809.

13. White R. It s your Misfortune and None of My Own: A History of the
American West / R. White. — Norman and London: University of Oklahoma
Press, 1977.

14. Zeuske M. A Short History of the United States of America / M.
Zeuske. — VEB Verlag Enzyklopedie Leipzig, 1989.

32



O®OHETUKA U ®OHOIJIOI NS

YOK 81'282=11

*

E.A. fleHucoea

«WIOTNAHAOCKUN A3bIK» U «LUOTNAHOCKUU OUANEKT»:
NMPOBJIEMblI TEPMUHOJIOI NN

Knoyesbie crioga: eapbupogaHue s3blKka, 3auMCmeoe8aHUsl, KOHMaK-
mupoesaHue s13bIKo8bIXx cmpamucgbukayud, LLlomnaHdus, wommnaHOcKue dua-
JileKmbl, WomjaHOCKUU 513bIK

B cmambe cpasHusatomcsi rnoHAmusi «duanekmy u «aumepamypHbIl
A3bIK», npedcmasrieHbl epyrbl womnaHOcKux duanekmos, UHOSI3bIYHbIEe
3aumMcmeoegaHusi 8 amu ouasieKmbl, a makxe poHemuyeckue, yiekcudeckue
u epammamuyeckue ocobeHHocmu daHHbIX OUaieKmos.

The given article is dedicated to the contrast between the «dialect» ant
«literary language», the groups of Scottish dialects, foreign borrowings into
them and also phonetic, lexical and grammatical peculiarities of these di-
alects.

B nocnegHue rogbl B NIMHIBUCTMKE BOMPOCaM AnanekTtonorum ygens-
eTca 6onblioe BHMMaHue. VIHTepec K amanektam He crydaeH. [nanekTbl
Hapsgy C NamMsATHUKaMW OPEBHEN MUCbMEHHOCTU, ABMSIOTCA BaKHEMLLUM
MCTOYHUKOM [ONS M3ydeHust uctopumn ssblka. log Bo3gencrTsmem ornpene-
NEHHbIX YCNOBUK, BbI3blBABLUMX B TOT UMM MHOW UCTOpPUYECKU nepuod 06o-
cobneHHoe pa3BUTUE OTAENbHOrO roBopa (Unu rpynnbl rOBOPOB), ANANEKTbl
MOrYT COXPaHsATb Takne A3bIKOBblE SIBIEHUS, KOTOPbIE B NUTEPATYPHOM $i3bl-
ke ncyesnun. NHoraa, HaobopoT, B roBopax HabnogalTcs ABNeHus, npea-
cTaBnswowme, N0 CPpaBHEHUKD C NUTEpPaTYPHOM HOPMOW, CTyNneHb 3BYKOBOIO
pa3suTna. CUCTEMHOE oOnuMcaHMe COBPeEMEHHbIX ananektoB LoTtnaHgun,

aHanms pasnmqmﬁ WM CXOACTBA C aHIMMUUCKUM SI3bIKOM MO3BOSINIT Obl YTO4-

* OeHncoBa EneHa AnekcaHapoBHa, acnupaHT, JleHnHrpaackuii rocygap-

CTBEHHbIN YyHMBepcuTeT nmenun A.C. lMNywkunHa.
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HUTb OTAESNbHbIE DAKTbl UCTOPUN A3blKa, @ TakkKe MOHATbL MPOoUEecChl, KOTO-
pble MPOUCXOOAT B A3blke CEroaHs.

OcosHaHne aunanekta, Boobuwe, B 3HAYNTENbHOM Mepe CBS3aHO C
NPOTMBOMNOCTABIIEHHOCTLIO AnanekTa nutepaTypHoMy A3biky. CnoBo «aua-
NeKTy» ynoTpebnsaeTcs B ABYX pasHbIX 3Ha4YeHusix: 1) «ananekrom» HasblBa-
IOT MECTHYIO peyb, NPOTUBOMNOCTABIIEHHYIO NUTEpPATYPHOMY S3bIKy U 2) Koraa
roBOpAT 06 MCTOPUYECKOM Pa3BUTUN «OQNANEKTOBY, Pe€4b, XapakTepnsyemyto
MECTHbIMN OCOBEHHOCTSIMW, HO HE MPOTMBOMOCTABIIEHHYIO NUTEPATYPHOMY
A3bIKY NO TON NPUYNHE, YTO B AaHHOM obLlecTBe elle He BbipaboTtanca nu-
TepaTypHbIN A3blK. Takoe NPOTUBOMNOCTABNEHNE SABMASAETCS BaXXHbIM MOMEH-
TOM coumanbHON oueHkK. MoaTomy cuntaeTca uenecoobpasHbiM pasnuyaTb
«COBCTBEHHO AuanekTtanbHoe», T.e. MEeCTHOEe M NPOTMBOMOCTaBMEHHOE
«NIMTEPATYPHOMY», U «HECOOCTBEHHO AManekTanbHoe», T. €. MECTHOE, HO
He NPOTUBOMNOCTAaBMIEHHOE «NnTepaTypHomMy» [5: 79-82].

Takke cnegyet oTMETUTb M BO3POCLLMA 3a nocriegHue rogbl MHTEpPeC
NIMHIBUCTOB K COUMOSNIMHIBMCTMYECKOM npobnemaTtuke, KOTOpbIA npuaan
GonblUy0 akTyanbHOCTb npobrnemam TeppuTOopuanbHOro M coumarnbHOro
BapbMpoBaHUA A3blka. [1pyM n3ydeHnn BapuaTUMBHOCTM aHITIMACKOIO S3blKa,
LLOTNAHACKMA apearn OCTaeTcd B 3HAYUTENbHOW Mepe HedOoCTaTOYHO OCBe-
LLeH. OTo KacaeTcsa NnpobnemM HOPMaATMBHOCTU, COOTHOLLEHUS NUTepaTypHO-
O U OManekTHOro YpPOBHEN, a TaKKe COUMONUHIBUCTUYECKMX YCTAHOBOK
aencteyowmx B LWotnangmn. MNpoBeaeHHble nccnenoBaHus gatoT BO3MOX-
HOCTb pacKpbITb 06LME N YACTHblE 3aKOHOMEPHOCTM A3bIKOBOrO PasBuUTUA B
OTHOLLUEHUN K UCTOPUYECKOMY pa3BMTMIO 0OLLEeCTBa, BOCCO34AHUIO UCTOPUA
OTAESbHbIX A3bIKOBbLIX ABNEHUI, Pa3BUTUIO I3bIKOBOW CUCTEMbI B LIESTIOM.

[Mo3nums NMHIBUCTOB NO OTHOLUEHWUIO K LLUOTNAaHACKOMY A3blKy pasnnd-
Ha: OOQHM CYMTAKOT ero AVanekToM aHrfIMMCKOro, Apyrme CamoCTOSATESbHbIM
A3bIkOM. Kak M3BeCTHO, WOTNaHACKNA A3bIK — 3TO S3blK, HA KOTOPOM FOBO-

punn 3aBoeBaTenu LoTnaHamm — aHrnbl — HOCUTENW HOPTYMOPUICKOro
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ananekrta LpeBHEaAHrIMACKOro A3blka. Yepes3 3HauuTerbHbIA MPOMEXYTOK
BPEMEHN ObIfI0 aHrMU3NMPOBaHO MECTHOE KeNbTOA3bl4HOE HaceneHue, 4YTo
NPOMCXOANIO0 He Yepe3 eCTECTBEHHYIO S3bIKOBYIO Cpey — CEMbIO — a Yepes
LEPKOBb UM LUKOMY, YTO, B CBOK O4Yepedb, XapakTepusyeTcs NoBbILLEHHOW
HOPMaTMBHOCTbIO pPevn U ydacTueM nuTepaTypHOn HOPMbIl, 3aPUKCUpPOBaH-
HOW B NUCbMeHHOM TekcTe [2: 10].

B cBAsuM c atum, OGputaHckue ydeHble, Hanpumep, [1. Tpagxun
(P. Trudgill [6: 48]), 3. Xbto3 (A. Hughes) n gpyrne, HactanmBaroT Ha TOM,
4YTOObLI paccmMaTpmBaTh LIOTNAHACKMN A3bIK Kak BapMaHT aHIMMMNCKOro s3bika.
C pasBUTMEM aHIMUUCKOro HaUMOHaNbHOIo A3blka, TeppUTOpUanbHble ava-
NeKTbl NpeBpaTunMcb B 6becnncbMeHHble guManekTbl. Mexay Tem, WwoTnaHa-
CKUA ABNSETCS A3bIKOM  LUOTMAHACKOM Hauuu, Ha OCHOBE KOTOPOro
nepBoHa4vanbHo Obina co3gaHa NUCbMEHHOCTb. [1epBbiM NMUCbMEHHBLIM Na-
MATHMKOM Ha LWOTNaHOCKOM N3blke cumTaetcs noama bapbypa «bptocy»
(Barbour «Bruce»). No3gHee Ha cBoeM poaHOM si3blKe co3gaBanu Npon3ee-
aeHus Banbtep CkoTT, PobepT bepHc n ap.

B nuHrBunctnyeckon nutepatype CcywecTByeT psg TepMUHOB, 0603Ha-
YalLnx WoTnaHackme ananekTol: Scottish Language, Scots dialects, Scots,
Lowland Scots, 4To siBNgeTca cBMOETENbCTBOM pasHOrnacun mexagy nuH-
rBucTamMmm no noBoAy cratyca WOoTNaHACKUX ONarneKToB.

Korga mbl roBopumM 0 Auanektax AHrnuM, ToO UMeeM B BUAY AWanekT
OAHOro mn3 rpadcTte, HO B KOHTeKkcTe LLloTnaHgum, cnegyeT roBopuTb O gua-
NeKTe OaHHOW OOMWHbI, AepeBHM unu ewé bonee MenNkon B A3bIKOBOM OT-
HOLLEHUN TEPPUTOPUN.

OTMM 00ycrnoBNEHO W CYLLECTBYOLWEE B JNMHIBUCTUYECKMX paboTax
apobHoe peneHve woTnaHackux guanektoB. A. 3Annmc (A. Ellis) penut
AnanekTbl LloTnananm Ha 9 rpynn B 3aBUCUMOCTW OT NOKanu3auuu:

1) WeTtnangckune n OpKHENCKNE OCTPOBA;

2) KewntHec (Caithness);
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3) HenpH (Nairn), SngxuH (Elgin), BaHdd, AbepamH;

4) BocTtouHbIn ®opdpap, KnHkapganH (Kincardine);

5) 3anagHbin ®opdhap, Gonbwas 4actb Tepputopumn [ept (Perth),
yactn ®and (Fife) n CtopnuHr (Sterling);

6) KOxHbin Anp (Ayr), 3anagHbin Oamdpus (Dumfries), Kepkybpu
(Kirkcudbright), BurtoH (Wigton);

7) KOro-socTouHbIN Apaxains, cesepHbi Anp, PeHdbto, JlaHapk;

8) KuHpocc, KnakmanHaH (Clackmannan), Jlunnutroy (Linglithgow),
SamHbypr, XagauHrToH, bepeuk (Berwick), NMnons (Peebls);

9) BoctouHbin OJamdpus, Cenkmpk n Pokcbypr (Roxburgh). Y. NpaHT
(W. Grant) BbligensaeT TOSbKO TpW rpymnnbl — CEBEPHYIO, LEHTPANbHYIO U HOX-
HYI0, — B K&XXO0M 13 KOTOPbIX €CTb cBou noarpynns [3: 10].

C Hallen TOYKM 3pEHNNA, COBPEMEHHbIE LWOTNAaHACKNE AnarneKkTbl MOX-
HO pasgenntb Ha crneaylowme rpynnbl: LeHTPasibHY0, HXHYH0, CEBEPHYIO U
OCTPOBHY0, KOTOPbIE TaKkKe BKIKYaloT B ceba noarpynmbi.

TpaanuMoHHO roBopsT 06 aHrnMUCKOM A3blke LLloTnaHacKon HU3MEH-
HocTu (Lowlands), koTopbl HasbiBaeTca «fannaHcy» (Lallance). 3gech, B
ponunHax dopta n Knamga cocpegoTodeHO OKOMO TPEX YeTBepTen Hacerne-
HWA, MPOMBbILLIIEHHbIE U KYSbTYpHbIE LEHTPbl. Takke 9TOT TepMUH pacrpo-
CTPaHAETCHA Ha Te panoHbl KXXHOW U BOCTOYHOM LoTnaHauu, roe Kak n Ha
Tepputopumn LloTnaHackon HU3BMEHHOCTU, KPOME NIUTEePaTypHOro aHrnumncKo-
ro A3blka COXPaHATCA OManeKTbl, Ha3blBaeMble «CKOTC» (Scots).

Mo mMHeHuto N.A. OctaneHko, BOMpPOC O cTaTyce LWOTNaHACKUX aua-
MEKTOB W LUOTMAAHACKOW NUTEpaTypHOM HOPMbl HE MOXET OblTb ageKkBaTHO
peleH C UHTPaSNIMHIBUCTMYECKMX MO3numiM 6e3 yyeTta COLMOMUHIBUCTUYE-
CKMX YCTAHOBOK CaMMX HOCUTESenN 3TUX SA3bIKOBbIX pa3sHOBUAHOCTEN. Scots n
LIOTSIAHACKUIA CTaHOAPTHBIN aHIMUUCKUA paccMaTpUBaOTCA KakK YreHbl On-
no3numn, onpeaensowen QMHaMuky pasButna A3blkoson cutyauum B LLOT-

naHaMWM, a TEPMUH «LUOTMAHACKUA aHIMUNCKUA» BKMAOYaAEeT MOMUMO HUX
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BECb KOMMIIEKC Pa3HOBUAHOCTEN aHINIMMCKOro A3blka B 3TOM paMloHe, B TOM
Ynucrie OCTPOBHOW aHIMIMACKUIM rasanoB-6uMnnHreoB (Ha ebpuackmx ocTtpo-
Bax) W MOCT-raanbCKUN, UK XanneHaCKUM aHrMUNUCKUN, MOHONMHIBoB CeBe-
po- LWoTtnaHackoro Haropbs (Highlands) [4: 4].

MpyHMMasa BO BHMMaHWE OCHOBHble OCOBEHHOCTU COBPEMEHHbIX aHr-
NMNCKUX TeppuTopuasibHbIX OWANEKTOB (Kak U OManekToB ApPYrnx s3blKOB),
MOXHO KOHCTaTMpOBaTb, YTO UX OCOBEHHOCTbIO ABMSIETCS, BO-NEPBbLIX, Ba-
PUAHTHOCTb Ha BCEX A3bIKOBbIX YPOBHSAX (pOHETWKa, rpamMmmartumka u, OcCo-
6eHHO, nekcuka), n, BO-BTOPbIX, KOHCEPBATU3M, MPUBEPKEHHOCTb K CTapoMYy,
T. €. BCE OTKINOHEHUSA OT NMTepaTypHOro ctaHgapTta obycrnosneHbl, B 605b-
LUMHCTBE CBOEM, HE 9BOSIOLMEN, a UMEHHO OTCYTCTBMEM 3Bonoumn. B gma-
NeKTax COXPaHAKTCA MHOrne A3blKOBble SABMEHUS pasfnyHbIX NepuonoB
NCTOPUN £A3blka, a TakKkKe pasHOro poda MHOA3blYHbIE HanacToBaHUA —

CKaHOWHaBCKMe, HopMaHHckue u ap. [3: 20].

B cBA3u ¢ aTuM, npeacraBneTcsa BaXXHbIM U3yYeHUEe KOHTaKTUpPOBaHUS
A3bIKOBbIX CTpaTMduKkaunin, aHanua cybctpaTtoB, cynepcTpaTtoB 1 T.n. Huxe
Mbl PACCMOTPUM HEKOTOPLIE S3bIKOBbIE OCOOEHHOCTU LWOTNAaHACKNX Ouanek-
TOB, @ UMEHHO: POHETMYECKNE, JIEKCUYECKNE U rpamMMaTUYecKme.

NTak, octaHoBuMCA Ha gpoHemu4yeckux ocobeHHocmsx. M.M Cteb-
NH-KameHckuin BblOensaeT reHepanbHble U eOVHUYHbIE AuarnekTaribHble
pasnuuns. 'eHepanbHble pasnMynst KacaroTCs MNONoXeHUn, PoHeM Unun go-
HOJTOrMYeCcKnx npu3HakoB. EAWHWYHBIE pa3nnumMs KacalTcA CroB, POpM
CNnoB unun criosocoveTaHun. MOXHO YCTaHOBUTb YeTblipe CTerneHn OTHOCU-
TEeNbHOW BESIMYMHbI reHepasibHbIX passinyunm:

1) pas3nuuusa B annogoHax, BCTpevaroLWwmnxca B onpeaesieHHbIX rnoso-
XKEeHunsX;

2) pasnuuuna B pacnpegeneHmm ooHemM B onpeneneHHbIX NosioKeHNax
(T. e. B HEMTpanuaaumm Tex Unn UHbIX POHEMHBLIX MPOTMUBOMNOCTaBMEHUN);

3) pasnunumsa B cucteme (poHeM, HO He B pasnuunTeribHbIX NPpU3HaKkax.
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EOovHWYHbIE pa3nuums MoryT KkacaTbCsd (pOHEMHOro coctasa WSM 3Ha-
YeHus1 cros, OpPM CrOB MW CroBOCOYEeTaHM. Takum obpasom, nekcude-
CKue, MopdosiorMyeckme U CUHTaKCUYeCKne pasnumuus Bcerga eOuHUYHLI.
CuctematnsanpoBaTb eQuMHUYHbIE Pa3fiMyus, 3HaYUMTENbHO TpyaHee, U rpa-
HUUbI WX, KaK NpaBuno, mMeHee 4veTku. Hanpumep, 3aTtparmBas Bornpoc o6
oyare OrnyweHUs W OAHOBPEMEHHO YCUIeHWA npuabixaHus, cregyet
BCMOMHWUTb O pacrnpoCTPaHEeHHOCTU 3TOro SBfIeHNA B CKaHOVWHaBCKOM apea-
ne, NO3BOMNALWEN NPeanosiokuTb B KadecTBe ero odara [laTtckme octposa.
OTTygoa 910 hoHEeTUYEeCKoe SIBMEHWE pacnpoCcTpaHunocb Ha Bclo [JaHuio, B
TOM yucne v tor Weseunn (kotopein go XVII B. Bxogun B coctas JaHun), toro-
3anagHyto Hopseruio, a ottyaa — B Micnanguio, 3aceneHHyro BbIxoauamn 3
Hopeernn, a Tarkke LWetnaHackue, OpkHeunckne n dapepcknme ocTpoBa.
MMeHHO Takoe pacnpocTpaHeHue B CKaHOAWHABCKUX Auanektax obbscHseT
HanuMuue rnyxmx B LOTMAaHACKO-raanbCKO-HOPBEXCKOM cybcTpaTte, obpaso-
BaBLleMcs Ha ceBepe LLotnaHaun B anoxy BUKMHIoB. MapctpaHaep obbsic-
HSN HOPBEXCKMM CyBCTpaToOM M HEKOTOpPbIE ApYrne ABMeHUs B LWOTNAaHLCKO-
radnbCKOM 3blKke, @ UMEHHO, rnpeacnupaumio 1 ornyLleHne 3BOHKUX cornac-
HbIX [5: 199-121].

LWoTnaHackoe AnanekTHoe NPOU3HOLLEHWE XapakTepu3yeTcs LUMpo-
KAM Onana3oHOM BapuaTUBHOCTU Kak B UHBEHTape poHEM (BO3MOXHO, MO-
aBneHve ot 8 4o 12 MOHOMTOHIOB), Tak U B UX CNoOBapHON ANCTpubyumn.
LoTnaHackoe HopMaTMBHOE MPOU3HOLLEHWE He ABNAeTCa YHUPUUMPOBaH-
HbIM N HE MMEET YETKO BblpaXXEHHbIX reorpaduyeckmx nogrtmnos. Ero go-
HemaTuyeckoe cBoeobpasve B conoctaBneHunm ¢ Received Pronunciation
(nanee — RP) cBA3aHO C OTCYTCTBMEM LEHTPUPYHOLLUX OANATOHIOB U [8:] B
CBA3M C COXpaHEeHMeM MOCTBOKASIbHOro r, BO3MOXHOCTbIO HenTpanusauum
onnosnuun u:[u], a:[ae], ¢ npeBpaLLeHemM TpMXoToMmm ou o:[0] B NpoTMBO-
nocTaBreHne AByx poHeM 3agHero psaa. Hanpumep, deer [dir], bird [bird],
hurt [hArt], after [afta], house [hu:s] n T.4.
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CnoxuBlieeca nog sBnnsiHMeM RP 1M MeCTHbIX AManekToB LWOTNaHAa-
CKOe HOpMaTUBHOE MPOU3HOLLUEHWE NMPOAOoSHKaeT UCNbITbIBaTb BO3OENCTBME
060MX 3TUX UCTOYHNKOB. C OAHOM CTOPOHBI, CyLLEeCTBYET TEHOEHLMS K pac-
wenneHmo doHembl 1, No obpasuy RP, cOnmkeHUo No KadecTBy rnacHbIX
nepea r Ha MecTe [8:] n pasBuTUIO rManga nepes r Ha Mecte LLEHTPUPYIOLLNX
AN TOHroB, AU TOHIM3aLmMn 0, €, COOTHOCUMbIX C [ou], [ei].

B gwanekrax toxHon LLoTnaHann HavanbHbIA [W] 4acTO BO3HUKAET B
pesynbTate TOro, YTo HUCXOAAWMNM ANATOHr B Havane cnosa unu nocne h
npesBpawlaeTca B Bocxogawmn [uo], old [wol], oak [wok], hot [wot], home
[wom], hope [hwup], open [wupen] u 1.4. N HaobopoT, nepeq rnacHbIMU
3agHero psiga BMeCTo oTnagatowiero w Moxet nosisutbcs [h]: what [hot],
wood [hood], woman [humen].

B ananektax 3anagHon LoTtnaHauwm, cornacHeln [p] B GONbLUMHCTBE
No3nunn 0B6bIYHO He 03BOHYaeTcs. O3BOHYEHME NPOUCXOANT TOSbKO B HEKO-
TopbIx cnosax: pebble [bibl], pieced [bi:z].

Ha OpkHencknx u LLleTnaHackux octpoBax KOHe4YHbIn [O] B psige crios
npounsHocuTtcs Kak [t]: lath [lat], length [lent], strength [strent].

B KOxHoun WotnaHauun v Ha LWeTtnaHacknx octposax [s] B cpeauHHOM
nosvumn B psae cros peanuayetcs kak [[]: fleece [fli:], poison [pu/n].

Wtak, npoaHannanposaB, B YaCTHOCTW, NpUBELEHHble Bbllle npume-
pbl, MOXHO caenaTb BbIBOL, YTO ANA WOTNAHACKOro Auanekra XapakTepHo
NPOU3HOLLEHME 3BYKOB, KOTOpble B NiUTepaTypHOM BapuaHTe aHrIMMCKOro
A3blKa, Kak npaBuIio, He NPOU3HOCATCH, U TO, YTO MHOrMe 3BYKWU, MPOU3HO-
C/Mble B NUTEpaTypHOM BapuwaHTe, B AuanekTe ornyckarTcsa. Takke xapak-
TEPHO WUCMOMb30BaHWE B CIiIOBE MapasnTUYECKUX 3BYKOB, AMeHTe3bl, MEHbI
CorfacHbIX U T. M.

[oBOpsi O siekcudeckux ocobeHHOCMSsX, CBA3AHHbLIX, B MEPBYHD O4e-
pedb, C NMMCbMEHHbIM A3blkoM LLloTnaHaum, cnegyet OTMETUTb, YTO 3TOT BUA

ocobeHHoCcTEeN LWOTSTaHOCKNX ONaneKToB CIYXUT Ba>XHbIM MaTepuarniom and

39



N3y4eHNs NCTOPUN aHTIMNCKOro A3blka. ICTUHHbIE WOTNaHAn3MsbI, T. €. NeK-
CeMbl, UCnosib3yemMble B LWIOTMAHACKUX Onarnektax u He ynotpebnsemble B
nuTepaTypHOM s3blke M Apyrux auanektax BenukobputaHum, coctaBnsaoT
COBCEM HebonbLUYyLo rpynny.

AHanu3 WwoTnaHaAn3MoB MO3BONSET BblAeNUTbL B A3blke LoTnaHguu
ABa OCHOBHbIX JIEKCUYECKMX MNI1acTa — UCKOHHbIE aHrIMMCKNe CrioBa u 3anm-
CTBOBaHUS. VICKOHHO aHrnunckas nekcuka npencraBnsieT cobon penukTbl,
T.€. OCTaTOYHblE SA3bIKOBblE 3fIEMEHTLI, BbiMaBLUWE B CUMY TEX WUIN UHbIX
NPUYNH N3 JIEKCUYECKOM CUCTEMbI aHITIMUCKOrO SA3blka B pasfiyHble Nepuo-
Obl €ro pasBUTUSA, HO COXPaHMBLLUMECS B LUOTNaHACKMX Auanektax. OcHoB-
HbIMM  UCTOYHMKaMM  3aMMCTBOBaHWW  SABMAIOTCA  CKaHOMHaBCKMe,
dopaHLy3CKUI, radsibCKMN U HNOEPSTAHOCKUN SA3bIKN.

CornacHo O.A. bybeHHukoBon, B cpegHeMm, Ha kaxable 100 woTtnax-
AN3MOB NPUXOAUTCH NPUBNM3NTENbLHO 35 MCKOHHO aHrUACKMX crno., 19 3a-
MMCTBOBAHUN M3 CKaHOWHABCKUX A3blkOB, 15 — n3 dopaHuysckoro, 8 — u3
rasnbCKoro, 6 — U3 HUgepnaHackoro n 17 eguHUL, C HEBLISCHEHHOW 3TUMO-
norven [2: 7].

MCKOHHbIE aHrnuiCcKne cnoBa oTpaxarT Hanbonee yHMBepcasbHble U
YCTOWNYUBbIE MOHATUSA, HANpUMep, POACTBEHHbIE OTHOLLEHWUA, MOf, BO3pacT
YyesioBeka, 4acTu Tena yernoBeka: eme — 0505 (Op. aHrn. éam), bern — myx-
yuHa (gp. aHrn. beorn, cp. aHrn. berne), harns — mo3z (ap. aHrn. Hoernes,
cp. aHrn. hernes) n 1.4. [7].

60% WCKOHHBIX NEeKceM COCTaBMSAT KOHKPETHbIE CyLleCTBUTENbHbIE,
obo3HavatoWwmne yHMBepcarnbHble peanuu, a Takke MOHATUS, CBA3aHHbIE C
KPeCTbSHCKMM TPYAOM M 06pa3om Xu3Hu. Kpome Toro, B LLOTAAHACKOM SA3bl-
Ke OYHKLUMOHUPYIOT aHrNIMACKME Hapednsa 1 Npensiorn, 4Yto SBrsgeTcs OgHUM
N3 CBUOETENbCTB reHeTUYECKON OBLLHOCTM LWOTNaHACKNX OUAneKTOB C aHr-

NUNCKUM A3bIKOM, Hanpumep, als — kak (gp. aHrn. als), or — neped (ap. aHrn.
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ar). Xotenocb 66l OTMETUTb, YTO UCKOHHbIE CIIOBA, B OTNMYME OT 3aMMCTBO-
BaHHbIX, ABASAOTCA 6onee ynotpebutensHbIMu.

UTto kacaeTcs 3aMMcTBOBaHWUN, TO Hanbornee paHHMMU ABNSAIOTCA 3a-
MMCTBOBAHUS U3 CKaHOMHABCKUX A3bIKOB. 3HAYMTESIbHbIA MPOLEHT feKceM
COCTaBnAT 3ammcTBoBaHua o XIV B., T. €. A0 BblAeNeHUs LWOTNaHOCKNX
AnanekToB M3 rpynnbl ceBepHbiX. CrioBa 3aMMCTBOBanMCb MOCTEMNEHHO Ha
NPOTAXKEHUN BCEN UCTOPUN UX pa3BuTusa — ¢ koHua XIV B. BNNOTb 4O Havana
XIX B. CkanguHasebl, ewe B Xlll B. oceBline B ceBepo-3anagHom Yactu LLUoT-
naHgum, 6b1nM NULWEHbI BO3MOXXHOCTU BCTYNaTb B TECHbIE KOHTAKTbI C LLOT-
NaHOCKMM HaceneHmemM Hro-BoCTOKa, TaK KakK WX pasgensann ropHble
MacCuBbl, Ha KOTOPbIX WM TrasanbCKkMe nnemeHa. Takme WUCTOPUKO-
reorpacuyeckne aktopbl U AeTEPMUHUPOBANA MPOLECC 3aMMCTBOBAHUS
CINOB B LUOTNaHACKMe AnanekTbl, Hadaswuuca B XIV B.

B woTtnaHackux gnanektax gpakTuyecku He npeactaBifieHa TOProBo-
pemMecneHHas nekcuka, 3aMMCTBOBaHHasi U3 CKaHOMHABCKUX $13bIKOB, YTO
yKasblBaeT Ha OTCYTCTBME LLUMPOKUX IKOHOMUYECKMX cBs3en mexay LoT-
naHgnen N ckaHauHaBCKUMU CTpaHaMu.

[[@dnbckMe 3aMMCTBOBaHWSA HaYMHAKOT MPOHUKATb B LIOTNAHACKME
ananekTbl B ocHoBHOM ¢ XV B. OTCcyTCTBME 3aMMCTBOBaHM 6onee paHHUX
3MNoX O6bACHAETCHA OTCYTCTBMEM MOCTOSAHHbLIX FMYyOOKMX KOHTAKTOB C Keflb-
TaMu TOro BPEMEHW, OTTECHEHHbIMU B OTAASIEHHbIE FOpPHble panoHbl LLUOT-
naHguMM  aHrmMACKUMKU nnemeHamn. Haubonblwee 4ucno UCTOpU3MOB B
NMMCbMEeHHOM A3blke LUoTnaHanm cocTaBnsalT radnbCKMe 3aMMCTBOBaHUA,
obo3Havarwme peanuu, CBA3aHHbIE C APEBHEN radfbCKON KynbTypown, vac-
TUYHO BOCMPUHATOM HOCUTENAMWU LUOTMIAHACKUX OMarekToB, Hanpumep,
sporran — Kowesib U3 KOXU U Mexa, S8/1siouultcss a5ieMeHmoM HalyuoHalslb-
HoU 00ex0b! womiiaHoua v ap.

3anMCTBOBaHMUS U3 CKaHOWHABCKUX S13bIKOB, C TOYKN 3PEHNA CEMaHTU-

Kn, conmxarTca C rasnbCkMmu. B OCHOBHOM 3TO cnoBa, obo3Havarolune
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ApoCTy0 nuuly (OBbIMHO OBCSIHYIHO M MOSOYHYKO), nocyay (Yalle rIMHSAHY0
UNU OEepeBSIHHYIO), CENIbCKOXO3ANCTBEHHbIE Opyaus Tpyda, npeameTbl Oo-
MalluHero obuxoga n T. 4.

Takke cnegyeT OTMETUTb LIOTNAHAM3MbI CO CTOPOHbI (DOHETUYECKM U
CEMaHTUYECKN CXOXNX (POpM APYrnX repMaHCKnX si3blKOB, BIIUSIHNE KOTOPbIX
Ha LWOTNaHACKME AnanekTbl Obiflo 3Ha4YNTENbHbIM, HAaNpPUMep craig — 20pJ10
(0p. ucn. kragi, Hops. krage, weed. Krage), bairn — pebeHok (0p. ucs. barn,
dam. Barn, weed. Barn) n 1.4. [7].

BonHbl 3a HesaBucumocTb Ha pybexe XlII-XIV BB. nopoaunu aHrmo-
LLOTNaHACKME NPOTMBOPEYMS, NPOTUBOCTOSIHNE, NOSIUTUYECKYIO N SKOHOMMU-
Yyeckyto obocobneHHocTb LLoTnaHamm, n Tem cambiM 00yCrnoOBUNM Ha HEKO-
TOpbIN Nepuoa WM30NIMPOBAHHOE pPa3BUTME aHIMUMNCKUX OMANeKTOB Ha ee
TEPPUTOPUM N TEHOEHUMIO K BO3HMKHOBEHMIO Ha WMX OCHOBE OTAENbHOro
a3blka, 06o3Ha4vyeHHoro B XIV B. TepmmHOM Scots / Scottis. PaHee aToT Tep-
MUH 0BO3Ha4van A3blK KEeNbTOB-rasafioB, NPUMEHUTENIbLHO K FrepMaHCKOMY Mo
NPOUCXOXAOEHNIO A3bIKy HaceneHunsa LLoTnaHoum BMecTo paHee ynoTped-
nasweroca TepmuHa Inglis / English. K aTomy BpemeHu Ha ocHoBe guanek-
TOB CKnagblBaeTcsl s3blK  WOTNaHACKOro ABopa W LWOTNaHACKOU
nnTepaTtypbl.

Hanuune dpaHuy3cKknx 3aMmMcTBOBaHWN OOYCMOBMNEHO ANUTENbHLIMM
KyNbTYPHO-UCTOPUYECKUMWN U1 NnoAnTUdeckumn ceasamm Lotnanamm n dpaH-
uuun. lNMpouecc 3aMmCcTBOBaHNA U3 (PpaHLy3CKOro sidblka Ha4YMHaeTCs Takxke,
B OCHOBHOM, B XV B. B CBSI3U C pPa3BUTUEM KYNbTYPHO-3KOHOMNYECKMX U BO-
€HHO-NONMNTUYECKNX OTHOLLEHUI C ApyrMMmn cTpaHamu. bonblias yactb cros
nonagaeT B wWoTnaHackue ananektbl B XV—XVI BB., HO npouecc 3anMCTBO-
BaHWS U3 PpaHLy3CKOro sisblka npogosnkancs BnnoTb 4o XIX B.

3anmcTBoBaHuS M3 paHLy3CKOro sisblka 0603Ha4aloT MACHLIE Onto-
Aa, nocyay ToHKon paboTbl, HapsagHy boraTyo ogexay, YTo cBA3aHo ¢ 6o-

rnee BbICOKUM KyNnbTYPHbIM YPOBHEM pa3sutus PpaHumMmM no CpaBHEHMIO C
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YPOBHEM pa3BUTUS rasfnioB-ropueBs, a Takke ¢ 6onee nNo3gHen 3noxomn 3amm-
ctBoBaHua (XV-XVI BB.). OnpegerneHHasl 4acTb 3aMMCTBOBaHUM U3 CKaHOW-
HaBCKMX A3bIKOB OTHOCUTCS K Bonee paHHeMy nepuoay.

Kpome TOro, B nucbmMeHHOM A3bike LLoTrnaHauu cyliecTsyoT opuam-
Yeckue N pesiMrmosHble TEPMUHbLI, 3aMMCTBOBaHHbIE U3 DPaHLy3CKOro A3bl-
Ka B LWOTNaHACKMEe AuanekTbl, T.K. dpaHLy3CcKoe 3aKoHOAaTenbCTBO
Cbirpano BaXHY poOSib B CO3[aHUM rOpyanyeckux ydpexaeHun B LoTnan-
AN, a penurnodHble BOMPOCbI KOHTPONMpOBarnuchb (paHuy3ckumn pedop-
matopamu. Cpean OpUANYECKUX TEPMUHOB  TaKKe  BCTpevarTCs
3aMMCTBOBaHNA U3 CKaHOWHABCKUX A3bIKOB, HO, B OTIINYME OT (PpaHLy3CKUX,
OHM CBS3aHbl C XXW3HbK CEbCKOro — KPEeCTbSHCKOro — HaceneHus. Hanpu-
mep, scat (Op. ucsn. scattr) — 3emersnibHble Harnoau 8 rosb3y KOpOosie8cKou
Ka3Hbl.

Mpn wn3yyeHun 3aMMCTBOBAHUMA U3 CKaHAWHABCKUX W PpaHLy3CKUX
A3bIKOB O4YeBUAEH TOT aKT, YTO OCHOBHAs YacTb FIEKCUKM nonagaeTt Heno-
CPeACTBEHHO B LUOTMIAHACKME OManeKkTbl UMW B CeBEpHble AnarekTbl aHr-
NIMACKOrO 43blka M TONMbKO Hebonbllas 4YacTb Bowa B LWOTNAHACKME
AnanekTbl Yepes aHrMUNCKUM A3blK.

3anMCTBOBaHUA W3 ronnaHACKOro s3blka COCTaBIIAT HaMMeEHbLlUee
YUCO OT obLero KonuyecTsa 3aMMCTBOBaHUM B LLIOTNAHACKUE ANanekTbl U
He Tak pasHooOpasHbl MO CBOEN CEMaHTUKE, Kak CKaHAWHaBCKMe, opaHLy3-
CKMEe 1 raanbckue nracTbl. OTa fNeKkcuka 3aMMcTByeTCcs, HaymHas ¢ XV B., B
CBSAI3U C pa3BUTUEM TOProBbIX OTHOLLUEHUI, @ Takke B CBA3U C NnepecerieHn-
eMm B XV — Had. XVI BB. B LLloTnaHanMio y4aCTHMKOB aHTUKaTONNYECKOro Kpe-
CTbSIHCKOrO ABWXXEHMUS, TaK HasblBaeMblX fonnapaos, npecnegyemMbix Ha
poauvHe.

Taknm o6pasom, MUK 3aMMCTBOBAHWA U3 Pasfnn4HbIX A3bIKOB NPUXO-
antca Ha XV—-XVI BB. — 3rnoxy 3KOHOMUYECKOro M NOSIMTUYECKOro pacuBseTa

LLoTnaHgmu.
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N B 3aknoveHne nepengem K pacCMOTpeHuto Hambornee cyliecTBeH-
HbIX rPaMMaTMYEeCKNX OCOBEHHOCTEN, MPUCYLLMX COBPEMEHHbIM LUOTMAH4-
CKUM OuarnekTam.

1. HeonpegeneHHbln apTukne alan. B LloTnaHgum an npakTuyeckn He
ynotpebnsetca. Hanpumep, a apple [apl]. Bonee Toro, HeonpeaeneHHbIn
apTuKib ynoTpebnseTca neped YNCAUTENbHLBIMUA U CYLLECTBUTENbHbLIMMU,
obo3Havarowmmn konnvectro: more than a twenty of them, what a books he
has. UTto kacaeTcsa onpegeneHHoro aptukns the, To oH NOMHOCTLIO yTpaTUN
rnacHbli, cornacHole [t, ©] npucoeanHaTca 0bbIMHO K CrOBY, KOTOpOe 3a
HUM cnegyeT: the man [tman, man], the apple [tapl, apl]. KpaTtkaa dpopma
onpeneneHHoro apTuknga cnnBaeTcs ¢ npeanorom: in the = id, on the = ond.
Hanpumep, in the house [idu:s].

2. MHOXeCTBEHHOE 4MCIrOo cylecTBUTENbHbIX. OguMH 1 TOT Xe dop-
MaHT MHOXECTBEHHOIO 4yucrna -s (-es) MoXeT NPUCOeaNHATBLCS K CyLLEeCTBM-
TeNbHOMY HECKOSIbKO pa3: a) B YCTHOM peunm — beasts [bi:stezaz], posts
[po:stezaz], 6) Ha nncbme — foot — feets, mouse — mices.

3. CTteneHn cpaBHeEHUS UMeHW npunaraTensHoro. punaratensHble,
oOpasylouwme CTENEHN CPaBHEHUSI B NUTEPATYPHOM $3blke CYNMNIETUBHbLIM
cnocobom, B LWOTMNAHACKOM «0bXoaaTcs» CUHTeTUYecknm: good — gooder —
goodest, bad — badder — baddest, moryT ncnonb3oBaTbcsi 0QHOBPEMEHHO
Kak aHanuTUYeCcKnin, Tak N CUHTeTUYEeCcKMin cnocobbl: more comfortabler.

4. Mnaron. Y mopanbHOro rnarona can HabnwgaeTcsa Hanuyme He-
nn4yHblX gopm. Hanpumep, I'll can get them out of the library. SkBuBaneHTom
MoAanbHOro rnarona must asnsetcs rnaron maun (man), nocne KOTOporo
ncnonb3yetcs nuyHasa popma rnarona: They maun has gaen oot.

Hapsagy ¢ pacxoxgenusmmn B obnactun mopdponornn, HabnwogarTcd
pasnuuus n B cuHTakcmuce. ObpawaoT Ha cebsi BHUMaHWe CUHTETUYECKUe
dopMbl cocraratenibHOro HaknoHeHUs1, KOTopble ynoTpedbnaTCca B HEKOTO-

PbIX TUMNAxX MPUOATOYHbLIX NpeasioXeHu: 1) B YCNOBHbIX NPEANOXEeHUsIX C
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cotozamu gin, gif (if): Gif it come to the minister’s hearing, I'll take the sin
and blame o't on myself; 2) B ycTynuTenbHbIX NpUOATOYHbIX MPeasioXeHUsX
c coto3om though: ... Tho' they be servants, yet that they are men; 3) B npu-
AaTOYHbIX NPeanoXeHnsiX BpeMEHN, OTHOCALWMX aencTemne k dyayuemy: She
wou’d need canny guiding ere she stay. [7].

B nocnegHue rogbl, HECMOTPSI Ha BO3pacTaloWmMn UHTEPEC K JaHHOW
npobneme, cuMTanochb, YTO LIOTMAHACKMA A3blK BbICTPO AerpagupyeTt u Te-
pSieT CBOM couManbHbIM NPEeCTUX, OKOHYaTESNTbHO McYe3aeT B LLOTIaHACKOM
LLKONEe B pesynbTaTe NpoBeaeHUss MEPONPUSATUN MO OYULLEHNIO aHTTTMNCKOrO
A3blka LWOTMAHAUEB OT NPOBMHUMANbLHOro BnusiHnA Scots. CuuTtaeTcsa, 4To
Takasg CUTyauusi xapaktepHa n anga coppemeHHon LLloTnaHanu, XoTa B HEKO-
TOPbIX Kpyrax WOTNaHACKON UHTENNUreHunn oopmMmpyeTcs TeHaeHUMS K ee
N3MEHEHNIO: BO3pOXAeHNe Scots B kKavyecTBe HauuoHarbHOro sisblka u na-

pannenbHO BO3POXAEHME LWOTNaHACKON NuTepaTypHOU Tpaanumm.
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FPAMMATUKA

YK 81°366.5
A.[. KakcuH®

KATEroeruvd 3BUOEHUMANBbHOCTU U CPELOCTBA EE BbIPAXXEHUA
(Ha npumMepe pyccKoro n 06CKo-yropckmnx si3abikoB)
Knroyesble crioga: modaribHOCMb, OBCKO-y20pcKue £3bIKU, PYCCKUl

A3bIK, (bYHKUUOHAaIIbHO-CEMaHmMu4YecKkasi kameaopusi, 38udeHUuuaribHOCMb,
S13bIKOBbIE Kame20opuu.

Cmambs rnocesiweHa ceMaHmuke 3gudeHyuasribHocmu, 8 YacmHocmu,
ee e3aumodelicmeuro ¢ modaribHbIMU 3Ha4YeHUsiMu. B pycckom sisbike ce-
MaHmuka 3g8udeHyuaribHOCMu 8blpaxaemcs JieKcu4ecKU U CUHMakcu4eckKu.
B xaHmbilickom £3bike 0511 amou yesiu ucriosib3yemcs crieyuasibHoe Ha-
KITOHEHUE.

The article is devoted to the semantics of evidentiality, particularly to its
interaction with the modal meanings. In Russian the semantics of evidentiali-
ty is expressed by lexical and syntactical means. In the Khanty language the
special Mood is used for this purpose.

B kagom ecTeCTBEHHOM A3blke eCTb OnpefernieHHble CYLLHOCTU, KO-
TOpble NMHIBUCTLI Ha3bIBAlOT Kamez2opusiMu (OTCYTCTBME HEKOTOPLIX KaTe-
ropun B TOM UK MHOM A3blKE HE MEHee 3Ha4YMMO, YeM UX Hann4dmne). TepMuH
«KaTeropusi» sIBNSAETCA MHOrO3HaYHbIM: K YACHY KaTeropum MOXHO OTHECTU
Aaxe yacmu peyqu — Kraccbl CroB, BbloensieMble Ha OCHOBaHUM OBLLHOCTH
NX NTEKCUYECKUX N rpaMMaTUYECKNX CBOUCTB [7].

[anee, B 60NbLUNHCTBE S3bIKOB, B KOTOPbIX BbIAENSAKTCA YacTu peyn,
€CTb, K NPUMEpPY, Kameaopusi a/ia2osia — Kfacc CroB, BblpaXKaloLwmx OENCT-
BME, COBEpLLUAeMOe KakMm-nmbo nuuom (unm npegmeTom) B onpeneneHHoe

BpeMA, N B nNpearyioxXeHnn crnoBa Takoro poaa AsndrTcAd, no npenmMmyLlecTBy,

*KakcuH AHgpeyn [aHunoBuY, kaHauaaTt dunonormyeckux Hayk, O6cko-

YrOPCKUA MHCTUTYT NPUKNagHbIX UCCriegoBaHnin n pa3paboTok.
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ckasyeMblMu. Ho Hambornee 4acTo roBOpAT O epaMmMamuyecKux Kameaopu-
SX, T. €. CUCTEMaX MPOTUBOMOCTABIIEHHbIX APYr APYry pSAoB rpaMmmaTtuye-
CKMX OpPM C OAHOPOAHbIMM 3HA4YeHuaAMU. Hanpumep, rnaron Kak 4acTtb
peyn xapakTepusyeTcs, B MepByl0 oyepeab, rpammMmaTndeckon Kkamezopueu
gpemeHu. bbiBaloT, OAHAKO, N NEeKCUYeCcKne KaTteropumn, Hanpumep, Kamezo-
pusi CUHOHUMO8 — CfoB C 6NM3KMMKM 3HaYeHnamMu. Bo Bcex aTux crniyyas,
pasyMeeTcs, pedb UAET O pa3HOro poda kameaopusix. Takke CyLeCTBYIOT U
CMeLlaHHble, UNKN CroXHble, kaTeropun. Hanpumep, obbeanHsas B OQHOM
MNOHATUN «JIEKCUYECKOE» U «rpaMmMaTnyecKkoe», MOXHO roBOPUTb O CeMaH-
TUKO-TPaMMaTUYECKNX KaTeropusix, 1 no Tpaguuum Takme Kateropumn Hasbl-
BalOTCA Hambonee abCcTpakTHbIMU TepMUHaMU. CpaBHUTE B PYCCKOM SA3blKe
«MNepCcoHanbHOCTb», «3anoroBOoCTby, «TEMMNOPANbHOCTb» M T.N. B aTtom Xxe
pAaY CTOAT U TEPMUHbI «MOAASTbHOCTbY U «3BUOEHLNAITbHOCTbY.

N3y4asa s13bIKOBYIO KaTeropuio aBMaeHUManbHOCTN, Mbl 3aTparMBaem u
Kateropuio mogansHocTn. MoganbHOCTb, Kak U3BECTHO, — CINTOXHO YCTPOEH-
Has dYHKUMOHANbHO-CEMaHTMYECKass KaTeropusi, U BblpaXaeTcsl OHa He
TOMbKO rpaMMaTUYeCKUMN OOpMaMn rnarosfibHbIX HAaKIOHEHUA N HEKOTOPbI-
MU Cheunanm3npoBaHHbIMU fIEKCEMaMK, KOTopble 0ObIMHO ynoTpebnstoTcs
B KayeCcTBe BBOAHbIX CMOB (pycCK. Moxem b6bimb, 803MOXHO, XaHT. mosarn
‘MOXeT ObITb’, MaHC. nankyat ‘kaxetca’). [pu Takom y3KOM Kpyre paccmar-
prBaeMbIX MoAdarbHbIX CPEACTB CaMO MOHATUE MoAarbHOCTM 06pUCoBLIBa-
eTcd B CaMbiXx OOWMX 4YepTax: 3TO OuUeHKa CuUTyauuu roBOPSILLMM Kak
peanbHOW (CyLLEeCTBYOLEN HA caMOM derie, B TOM UM MHOM BPEMEHHOM
N3MEPEHUN) NNN HepeanbHON (BO3MOXHOW, NPeanonioXUTeNnsHON, HeobXo-
ANMOWN).

Tenepb Heobxoammo Bonee TOYHO onpeaennTbCsl ¢ NOHUMaHMEM MO-
OarnbHOCTU, TaK KaK CYyLLEeCTBEHHO pacLUMpPHAEeTCs Kpyr CpedcTB, nognajato-
lWMX nog onpegeneHne «modanbHbIX». HaM  Hy)XHO roBopuTb O

MOOanbHOCTU HE OTAENbHO, a B €e B3aMMOCBSI3M C APYrov KaTeropuem Toro
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Xe nopsigka (C 9BMAEHUMANbHOCTLIO), @ NPUMEHUTENBHO K PYCCKOMY U 00-
CKO-YrOpCKMUM SA3blKaM — HAaC WHTEPECYT U CPpeacTBa BblpaXXeHUs 3BUAEH-
LnanbHOCTH.

Bonpoc 0 pyHKLUMOHANMbHO-CEMaHTUYECKNX, rPaMMaTUYECKNUX U KOTHU-
TUBHbIX KaTeropusix, X COOTHOLLEHUN U B3aUMOLENCTBUN 3aHUMAET BaXKHOe
MECTO B COBPEMEHHOW NWHIMBUCTUKE, TaK Kak OT ero NnoHUMaHwus 3aBuUCUT
peLLleHne MHOrMX gpyrux npobriem, Takmx Kak: cogep>xaHme n oopma B A3bl-
Ke, CACTEMHOCTb B A3blK€ U 3HAKOBOCTb fi3blka, MOTUBMPOBAHHOCTb A3bIKO-
BbIX €QUHUL,, BbIBOP CTUNUCTUYECKMUX CPEACTB OS5 pa3HbiX TUMOB S3bIKOBOrO
camoBblpaXxeHus. BaxxHOCTb 3TOro Bornpoca HeCOMHEHHa, NOCKOSbKY MOHU-
MaHue CYLLHOCTU BbllleHa3BaHHbIX KaTeropun HEOAHO3HAYHO Y NpeacTaBu-
Tenewn pasHbIX JIMHIBUCTUYECKMX LLKOS.

Baaumopgencreme qyHKUMOHANIbHO-CEMAHTUYECKNX, FPaMMaTUYECKNX
N KOTHUTUBHBIX (B T. 4. MOHATUWHbLIX) KaTeropumn, SA3bIKOBbIX CPEACTB U He-
A3bIKOBbIX 3HAHUW MPOUCXOOUT BO BpPeMS peyeBon aeATernibHOCTU. B koH-
KPETHbIX pPeYeBblX aKkTax HeA3blKOBble 3HAHWSA BbIpaXalwTCs C MOMOLLLIO
MEXaHU3MOB A3blKa: BCEBO3MOXHbIMU KOMOMHALMSAMN S3bIKOBbIX 3HAYEHWMN,
nx metacopmyeckum ynotpebneHmem, BapbMpoBaHNEM KOHTEKCTa U T. A.

Tenepb B LEHTpe Hallero BHUMaHUA He ofHa, a ABe 06beMHbIe A3bl-
KOBble KaTeropum — MoganbHOCTb U 9BUAEHUNASTBHOCTb, U UX BOMJIOLLEHNE
B KaTeropusax n ¢opmax Gonee 4YacTHbIX — B KaTEeropusix HakmoHEeHWsa U
BpeMeHN, hopMax KOCBEHHbIX HaKMoHeHu. B obLieTeopeTnyecknx Tpyaax
A3bIKOBasi MOAANbHOCTb Mogpasfenserca Ha OObEeKTUMBHYH U CyObeKTMB-
HYI0, NO KaXKOoW N3 3TUX pa3HOBUAHOCTEN pacnucaHbl TUMUYHbIE CPeacTBa,
HO OCHOBHbIM CPe[CTBOM B CaMbIX PasHbIX A3blkax CYATAETCH rrarofibHoe
HaknoHeHue. NogpobHee OCTaHOBMMCA Ha 3TOM MOMEHTe Hmxe. [Noka xe
OTMETUM, YTO 3apybexHble NIMHIBUCTbI B BonbLUen Mepe NMeKoT B BUAY Ma-
Tepuarn «3K30TUYECKNX» A3bIKOB, 8 POCCUNCKasa nUccriegoBaTenbckas MbiCrib

Yyalle BCEro NpPoOBOAMT COMOCTABMNEHME C PYCCKMM si3blkoM. HeT Heobxoau-
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MOCTU HanoMMHaTb O TOM, YTO Ha3BaHHbIE KaTeropmum B PyCCKOM A3bIKe U3Yy-
YeHbl OYeHb JeTanbHO, U UM MOCBSALLEHO MHOXeCTBO TpyaoB. OgHako Ma-
Tepuan pyccKoro sidblka 1 NpUMepbl Ha HEM Mbl UMEEM B BUAY Bcerga, XoTs
6bl NOTOMY, YTO BCAKUIA pa3 Mbl MPUBOAMM U NEPEBOL Ha PYCCKUN A3bIK (NK-
TepaTypHbIN NepeBod, a ecnn Heobxoammo — n BykBanbHbIN). Hawe mnccne-
[OBaHMe MNOCBSALEHO aHanuM3dy MoAasribHOM CUCTEMbI, Mpexae Bcero,
XaHTBINCKOrO M MaHCUMCKOTO SI3bIKOB — ABYX A3bIKOB MaroO4MCEHHbIX Hapo-
nos CeBepa, 40 HACTOSALLEr0 BPEMEHM OCTalLLMXCHA Mario UccreoBaHHbI-
MU MO CEMaHTUYECKOW FIMHUKU, HO YXKe CTOALMX Ha FpaHn MUCHE3HOBEHUS.
Ckaxem Oonblle (Mnn ckakxemM MHaye): 0OCKOo-yropckme A3blkv Mano uccne-
A0BaHbl C TOYKN 3peHUst 00LWEedMUNOCOCKMUX U NOTMYECKNX KaTeropum, npm-
NOXUMBIX K £3blkaM WX TuNa — CeBEepPHbIM YypanbCKUM (HEHeUKoMY,
CENbKYNCKOMY, 3HELIKOMY, HraHacaHCKOMY, B 9TOM OTHOLUEHUN U3YYEHHbIM
6onee nogpobHo).

[MockonbKy yXe Ha aTane onpegeneHns obbekTa uccrnegoBaHus no-
aBnsieTcs HeobxoAUMMOCTb paccMmaTpmBaTth (B CBSI3M C MOLANbHOCTBIO) U
aBuaeHumanbHble opMbl, HEO6XOAMMO CKasaTb O TOM, YTO COOTHOLLUEHUE
MeXxay 3TUMW OBYMSI KaTeropusamun yxe Oblfio npeamMeToM BHUMaHUS JH-
reuctos [12; 10; 4].

‘(pammaTnyeckme 3HadeHus, oTHoOCALWMeECH K cdhepe aBuaeHUManbHo-
CTWU, He SABMATCHA MPOTOTUNUYECKUMN MOAAarbHbIMU 3HAYEHUSMU, TEM He
MeHee MX YacTO paccMaTpuBalroT B KPYry MMEHHO MoAasibHbIX 3HavyeHun. B
PYCCKOM $3blKe 9BUOEHUMANTbHOCTb HE HaxoO4uUT rpaMMaTUyeckoro Bblpaxe-
HUA N nepegaeTcsd, B OCHOBHOM, JIEKCUYECKMMU CcpeacTBaMn — Hanpumep,
BBOOHbLIMW «MOM», «BUOHO», «OKasblBaeTcA». [OBOpsLMEe MO-pyCcCKU YyKa-
3blBalOT HA UCTOYHUK CBEAEHUN O CUTyaL MM TONbKO B TOM Cry4dae, ecrnv ata
MHpopmaLma npeacTaBnseTcs MM HEOOXOANMMOWN: HanpumMep, ecnu roBops-
LLMA XOYeT NOAYEPKHYTb, YTO OH NIMYHO Habngan onucbiBaemoe cobbiTue

(cp.: y MeHs Ha ena3sax; s cam suderi, Kak U T. N.) unn, HaobopoT, ecnu ro-
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BOPSLLMIA XOYET CHATb C cebsi OTBETCTBEHHOCTb 3@ AOCTOBEPHOCTb CO06-
Laemon nHdopmaumm [4: 321].

B xaHTbINCKOM S13blke 3BMOEHUMANTBHOCTL rpaMMaTuKann3oBaHa B ps-
ae opm rnarona, nsHadanbHO OTHOCUMbIX K MPUYACTHbIM U AeenpuyacTt-
HbIM, HO MOryWKUM BbICTyNaTb B npegukaTtBHoOM QyHKUuMn. B ponu
PUHMUTHOrO CKasdyemoro cnocobHbl BbICTynaTh 06a XaHTbIMCKMX npuyacTus (c
nokasatensamu —vm /—m wn —m/—t), a Takke geenpuyactme Ha —MaH / —man:

— (ka3.) JlyB koptanH atant xacb™=an ‘OH Ha cTonbulle
OJWH OCTarncs, oka3blBaeTcs’;

— (ka3.) BaHa toxaTcyB: oBn, MatTa, TyMaHaH nyH=maH ‘Tlogo-
LWwnu 6nuxe: oBepb, OKa3blBaE€TCH, HA 3aMOK 3akpbITa’'.

OBMAeHUManbHOCTb Kak KaTeropus, 6nuskaa K MoganbHOCTU, HO BCe
Xe MmMmeroLas CBOK Crneunguyeckyro CEMaHTUKy, rpaMmmaTukanmnsyeTca BO
MHOIMX si3blkax, U ee Mopdonoruyeckme opmMbl TPAAULMOHHO TaKKe Ha3bl-
BalOTCHA HaKNoOHeHUsMU. [1OBTOPUM, YTO B PYCCKOM HA3blKe 3BUAEHUMAmNb-
HOCTb He TrpammarukanuMsoBaHa, MNo3TOMYy B rMepeBodax Ha PYCCKUM
NOSIBMAIOTCSA JIEKCUYecKkMe cpenctBa, KoTopble BepbanmsytoT CMbICMOBbIE
OTTEHKW, B APYrnx A3blkax (B TOM YUCIE N B XaHTbINCKOM) 3aKIMOYEHHbIE B
camoun Mmopdronornyeckon popme:

— (xaHT. Kka3.) AM-MKM Ma KuMHbCEMa LWyLK MUPIB AMa
BO=T=an ‘bpart Mon ny4iwie MeHa naen Halux 3HaeT, okasbl-
BaeTcs’; JlbiB ucu Tata HonTan=Tbl NUT=T=3N ‘OHN TOXe 3aeCb
nnasatb 6yayT, okasbiBaeTcs’; Cu KyTH flyB CAM NaBTac: Nox-
can WKW XOT MbINUWH, XOTXapbl KYTYNMH CMMacb MaBaHr faHT,
CypaHr naHT nacaH TbiB=v=an , omcacb=v=an [5: 39] ‘B aTo
BpeMS OH MoBen rnasom [ BnguT]: B JOMe ero apyra, nocpe-
AN nona, BCSKOW MULEN HAKPbITbIA CTOM, OKa3blBaeTCHd, BO3-

HUK, OTKyAa HN BO3bMUCb, nosiBUNcS'.
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Kak BMOUM, B XaHTBLINCKOM A3blke TP (POPMbl HEOYEBULAHOIO HaKmo-
HEeHUsA napasnsenbHbl TPeM saepHbIM dopMaM MHAMKATUBA, K BPEMEHHOMY
3Ha4YeHN0 KOTOpPbIX AobaBnaeTcs ogHO U3 3HaYeHU aBuaeHumansHocTn. B
obLen cucteme XaHTbIACKOro rnarofia 3Tu «HeodYeBuaHble» POpMbl (Ha30-
BEM WX MUpamugom) NPOTUBOMNOCTABNSAKTCA, nNpexae Bcero, popmam MH-
ankaTtuea.

Pasnuune mexagy HUMKM MOXeT BbITb OnmMcaHo cnegyowmnm obpasom:
NHOMKATMB CEMaHTUYECKM He MapKUPOBaH, OH HENTPAreH no OTHOLUEHUIO K
NPU3HaKy «O4EBUAHOCTb / HEOYEBUOHOCTbY», MUPATMB Xe BblpaxaeT UMEHHO
HEeoO4YeBNOHOCTb OENCTBUSA OJ19 FOBOPSLEro, Wiv, MHave, HenpuyacTHOCTb
ropopsiiero Kk gencreuio. PaccmoTpum npumep: (ka3.) Aw=eH oxTat -—
Oteu=TBON NpuexaTb=nHA. Npow.=3 eq — ‘TBown oTtey nNpuexan.’ MNpegnona-
raeTcs, YTo cyObekT AenctBma (OTel) B MOMEHT pedn OoTCyTCcTBYeT (B none
3peHnsa ydacTHUKOB pasroBopa). [lna agpecata cooblieHne — HOBOCTb. [o-
BOPSALLNIA XXe BUAen otua cBoMmu rnasamu, ybeauncsa B pakte ero npuesaa,
N O OOCTOBEPHOCTU 3TOr0 3HAHUA CBUAETENbCTBYET (popmMa MHAMKATUBA.
OHa curHanuampyeTt O NPUYacTHOCTU rOBOPSILLEro K AENCTBUIO 1 06 OoTBET-
CTBEHHOCTW 3@ WCTUHHOCTb coobuwaemoro. CpaBHuMm: (ka3.) AweH
toxat=m=an — OTeu=TBOM npuexaTb=mup . npow.=3 ea. — ‘OTtey TBOW npue-
Xarn, okasbiBaeTcd.” B atom cnyyae dopma, ynotpebneHHasi roBopsiLLuM,
CBMOETENbLCTBYET O TOM, YTO OH Takke ewe He Buaen otua. OH 3HaeT 06
3TOM NUBO OT TpeTbero nuua, NMbo No KOCBEHHbLIM Mpu3Hakam (ogexae,
NNYHBLIM NpeamMmeTam U T. n.). ECTb elle oanH HIOAHC: roBOPALLNKA MOT U BU-

AeTb 0Tua, HO ero He xganu. U torga — yaueneHnue: AlleH toxatman!
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Ewe npumepbl NpeanoxeHun ¢ uccnegyemon oopmoun:

— (ka3.) MNa wm HaHr xoHrca Tan=m=eH — ‘OnaTb Tbl Kypun,
oKasblBaeTcH’;

— JlyB xynHa BeHNTLIMN=T=an — ‘OH eLle y4nTCs, OKasblBaeT-
ca’ [11: 21].

Ilerko NoHATbL 3Ty cBOEOBpa3Hytd CEMaHTUKY HEOYEBUAHOIO HaKMOHe-
HUS, Korga Mbl MeeM aeno ¢ doopmamm 2-ro n 3-ro nuua (Kak B npuBeaeH-
HbIX npumMmepax). TpyaHee — korga nosiBnarTcsa gopmbl 1-ro nvua. 3aecb
KpUTEpUs «3arnasHocTu» U onocpenoBaHHOCTU YXXe HeEQOCTaTOYHO, NOTOMY
YTO roBOPSALLNIA BeOEeT peyvb 0 cebe nnu o rpynne, B KOTOpYIO OH BxoguT. Ho
M B 3TOM Criy4ae BO3MOXHOCTb 0b6pasoBaHUA (POpMbl «HEOYEBUOHOCTMUY»
BMONHe o0bscHUMA. [0BOPSALLMA MOXET coBeplUaTb AENCTBME HEOCO3HaH-
HO, KaK roBOpPAT, MallMHarnbHO, T. €. AeNCTBMe NnpoxoauT MUMO ero Co3Ha-
HUA. To, 4YTO COObITME NPOM3OLINIO, KOHCTATUPYeTCs ONATb-TakM Mo
pesynbTaTy UM Hanuyui onpegeneHHbIX Npu3Hakos. Hanpumep:

— (ka3.) Kew=em xonH xan=v=Em — Hox=von B noake ocTta-
BUN=4 (OKa3blBaeTCA);

— (ka3.) Ac xycsa coma mMa nNUT=M=<M — #, okasblBaeTcs, po-
anncs Ha 6epery peku [11: 21].

CemaHTMKa nocnegHero npeanoXeHust MmeeT CBOM OCOBEHHOCTW.
[enctesune, eCTeCTBEHHO, NPOLUIO MMMO CO3HaHUA cybbekTa (aBTopa) peuu,
KOoToporo euwe He 6bino. CnegoBaTenibHO, ewe OOHUM MNPOSIBIIEHNEM He-
NPUYACTHOCTU MOXET OblTb CNeayllwnin CEMaHTUYECKUI NMPU3HaK: COBEp-
LUeHWe OeNCTBUS NPOTUB BOJSIU, HE3aBMCUMO OT BOJSIM roBopsLlero. CpaBHUM
npumep ¢ gpopmon 3-ro nuua:

— (ka3.) Ma nyxEm aH naHrxanem ecantbl . JlyB vwmmypt
MaH=T=an — A cblHa=Moero He xo4y oTnyckaTb. OH BCe paBHO

noeTt (oKasbliBaeTcs).
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ObLwas cemMaHTMKa COXpaHSAETCS, XOTS MOBOPOT HECKONbKO APYrow:
AENCTBUE NPOTUBOPEYMT XKEMaHU0 roBOPSILLLEro, OH ero He odobpsieT, kak
Bbl OTCTpaHsEeTCHa OT HEro U TeM caMbiM CHMMaeET ¢ cebst OTBETCTBEHHOCTb
3a NocrneacTBus 3TOro AencTBus. Takke nokasarteneH crneayroLwmn npumep:

— (ka3.) Ac wenun MaHTbl ByTbLLLACYM, Ma COMeKHranam ByCHraH
Ben=m=aH — Yepes peky nepentn xoTtesn (s), a canoru Aplps-
Bble Oblnn (kak okasanocsk) [11: 21].

30eCb MOXHO BUAETb HEOCBEAOMSEHHOCTbL O COMNYTCTBYOLWEM dhakTe
(0 TOM, YTO canoru AblpsiBble), NPOXOXAEHMUE ITOro hakta MMMO CO3HAHUS
roBOpSLLEro; B UTore — pesynbTaT OKa3blBaeTCA ANA rOBOPSLLErO HEOXM-
AaHHbIM.

Takum obpasom, Ans onnMcaHmst XaHTbIMCKOM CUCTEMbI HAKNOHEHU Mbl
nMeem Ternepb ABe AOMNOSHUTESNbHbIE KOOPAUHATbLI — MO UCTOYHUKY MHAGOP-
MauMn U N0 COOTBETCTBUIO 3TOM MHAOPMaLMM KapTUHE MUpa rOBOPSLLErO.
MiMeHHO B 9TOM criydae KapTuUHa Mupa Yy Kaxgoro cBOS (Y Kaxgoro roBopsi-
LLlero Ha KOHKPETHOM 43blke), HO OHa Bcerga npovsBofHa OT TOM KapTUHbI
MUpa, KOTOPYIO 3a4aeT TOT Ui MHOW A3bIK [1; 2].

BepHemcs K XaHTbIMCKMM npuyacTHbIM popMaM B (PUHUTHOM YMOT-
pebneHmm n paccMoTpuM, Kak OHM pacnofiaraltoTcd B HaMevyeHHOW Bbille
cucTeMe KoopanHaT, Kakme KOMMOHEHTbI JOMUHUPYIOT B UX CEMaHTUKE U Mpu
KaKuX yCroBuaX.

dopma Ha =M nepefaeT yalle BCEro yMo3aknyeHme rno SBHbIM rnpu-
3HakaM (MHJepeHTMB); BCcerga npUCyTCTBYET KOMMOHEHT «HEeCOOTBETCTBMUE
OXMAAHNAM» OT NPOCTOro «OKasblBaeTcsaA» [0 Boree CUMbHOro «K yamene-
HWO» (MUpaTuB):

— (ka3.) IH Bon naHrkem Bapc nav unnua xaHemy=wv=an , ar
MUHTKNan vn paHeHran=v=an — ‘OkasbliBaeTcs, OH Mo Tem

KYCTOM CMpsiTancsi, C KOTOPOro 3a04HO U pOCY CTPSAXHYI';
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— (064.) 6j, nan xuti ar liw=m=en! — ‘O, kaK Tbl, OKa3blBaeTCH,
MHoOro cben!’

dopma Ha =T valle BCEro MMeeT 3Ha4YeHWe HenocpeacTBEHHO BOC-
NPUHUMAEMOrO «HEOXMOAHHOIrO» OEeNCTBUSA:

— (ka3.) AHrkapmacym — HIOp Ma efninemMH nynue atma=Tt=an! —
‘N TyT no3agn MeHs BbIXOOMUT (Kak BbInaeT!) measenb!’

KoMnNoHeHT ymo3akntoyeHus (+nHgepeHTuB) B popme Ha =T pearnuay-
eTcs pexe, U 0bbIMHO aHanU3npyeTcsl Kak «HeyBEPEHHOCTb BOCMPUATUNAY,
Yemy CnoCOBCTBYET perynspHoe COMNpoOBOXAEHWE ee B 3TOM Cllyyae 4acTu-
Len anMeHTbl (K1) ‘Kak 6yaTo, CNoBHO’:

— (ka3.) JlbiB anMoHTbl Bepa wm nan=1=an — ‘OHn CNoBHO 6bl
cuUnbHO BosaTcs’.

OTn gBe hopmbl, TakMm obpa3oM, OOSMKHbI XapakTepmn3oBaTbCHA CKO-
pee Kak MMpaTmB, YeM Kak aBnaeHumanuc.

TpeTbs xe popma, opmMa Ha =MaH, B PUHUTHON OYHKUMK Hanbonee
YacTOTHa M NecTpa; 3TO NaccuBHas popma npolleslero BpeMeHu, B 3aBu-
CMOCTW OT CEMaHTUKWU rnarosia peanuaylolwasca Kak naccus, pesyrbTaTtus
N ctaTanbHbli naccus [8; 9]. B ee 3HayeHUM MoOryT npucytcteoBaTb oba
KOMMOHEHTA, N «JIOrM4yeckoe yMO3aK/ioyeHne», N «HeCOOTBETCTBME OXunaa-
HUAM» (+UHEPEHTUB, +MUpPaTMB), OOHAKO ONATb Xe€ B 3aBUCUMMOCTU OT
NIEKCUYECKOro HarnosnHeHus ppasbl MOryT BblpaxaTbCs TO OAWH, TO Opyrou
N3 HUX, NMBO cTupaTtbcd oba. MupaTMBHOE 3HaAYEHUE CUIbHEE BCEro npea-
CTaBrieHO C naccmBoM, cnabee ¢ pe3ynbTaTMBOM U NPaKTUYECKN COBEPLUEH-
HO CTMpaeTca CcO cTaTarfbHblM MNaccMBOM OT rrarosoB, 0603HaYaroLmnX
npupoaHble rnpouecchl. 3HayeHne MHMEPEHTUBHOCTU XXe COXPaHAETCH BO
BCeX crnydaax. PaccmoTpum npumepsbl (B HAcCTOsLLEM BpemMeHu npu dopme
Ha =MaH cnyxebHbi rnaron wol / ul ‘OblTb B HAaNM4YMKU' MOXET U OTCYTCTBO-

BaTb):

54



— (ka3.) XOHTbl MOCaHr na MWHKU at nyHw=maH — ‘Korga-Hubyab
OKHO NYCTb N OTKPbITO';

— (06a4.) Tam Hanek xyBaH-xXyBaH xaw=vaH (on) [3: 149] — ‘OTa
KHUra JaBHbIM-4aBHO HanvcaHa’;

— (06a.) ExaH Tan xyBat toHrkHa not=maH (on) [3: 149] — ‘Peka
BCIO 3MMY MOKpPbITa NbOOM’;

— (06a.) Cu caxan Byw kumart Tbinacbk Bep=maH (yn) [: 150] - 'OT1a
lwyba yxe ABa Mecsiua Kak cumnTa’;

— (064.) Tam Héxwm KkaT xaTn kaBapT=maH (on) [11: 151] — ‘OT10 M4a-
CO [Ba OHS KaK CBapeHo'.

Takum obpasom, ocobeHHOCTM POpMbI HA =MaH COCTOAT B crieayto-
Lem: peanmsaumnsa obonx ee CMbICNOBbIX KOMMNOHEHTOB — «yMO3aKMo4eHne
O AENCTBUN MO COCTOSIHUIO OOBEKTa» U «HECOOTBETCTBUE OXUOAHUAM» —
CUNbHO 3aBUCUT OT CEMaHTUKN NEKCUYECKOro HarnosnHeHus gpasbl. MoxHO
cKkasaTb, YTO «Cuna OXuAaHuW» crnagaeT Mo LKarne «oan — XUBOTHble —
apTedakTbl — NPMPOAHbIE OOBLEKTLI», @ NPU METEOPOSIOrMYECKNX rraronax
MUPATUBHbBIN KOMMOHEHT «HECOOTBETCTBUE OXUAAHUAMY» MPaKTUYECKU WUC-
Yyesaer.

[nsa BblpaxeHus 4nctoro, 6e3 anemeHTa MMPATUBHOCTU U Ge3 noa-
YEepPKHYTOro a5ieMeHTa YMO3aKMioyYeHUs, 3Ha4yeHns pesynstatnea / ctatanb-
HOro naccmBa, KOTOopoe Habnwgaetca yxe Ha nepudepun ynotpebrneHus
dopM Ha =MaH, B XaHTbINCKOM $i3blKe UCMOSIb3YIOTCH ABE ee aHalUTU4eCKnX
Npou3BOAHbLIX: ogHA C esse-rnarofiom (=maH Bon=), gpyrasa — ¢ habeo-
rnaronomMm (=MaH Tan=). BcnomoratenbHbI rnarosi TeM cambiM CITYXUT Kak
Obl Ana geakTtyanu3aumm ceMbl MUPATUBHOCTU, OTYACTU U CeMbl UHAEPEH-
LUNanbHOCTU: 3TN aHanuTU4eckme popmMbl MOTyT nepegaBaTb 3HAYEHUS pe-
3ynbtaTusa, nepdekra n nnTesribHoro A4eUcTBns B NpoLUSIOM.

Bonee Toro, popmbl Ha =MaH BOMN= CO 3HAYEHUEM ONUTENbLHOro Aeu-

CTBUSA ObIBAIOT TaKKe aKTUBHbIMM:
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— (ka3.) Ap on map Tata 1-2 Knacc HSBP3IMbIT Marta alukona

NyHW=MaH BO=J1 — ‘Y>Xe MHOro feT 3eCb OTKpbITa LLKOMa Anga oeTen’;

— (064.) Can aHaTt Tanblin canHa nyH=maH (ynnat) [3: 151] — ‘Hawkun

MOSTHOCTBIO HarMOSHEHbI Yaem'.

30ecCb NpoMcXoauT KOHTaMMHaUMSA akTMBHOW popMbl BbITUNHOMO rna-
rona c geenpuyactmemM Ha =MaH. B MaHCUMCKOM A3blKke CUTyaLMs HECKObKO
apyras [6: 209-210].

Kak Buaum, BcnomMoraTtesibHbIW rfiaron yaiie Bcero npuHuMmaeT popmy
HaCTOSLLEro 1 npollelero BpeMeHn HaAnkaTuea; apyrme popmbl KpanHe
pefKku, HO BO3MOXHbI, B TOM 4ucrie gaxe popMma HeO4YeBUOHOro HaKIloHe-
HWA, YTO Ny4ylle BCEro rnokasbliBaeT, YTO cama aHanuMTuyeckas gpopma (=maH
BOJ1=) KOMMOHEHT MUPATMBHOCTU NoTepsna:

— (ka3.) Wun nnc nypanH nket uwun onartnan caB=maH Tan=m=en — ‘B
cTapoe BpeMSI My>XYMHbI TOXe KOcbl 3annetanu (byks.: BOMNOCHI 3a-
nnetaa umenu, okas.)'.

dopma =maH nuT= Bnarogaps ceMaHTMKe BCNOMOraTesibHOro riarona
(Tam —‘mmeTp’) Kak Obl NnepeBopayunBaeT agnaTesy U JaeT cTaTalbHyl Xapak-
TEPUCTUKY YKe CybbekTa AeNCTBUSA MO UToram BbIMOSIHEHHOIO UM OENCTBUSA
(no cocTosHMIO 06BbEKTa, C KOTOPbIM OH UMEN AEeno); OHa MOXET ObITb 0Xxa-
pakTepu3oBaHa Kak ctaTarbHbli aHTUNACCUB.

NHTepecHo, 4To 3Ta popMa MOXET B CBOK ovepeb NpuUHMMaThL 3ano-
roBbIM NOKasaTersb 4S5 NepeHeCceHns KOMMYHUKaTUBHOIO yaapeHus Ha obb-
eKT MpU COXpPaHEHUN CeMaHTUKM opMbl (XapakTepuctuka cybbekta no
COCTOSIHWUIO O6BEKTA):

— (ka3.) lLin Bep mnca Bynbl naBanTtbl €XH BaHT=MaH Tan=n=a — ‘9710
AeNo NOCTOSIHHO HaxoAuTcsa nog HabngeHnem oneHeBoaOoB’ .

Adpyrmmun cnoBamu, aHanutudeckne ¢opmbl Ha Gase =MaH OOSTKHbI

OblTb OTHECEHbI K MHOMKATUBY KakK popMbl NepdekTHOro Tuna — pesynbTa-

TUB, CTaTalbHbIA NACCUB U CTaTanbHbIN aHTUNACCUB.
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Takum obpasom, cuctema rpaMmMaTUHECKUX KaTeropmm XaHTbIMCKOro 1
MaHCUWCKOro rnaromna, cBsidaHHasi C HEOYEeBMOHOCTbI, OpraHM3oBaHa Mpo-
CTbiM, HO cBoeobpasHbIM cnocobom. epBor onno3vumen siIBASETCS Onno-
3uumna  «peanbHocTU / HepeanbHoCcTU». B cdepe peanbHOCTM (cloga
OTHOCATCH MHOMKATUB U MUPATMB, KHEOYEBUAHOE HAKMOHEHUEe») MPUCYTCT-
ByeT MPOTMBOMNOCTaBIEHNE BpPeMeEHHbIX POpM MpoLeawero 1 HenpoLwles-
Lero, B cpepe HepeanbHOCTU (MMNepaTus, cocnaraTtenbHOe HaKNoHeHWe)
TaKoro npoOTUBOMOCTaBIIEHUS HET.

B cdepe peanbHOCTM NpOTMBOMNOCTAaBIIEHbI APYr ApYyry dOpMbl MHON-
KaTuBa M MupaTtmBa Kak dopMbl nepegaym MHdopmaumm nmbo BNMCbIBaO-
Lencs, nMbo He BNUCHIBAKOLLENCS B KapTMHY MUpa roBOpSILLErO.

®dopmbl MupaTMBa (HEOYEBUOHOrO HAKMOHEHUs) — 3TO MNpuUYacTHble
dopMbl B NpeankaTtMBHOM ynoTpebrneHun; npoTMBOMNOCTaBNEeHNEM BpPEMEH
30eCb BblpaXaeTca [JOMNOSIHUTENbHO Cnocob nonyyYyeHus WHgOpMaUnn:
dopma npoweawero BpeMeHn obo3HavaeT, YTO roBOPALLNA n3naraeT utor
NOrMYecKoro yMO3akroyeHusi, B popme HacTosiwero-éyayuero BpeMeHu
Takon MHpopmMauum He cogepXutca. Takmm obpasomM, NPUMEHUTENBHO K
mMaTepuany O6CKO-yropCKMUX SI3bIKOB MOXHO FOBOPUTb O HAaKIOHEHMUSIX MO-
AanbHbIX (MHOMKATMB, ONTATUB M AP.) U HAKMOHEHUAX 3BUAEHUMAaNbHbIX

(MupaTtuB, naTeHTUB N T. I.).

MpuHATbIE coKpalleHus

Ka3. — Ka3bIMCKU OManeKT XaHTbINCKOro si3blka

MaHC. — MaHCUMCKUIN NUTepaTypHbIn A3bIK

064. — o6aopckun (NpuypanbCKUin) AManekT XaHTbINCKOro A3blka
PYCCK. — PYCCKU A3bIK

cp.-06. — cpegHeobCcKkor AnanekT XaHTbIMCKOro si3blka

XaHT. — XaHTbICKNI NUTepaTypHbIn A3bIK
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E.B. KpacHoea

AHAINOInA B CITIOBOCJIOXXEHUU

(Ha maTepuane gatckoro si3blka)

Knroyesble crioga: aHarnoausi, 0amcKul 5i3bIK, fieKcukanu3o8aHHoOe Co-
eOuHeHue, Cr1080C/1I0XKeHUE, CITI0XKHOe cywiecmeumesibHoe

B cmambe paccmampusaemcsi posib aHasioauu rnpu co30aHuu CroX-
HbIX cyuecmeumersibHbIX 8 CO8PEMEHHOM OamcKoM fi3bike. MIHmeprnpema-
yusi 4acmommHbix 0OamcKux Heosio2u3Mo8 8 3HaqyumesibHoU CcmereHu
Haxodumcsi oo esussHUeM 0amcKux fIeKcuKasru308aHHbIX COeOUHEHUU.

The article investigates the role of analogy in compounding in modern
Danish. The research shows, that the interpretation of Danish novel com-
pounds is highly affected by analogous lexicalized compounds.

ABNAAChb BaKHEWLWNM CnocoboM CO3aaHUsl HOBbIX NIEKCUYECKUX eaun-
HWUL, CIOBOCIIOXEHNE B COBPEMEHHbIX CKaHOMHABCKUX S3blkax NpeacTaBns-
eT cobon NpoTUBOPEUNBOE SIBIIEHNE: C OQHOW CTOPOHbLI, 3TO Ype3Bbl4anHO
NPOAYKTMBHLIA CNOCO6 CO34aHUS HOBbIX A3bIKOBbIX €4MHUL, C OPYron CTO-
POHbI, T€ JIEKCMYECKNEe eOnHULUbl, KOTOpble BO3HUKAKT B pes3ynbTaTe €ero
peanu3auuun, 3Ha4nTENbHO pasfnnyaroTCs B OTHOLLEHUM CTENEHN U XapaKTe-
pa BbIBOAMMOCTWU 3Ha4YeHUn. HeyauBUTENBHO MNO3TOMY, YTO B TEYEHME MOo-
CnegHux OecATUNIETUM B LEHTPEe BHMMAHWUS JFIMHIBUCTOB, 3aHMMAaOLLMXCA
BOMNPOCaMW CITOBOCIIOXEHUS, OKa3ancsi MMEHHO BOMPOC O TOM, HACKOJSIbKO
npeackasyeMmo 3HadeHue KOMMO3UTOB, U B CBS3U C 3TUM pPacCMOTpPEHue
BO3MOXXHOCTW CO3aHNA YETKOW N HaOeXHOW Krnaccudukaumm Tex TUnoB ce-
MaHTUYECKNX U CUHTaKCUYECKUX OTHOLLUEHMN, KOTOpble nexaT B OCHOBE

CINOXXHOro crioBa.

* KpacHoBa EneHa BceBonopgoBHa, KaHOuaaT QUITONOMMYECKUX Hayk,

CaHkT-lNeTepbyprckmii rocygapcTBEHHbIA YHUBEPCUTET.
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[Mpn co3gaHMM KOMNO3UTa B MPUHUMMNE CYLECTBYHOT ABE BO3MOXHO-
CTW: roBopsiLuMrM NMbOo co3gaeT HOBOE CrIOXHOE CroBO, MOSb3yACb onpeae-
NEHHbIM HabopoM perynspHbiX MNPOAYKTUBHbLIX MpaBWi, akTyarnbHbIX A1
AaHHOro fA3blka, NMOO npuberaeT K 0QHOM U3 yXKe CYLLECTBYHOLLUNX B HA3bIKe
mozenen, Bolbupas ee B kadectse obpasua.

MepBoMy M3 cnocoboB co34aHus CrOXHOro crioBa B nocrnegHve gecs-
TUNeTus NocBsILanmncb MHOroOYMCIIEHHbIE UCCNeaoBaHNSA Ha mMaTtepuane Lue-
foro psiga S3bIKOB B pycre pasfinyHbiX HanpasfeHUn $3blKO3HAHUA:
AECKPUMNTUBHOW NNHIBUCTUKN, reHEPATUBHOM NUHIBUCTUKW, CO3L4aHUSA KOM-
NblOTEPHbIX MOAENEN, N, HAKOHEL,, KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKM.

Ponb aHanormm kak BTOPOro M3 BO3MOXHbIX CMNOCODOOB CO34aHNA KOM-
no3uTa OO CuX Nop HepgooueHuBaeTcs. MexaHu3m OenCcTBUA aHanoruv B
CNOBOCNOXEHUN, CO30aHNEe U MHTepnpeTauusi CIOXHbIX CMOB Ha OCHOBE
yKe CYLLECTBYIOLLNX B A3blke (bOpM 3aTparnBatoTCsa Nlb B OTAENbHbIX pa-
6oTax nocnegHux net [2; 3].

BmecTe ¢ Tem, npouecc co3gaHnsa HOBbIX A3bIKOBbIX €AWHUL, MO aHa-
normn ¢ onpeneneHHsIM HabopoMm Moaenen, yKe CyleCcTBYHOLNX B A3bIKe,
KOPEHHbIM 006pa3oM OTNMYaeTCs OT CO34aHMs CIOXHbIX CMOB NPU NOMOLLN
onpeaeneHHoro Habopa perynsapHbix npasun. Npn obpasoBaHMM KOMMO3U-
TOB NO aHanorMm HOCUTErNb A3blka HE CTOSbKO NOSIb3yeTCcs onpeaeneHHbIMU
6a3nCHbIMN CTPYKTYpamMu U CUCTEMHBLIMU CBA3SMMU, XapaKTePHbIMW AfS
CNOXHOro crioea Boobule, CKONbKO MOAbICKMBAET MOAXOASLLYH MOAENb B
cBOeW namsiTu.

B coBpemeHHOM obLiecTBe, Npn OypHOM pa3BuTUM CPEACTB MaCCOBOM
NHopMaLUM N NPOHMKHOBEHUN VIHTEpHETA B XM3Hb MPAKTUYECKN KaXKOoro
YrieHa A3bIKOBOro KOMMeKTUBa, ponb obpasoBaHMss KOMNO3MUTOB MO aHANorum
cyliecTBeHHO Bo3pacTaeT. LLnpokoe pacnpocTpaHeHne nonynspHbIX, vac-

TOTHbLIX KOMIMOHEHTOB CJIOXKHbIX CITOB NPUBOAUT K NMOABJIEHNIO HEOJIOTN3MOB
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Ha OCHOBE YyXe CyLIeCTBYIOLWNX B A3blke, B pesynbtarte vyero obpasytTcs
Lenble psabl C OOHUM U TEM XK€ KOMMOHEHTOM.

OueBMAHO, YTO MHOMME U3 NepBOHaYanbHbIX MOAENEN BXOOAT B A3blK
nog BIUAHWEM aHIMMWUCKOro, a 3aTeM HauvMHalT penpoayumMpoBaTbhCs Ha
OCHOBE [aTCKuX 3arnemMeHToB. CxogHoe siBeHne MOXHO HabnwgaTb Ha Ma-
Tepvane MHOMMX A3blKOB, FAe NMpu COMOCTaBMEHUN MOXHO OBHapyXuTb na-
pannenbHble  HauMEeHOBaHWS, KOTOpble COBCEM He 00si3aTenbHO
obpasyloTca BCrneacTBME MPsIMOro 3aMMCTBOBaHMSA, a 4acTo ABNSAKOTCA pe-
3ynbTaTtoM BTOPMYHOro obpasoBaHust No aHanoruu. [laxke B pyCCKOM Si3blKe,
B KOTOPOM CIIOBOCIOXEHME HE WUrpaeT TOW poSiv, KOTOPYH OHO UrpaeT B
repMaHCKuX si3blkax, NOABUNCA LeNbIA psi4 HOMUHATUBHBIX KOMMO3UTOB, KO-
TOPbIM MOXHO HaWTW MNapannenu B OPYrnx s3blkax, Hanpumep, ‘GuaHec-
nnaH’, ‘UIHTepHeT-Bepcus’, ‘Kpemnerent’, ‘NOKEMOHOMaHWUS’, ‘dKCnpecc-
KpeauT'. HecMoTps Ha sIBHble TUMOMOrMYeckme pacxoxneHus, obHapyxu-
Baemble B cdhepe CroBOCMOXEHMS B Pa3HbIX A3blkax, B 06pa3oBaHMM CNoOX-
HbIX CNOB OEWCTBYIOT, HECOMHEHHO, U HEKME obLlmMe NPUHUMMbI, KOTopble
NMET eCciin N He YHMBEpCarnbHbIA, TO BNIM3KMA K YHUBEPCANbHOMY Xapak-
Tep.

Mo xapakTepy CMHTAKCMYECKMX OTHOLLUEHUMN MeXOy KOMMOHEHTaMMU
AaTCKOE Cr0XKHOE CrOBO Yallle BCero siBndeTcs Nnog4YMHUTENbHbLIM, NPU 3TOM
BTOPON KOMMOHEHT, Kak MpaBuno, SIBMSEeTCs rnaBHbIM. [N COBPEMEHHOMO
[AaTCKOro si3blka XapakTepHo npeobnagaHve HOMUHATUMBHLIX BUHAPHbBIX 06-
pasoBaHuK. [laHHOEe nccrnegoBaHWe CrioXKHbIX CIOB, CO34aHHbIX MO MOAENU
«CYLLEeCTBUTENbHOE+CYLLLECTBUTENBHOEY, ONUMPaeTCs Ha OOLUMPHYK anek-
TpoHHyt0 ©a3y gaHHbix ObuwecTtBa gartckoro sA3blka M nutepartypbl (Det
Danske Sprog-og Litteraturselskab) [6], a Takke Ha COBCTBEHHbIA KOpnyc
NpuMepoB, cOBpaHHbIX aBTOPOM Ha CTpaHWULAxX OAaTCKUX raseT U XKypHarnos.

Kopnyc 3TOT coOepXuT Kak 3apermcTpupoBaHHble OaTCKUMKU CroBapsiMu
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edVHNUBI, TaK N OKKa3noHamnbHble KOMMO3UTbl, KOTOPbIE NPeaACTaBnNAlT Han-
6onbLMA NHTEPEC NPY PpacCMOTPEHUM AENCTBUSA aHaNOrmu.

B patckom sa3bike, Kak U B OPYrnX repMaHCKuUX si3blkax, CyLLECTBYIOT
Luenble psgbl KOMMO3UTOB C MOBTOPSIHOWMMCA MNEPBbIM 3fIEMEHTOM (KOH-
KPETHbIM UnNu abCcTpakTHbIM cywecTBuTenbHbIM). Hanpumep, B Opdorpa-
donyeckom crnoape [4] 3aperucTpmpoBaHoO 62 crioBa C NepBbIM AfIEMEHTOM
hus (3HadyeHne cBobogHoro aHanora 'gom'). Korpus2000 coOoepXuT He-
CKONbKO COTEH KOMMO3UTOB C 3fieMEHTOM hus Ha nepBoM MecCTe, Hanpu-
mep, husantenne, husarbejde, husarrest, husbeseetter, husdyr, husejer,
huskgb, husleege, husnummer.

CywecTBYIOT Takke Uenble psgbl KOMIO3UTOB C NPOAYKTUBHLIMWU BTO-
pbIMU 3fiEMEeHTaMun (KOHKPETHbIMU MM abCTpakTHbIMU CYLLECTBUTENbHbI-
mn). Co BTOpbIM anemeHToM hus B Opdorpagpuyeckom cnosape
3adukcmpoBaHo 118 cnos, a B Korpus2000 — HECKOSIbKO COTEH CIOB, Ha-
npumep, operahus, parcelhus, sommerhus, treehus, blokhus, skovhus,
mediehus, gaestehus, dukkehus. pn aTOM nosiBNeHne 3Ha4yeHusi BTOPOro
aNieMeHTa «npeanpusatne, ydpexaeHue, opraHu3auusi, 3aHMMmarolleecs
NPON3BOACTBOM UMM NpoAaKen Kakoro-nnbo toBapa» M ganbHenwee pac-
LUMPEHNE ITOr0 3HAYEHNSA NPUBESO K CO34aHUI0 Lienoro psga obpasoBaHui
no aHanorun: autohus, bilhus, brillehus, byggevarehus, bafhus, chiantihus,
filmhus, finanshus, konsulenthus, mediehus, mgbelhus, softwarehus,
teeppehus, olhus, B koTopbix nepsas HC yxe 6onee He obs3aTenbHO 060-
3Ha4yaeT TONbKO TOBap, KOTOPbIN NpeanpuaTne Npou3BOAUT UMM KOTOPbIM
OHO TopryeT.

C TOYKM 3peHust U3y4YeHUs ponu aHanorum npu obpasoBaHUM CIOX-
HbIX CNOB OCOOLIA MHTEpPec NpeacTaBfisAlT CroBa C BblAENEHHbIMU B pe-
3ynbTate aHanusa 4acToTHbIMW BTOPbIMU KOMMOHEHTamu: affere 'neno’,
aktion 'akuus', apparat 'annapart’, arbejde 'pabota’, assistent 'acCUCTEHT',

avis 'raseta’, bus 'aBTobyc', cafe 'kadpe', center 'UeHTp', cirkus 'umpk,
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demokrati 'nemokpatuns’, dad 'cmeptb', effekt 'acpdekT’, facilitet 'ynobcTBO',
fest 'mpasgHuk’, flade 'moBepxHocTb', flugt 'nober, 6erctBO', funktion
'‘oyHKUms', ghetto 'reTTo’, gruppe 'rpynna’, hus 'noM’, ideologi ‘ngeonoruns’,
imperialist 'nmnepuanuct', imperium ‘'vmnepus’, klgft 'nponacte’, konflikt
'KOHQNUKT', Kkrig 'BonHa', krise 'kpusnc', kult 'kyneT', kultur 'kynbtypa’, land
'‘cTpaHa', landskab ‘'nensax', linje ‘'nuHusg’, mafia ‘'madusg’, miljo
'(okpykatowiasa) cpega', mgde 'BcTpeya, coBellaHue', omrade 'obnactb’,
pakke 'maket', pause 'naysa’, plan 'nnaw', pleje 'yxon', princip 'mpuHuun’,
rapport 'noknapg’, regering 'npaBuUTENbCTBO', safari 'cadpapu’, sag 'neno’,
samfund 'obuwiecTtBO', shop 'marasuH', situation 'cutyauus', skov 'nmec',
spgrgsmal 'Bonpoc', stgtte 'nogaepxka, nocobue', syndrom'cuHapom'.

KonunyecTBo 3apernctpupoBaHHbIX KOMMNO3UTOB C HEKOTOPbLIMWN U3 3TUX
KOMMOHEHTOB JOXOAWUT A0 ThbICAYN, NPU 3TOM OYEBUOHO, YTO BOMBLUMHCTBO
N3 HUX 0Bpa3oBaHbl MyTEM aHarormu.

Co3gaHue NpoaoyKTUBHOW MOAENM MOXET HayaTbCs C MOSIBIIEHUS Of-
HOro CrioBa — Kak UCKOHHOro, Tak U 3aMMCTBOBaHHOro. Tak, ¢ Havana 50-x
rogoB nof BAUSIHUEM aHIMIMACKONO si3blka CTano MCMNoNb30BaTbCHA COBO
Klgft (cp. aHen. gap) B nepeHOCHOM 3Ha4eHuu 'pa3pbiB, NPONacTb, PACXOX-
AeHne BO B3rnggax’. Ha ocHoBe oOgHOrO U3 MepBbIX KOMMO3UTOB
generationsklgft, nmetowero 3HadeHue 'mponactb MeXay MNOKOSIEHNAMN,
KOH(PSTUKT MOKOSIEHUN' BO3HUKIIO M NPOAOIHKAET BO3HUKATb MHOXECTBO
KOMMNO3UTOB (kulturklgft, kommunikationskloft, informationsklgft,
forstaelsesklgft, tillidskloft, troveerdighedsklgft, uddannelsesklaft).

OcobeHHO ApKO OencTBME aHanormm MOXHO HabniogaTb B CrioBax C
Temun HC CroXHbIX CII0B, B KOTOPbIX Npou3oLLen MetadpopuyecKknin nepeHoc.
CywectsutenbHoe ghetto B cepeanHe XX Beka MMEET TONbKO O4HO 3HaYe-
HWe «ydaneHHbIM KBapTan ropoa, npefHasHayYeHHbIM Ons NoCerneHns eB-
peeB», B CroBapsax TexX fleT UMeeTcs Takke MnomeTa, YTo peyb uaeT o

CTap0I7I peannn. B nocneaoHue gecatuneTusi 3To CNoBO CTAHOBUTCS 4YacToT-
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HbIM Ha CTpaHuuax raset, npunobpeTtasa pacwmpeHHoe (ropoackon KeapTan,
roe npoxueBaeT OAHOPOLAHOE B OTHUYECKOM UMM COUMarbHOM OTHOLLEHUU
HacerneHune'), a 3ateMm n Mmetadopuyeckoe 3HavyeHue (‘M3onNMpoBaHHOE CO-
obLlecTBo noaen, UMeLWwmnx ognHakoBble MHTepechl'). B 70-x rogax aToT
3fIEMEHT npeBpaTuncsa B «MOAHOE» CroBO, CTaB OCHOBOM AN CO34aHus
MHOXeCTBa HOBbIX komno3nToB: alderdomsghetto, badeghetto, bgrneghetto,
elite-ghetto, erhvervsghetto, ferieghetto, filmghetto, handicapghetto,
kollegieghetto, kontorghetto, kulturghetto, kgnsghetto, ligusterghetto,
litteraturghetto, storbyghetto, studenterghetto, trafikghetto, turistghetto,
uddannelsesghetto, universitetsghetto, velfeerdsghetto, velhaverghetto,
yuppieghetto. [Npn aTOM B OTNMYME OT PYCCKOro A3blka 3TN CNoBa COBCEM He
06s3aTeNbHO UMEIT OTPULATENBHY KOHHOTaLUMIO.

Adpyrmm sipkum npymepomM obpas3oBaHU NO aHanormm sBRASOTCS KOM-
NO3UTbl CO BTOPbIM 3aneMeHToM bombe (ucxogHoe 3HaveHne — '6omba’, me-
Tacpopnyeckoe - 'HeYTO, uMelwee paspylnTenibHOe BO3OENCTBUE'):
bakteriebombe, efterlansbombe, fartbombe, humgrbombe, kaloriebombe,
miljgbombe, prisbombe, vitaminbombe.

HekoTopble uccnegoBateny OTMeYalT HannuvMe B pPasHbiX A3blkax Jo-
BOSIbHO 60OMbLUON rpynnbl CTPYKTYPHO-HEMOTMBUPOBAHHBLIX KOMMNO3WUTOB, B Nep-
BYIlO oudepedb, HOMMWHasnbHbIX 0OpasoBaHUW, B KOTOPbIX OTCYTCTBYET
HernocpeacTBEHHas CBSA3b MeXay nepBbiM 1 BTOpbIM ariemeHTamu [1]. OnbIThl
MO MHTEPNPETaLMM CAOXKHbIX CI0B AAHHOMO TUMNa CBUAETESNbCTBYIOT O TOM, YTO
BOMPEKN COXMBLUEMYCS MHEHUIO HOCUTENM A3blKa YacTo C NErkocTblo UHTEP-
NPETUPYIOT Takme crioBa Aaxe 6e3 obpalLeHnst K LUMPOKOMY KOHTEKCTY.

CBs13aHO 3TO C TEM, YTO MHOIME M3 CTPYKTYPHO-HEMOTUBUPOBAHHbIX
KOMMO3UTOB MOryT BbITb NIErKO COOTHECEHbI C APYTMMM CITOXHBIMU CNOBaMMU,
cogepxawumMmm TOT e BTOPOW 3SIEMEHT, NMO3TOMY OTCYTCTBME CEMaHTU4Ye-
CKMX cBA3en mexay nepsou n BTopont HC nepectaeT ObiTb BaXKHbIM 1S UH-

TeprnpeTauuu.
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[Mpn paccMoTpeHun OencTBusa aHanormm B NogoOHbIX HEMOTMBMPO-
BaHHbIX KOMMO3UTax NpeacTaBnseTcs uenecoobpasHbiM BOCMOMb30BaTLCS
NOHATUEM METOHMMUM, SABASAIOLWLENCA OOHUM U3 PyHOAaMeEHTarbHbIX CBOWUCTB
4YenoBeYvyecKoro Co3HaHud. B npumeHeHnn kK nogobHbIM obpa3oBaHUAM nso-
OOTBOPHOWM OKasblBaeTCHA NosiydmBlLUasi B LesioM psge pabot Mbicnib 06 M3-
BupaTenbHOCTU YeroBEeYECKOro BHUMaHUS, KOTopas OTpaXkaeTcs B s3blke B
BYAE BO3MOXHOCTEN casura gookyca BHUMaHNA rpu OrnmcaHum O4HOW 1 TOW
Xe cutyauun [5]. MNMpn obpasoBaHMM KOMMO3WUTa MO aHaNoOrMn B KadecTBe
NepBOro afieMeHTa 4acTo MCMNosSib3yeTCs rMnaBHOeE, KINiyeBoe AN BCEU CU-
Tyaumm CrioBo, KOTOPOE CBSA3aHO C UCXOAHbIM OOBEKTOM WUNKN NOHATUEM OT-
HOLLEHMEM CMEXHOCTU. Tak, Hanpumep, B CNOXHbIX crnoBax taxakonflikt,
buskonflikt, nepBbin anemeHT (3HadeHne cBOOOAHOrO aHamnora 'Takcu',
'‘aBTOOYC') mMcnonb3yetcss Onst obo3HavyeHWs COOTBETCTBEHHO BOAUTENEN
Takcu 1 BoguTtenen aBTobycoB (peyb MOAET O cUTyauun, korga paboTHUKN He
MOryT MPUNTK K cornaweHno ¢ pabotogatensmmn). CxoaHbIN nNpouecc Ha-
6nogaetca n B cnosax skolekonflikt, havnekonflikt, Tonbko B gaHHOM cny-
Yae cnosa ‘wkona’, ‘nopT cTaHoBATCA O06O3HAYeHMeM ANns BCEX yuuTenemn
LWKOMbl 1 BCex paboymx nopta. ATa mMoaernib NpogormkaeT akTUBHO MUCMOSb-
30BaTbCA A1 HAMMEHOBaHNSA 3a0aCTOBOK Ha PasfnUYHbIX NpeanpuaTUsX.

OueBngHO, YTO MHOIME U3 CTPYKTYPHO-HEMOTUBUPOBAHHbLIX KOMMO3M-
TOB MOTYT NpeacTaBnaATb TPYAHOCTU NMPU MHTepnpeTaunmn, NOCKOMbKY 4YacTo
BO3MOXHa aABosikas TpaktoBka (havnekonflikt moxeT, B npuHumnne, 3Ha4nTb U
'KOH(NUKT Mexay pabounmm nopta'). OgHako aHanornsa n nNpyu ToNKoBaHUK
KOMMNO3UTOB UrpaeT OYEHb BaXKHYIO POSib, O YeM CBUOETENbCTBYIOT pesyrb-
TaTbl SKCNepuUMeHTa Mo MUCCrnefoBaHWI0 WHTepnpeTaunm Lenoro paga He-
OOrn3mMoB.

[Ana aHanusa OencTBuA aHanormm B COBPEMEHHOM [AaTCKOM f3blke
OGbITn nNpuBneYeHbl AsaguaTb MHAOPMAaHTOB-HOCUTENEN $A3blKa, KOTOPbLIM

Obinn npeabAaBrieHbl pa3nnyHbie Cy6CTaHTI/IBHbIe KOMMO3UTHI:
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1) nekcukanmsoBaHHble KOMMO3UTbI; 2) HEONOornambl; 3) UCKYCCTBEHHO CKOH-
CTPYMpPOBaHHbIE CITOXHbIE CII0Ba.

PaccmaTtprBaemMble MoAenu pasnuyalroTcs no ypoBHIO abcTpakuuu,
OfHaKo Bcex UX obbeauHsieT OQHO: BO3MOXHas ABOSAKas TPaKTOBKA OTHO-
LWEHNN MeXAYy KOMMOHEHTaMu CIOXHOro crioBa paspellaeTcd Ha OCHOBe
NpoOBeAEHUs aHanormm c nNpeabsBreHHbIMU JIEKCUKarIM30BaHHbIMU KOMIMO-
3uTamu.

Bornee Hu3kasa npeackasyemMoCTb HEONOrM3MOB U UCKYCCTBEHHO CKOH-
CTPYMpPOBaHHbIX CNOB HabnogaeTcs B Tex cry4vasix, Korga B si3blke OTCYTCT-
BYIOT JIeKCUKannM30BaHHbIE KOMMO3WUTbl, SABMAAOWMECA CBOero poja
CEMaHTUYEeCKUMU NapasnnesiiMm, KOTOPbIMU MOXHO BOCMOSIb30BaTbCA Kak
OCHOBOW N4 BbIBEOEHWS aHaNorum.

B coBpemMeHHOM OaTCKOM 53blke AeNCTBME aHanormm Hambornee sipko
NPOSIBNSIETCA B CTOBOCIIOXEHUMN, MOCKOSIbKY MMEHHO MpWU TakoM crnocobe
cnoBoobpasoBaHna NPoSABAAETCS ABOMCTBEHHAs npupoda aHanormm: ¢ og-
HOW CTOPOHbI, €e Yrnopsago4YMBaloLMA, CUCTEMATUSUPYIOWMA XapakTep, C

LPYroii CTOPOHbI, €€ KOHCTPYKTUBHOE Ha4yano.
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YK 81°366.5
C.T. Hegpedoe™

MOOAJIbHbIE KOMINOHEHTbI B COCTABE IrPAMMATUYECKUX
KOHCTPYKLUWW C KONYNATUBHbLIM IMATOJIOM:
COMOCTABUTEJIbHO-AUAXPOHUYECKNIA ACMNEKT

Knroyesble crioga: epaMmamuKka KOHCMpyKyul, ucmopudeckasi 2pam-
Mamuka HeMeUKo20 53blKa, 380J1I0UUS U epaMMamukanusayusi, arnucmemu-
yeckas MmooasibHoOCMb

Cmambs aHanuaupyem 380/110UUOHHbIe U3MeHeHUs1 8 cchepe mMoldarib-
HbIX KOMIMOHEHMO8 3rucmeMu4eKol ceMaHmuKu Ha npumepe spaMmmamuye-
CKUX KOHCMPYKUUU C KOMyrnsimueHbIM 2/1a20/10M Sin 8 ux duaxpoHU4YeCKOM
passumuu om OpesHe8epxXHeHeMeUKo20 rnepuoda K coepeMeHHOMY COCMOSi-
HUI f3bika. Ha ocHoee rnpuerniedyeHusi pa3HorniaHo8bIX Kpumepuege 060CHO-
gbleaemcs meHOeHyuUs1 K 6oree 4emkomy CmpyKmypHo-2paMmmamu4ecKkomy
opopMIIeHU0O UX OemepMUHaHMHO20 [10JIOXKEHUSI 4epel3 CMmpPyKmypHO-
epammamuyeckoe obocobrieHue U napuennsayulo om OCHOBHO20 cocmasa
epaMmamuyecKol KOHCmpyKuuu.

The article discusses the evolutionary change of epistemic modal com-
ponents using as an example the grammatical constructions with the copula-
tive verb sin in their diachronic development from the Old High German to the
Modern German. Based on different criterions is the tendency to the clearer
structural and grammatical expression of their determinative position by
means of structure-grammatical isolating and separating from the basic or-
ganization of the grammatical constructions.

KoHpurypupoBaHme gyHKUMOHANBHON MOAEeNn A3blKOBbIX OOBHLEKTOB
Kak COBOKYMHOCTM MX CYLLHOCTHbIX KaTeropuarbHbIX XapakTepuctuk Tpedyet
NpoBeAeHNs UccrnegoBaHui ¢ pasHbiX CTOPOH. Camu e KayecTBa aTUX 00b-
€KTOB MPOSABNAITCA B XO4e UX B3auMOLENCTBUSA APYr C APYroM B paMKax He-

KOTOporo cpyHKUMOHanbHOro uenoro. MNpuyem xapakTep BbISIBNSEMbIX MpW

*

HedenoB Cepren TpocdumoBuY, KaHOMOaAT QUIIONOrMYECKUX Hayk,

CaHkT-lNeTepbyprckuii rocygapcTBEHHbIA YHUBEPCUTET.
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3TOM OTHOLUEHWW 3aBUCUT KakK OT CBOWCTB CaMOro B3anMMOOENCTBYIOLLENO
o0bekTa, Tak 1 OT NapameTpoB TEX ANEMEHTOB, C KOTOPbIMU OH BCTYNaeT BO
B3aumogencTemne. 3oHa agantauumn n «pyHKUMOHaNbHOW NOArOHKM» COCTaB-
NAWUX B €OUHOM LefIoM HEN3BEXHO COMyTCTBYET BCAKOMY B3aMMOLEWNCT-
BUIO M UHOYLUMPYETCSA Ka4yeCTBEHHbIM CBOeObpa3nmemM LIENOCTHOW CTPYKTYPbI,
He CBOOMMbLIM K CBOMCTBaM OTAESbHbLIX €€ KOMMOHEHTOB. /IMEHHO oHa co-
CTaBNSET peanbHylo cpeay ux GbIToOBaHUSA M npeanonaraeT HEKOTOPYH MO-
Andomkauuio CBOUCTB arnemeHToB. [locrnegHsiss HaxoguT CBOW BbIXO4 B
dYHKUMOHANbHOM BapbMpOBaHMN OOBBHLEKTOB HA TOM UM MHOM CUHXPOHHOM
cpese sa3blka. B utore perucrtpupyemas NMHIBUCTaMW CUHXPOHHAA Bapwua-
TUBHOCTb M3y4aemMoro peHomeHa opMUpyeT ero Ka4eCTBEHHO MHOromep-
Hblh 06pa3s, COOTBETCTBYIOLLNA peasnibHOMY ObITUIO S3bIKOBbIX CYLLHOCTEN,
BOBJIEYEHHbIX B peyeBylo NpakTuKy nogen. KayectBeHHasi HEOQHOPOAHOCTb
NMHIBUCTUYECKOTO OObeKTa BbICTynaeT, TakuMm obpasom, Kak Npoekuusi ero
pa3HbIX OTHOLLUEHUN C APYrMMU COCTaBMSAOLWMMN LENOro U ¢ caMuM LernbiM.
OTN pasHoMaHoBbIE CBS3M N COCTaBMSAKT OCHOBHYK YacTb «rpamMMaTUKny
KOMMOHEHTA NN COBOKYNMHOCTN KOMMOHEHTOB B 06LLEM CTPOE A3blKa.

O603Ha4YeHHbIE BbIWE UCXOAHbIE MOCLINKN PYHKUMOHANIbHO OPUEHTMU-
pPOBaHHOIO rpaMMaTUYecKoro aHanusa nosioXeHbl B OCHOBY Mpeasaraemoro
B HaACTOSILLEN CTaTbe OMMCaHUS YaCTHOM MOLACUCTEMBI SI3bIKOBbIX CPEACTB —
Pa3HOCTPYKTYPHbIX MOAANbHO-OLLEHOYHbLIX KOMMNOHEHTOB — B OnpeaesieHHOM
TUME KOHCTPYKLUMI, B3ATbIX B TEKCTAX OQHOMO »XaHpa Ha PasHblX CUHXPOHHbIX
cpesax HEMELIKOro A3blKa.

[naxpoHnyeckme cBeOeHUs O MofarnbHbIX CroBax Tuna uuar,
uuarlihho, giuuesso, zuuiflo n gpyrnx 1 0 CUHTaKCUYECKNX NOCTPOEHUSAX C UX
y4yacTMeM, COCPeAOTOYEHHbIX B SA3blKE Ha BbIPaXXEHUN ANMUCTEMUYECKUX YC-
TaQHOBOK 3HaHWSI U MHEHUA TOBOPSILLErO Nnua, €ro UCTUHHOCTHBLIX OLIEHOK
OOCTOBEPHOCTN coobLaeMoro, B HEMELKOW repMaHUCTMke Oonee 4em

parmeHTapHbl. B Tex Hay4yHbIx paboTax, rae Takue eguHuLbl PerncTpupy-
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I0TCS, YNOMUHAHNE O HUX OObLIYHO HE COOEPXUT HUKAKMX KOMMeHTapueB 06
NX rpammMaTn4yecKoM (YHKLUMOHMPOBAHUM B TOT UM MHOW nepuog, o6 3aBo-
MIOUNOHHON AMHAMKKE WX pas3BUTUA U cBOoAATCA K obwien mopdonoro-
rpammMaTmyeckon, crnoBoobpasoBaTenbHOM U 3TUMOSIOTMYECKON XapaKTepu-
CTUKe.

Tak, O. bexarenb B 0O4HOM U3 TOMOB CBOEN UCTOPUYECKOWN rpaMMaTuKm
AenaeT nonytHoe 3amedaHve O crioBax, 0603HayalLWmx «CyXOeHue roso-
pALero o gencteum» Tuna giwisse/ giwislich, sicher/sicherliche n HekoTopbIx
ApYyrux, obHapyXeHHbIX UM B TEKCTaX cpegHeBepxXHEHeEMeLKoro nepmoaa [3:
10—11]. bykBanbHO HECKOSIbKO CTPOK COAep)KaTcs Takke B rpammaTvke B.
BunbmaHca B pasgene, nocBsiLEHHOM CrloBooOpa3oBaTeribHbIM MOAESNSAM
HemMeuKknx Hapeuunn [11: 598—-655]. NMogobHoro xe poaa KpaTkue NOMNyTHbIE
3aMedaHus 0 mogarnbHbix KoMnoHeHTax (MK) Ha 6a3e anucTteMmnyecknx mo-
AanbHbix cnos (MC), yacto B BUAE NOCTPAHUYHLIX CHOCOK, UMEKTCS B rpam-
maTtuke A. pumma [6: 231].

UTO e KacaeTcs cneumanbHbIX HaydHbIX paboT, KOTopble paccMaTpu-
Banu 6bl AaHHbIN NIMHIBUCTUYECKUI MaTepuarn ¢ ANaxpOHNUYECKON TOYKM 3pe-
HMA, TO OHWM HaM HeusBeCTHbl. bonee TOro, cyulectsoBaHve B
rpaMMaTMyYEeCKOM CTpOe HEeMeLKOro fAsblka Tak HasbiBaeMblx «Modaladver-
bien» unn «Modalpartikeln» [5: 207—-209] Ha gpeBHUX CTaausX ero pasBuTus
BooOOLLEe noaBepraeTcad COMHEHUIO repMaHucTaMmu CTapLuero MoKOMeHns.
MpumevaTenbHO B 3TOM CBSA3M BbiCcKkasbiBaHue [. [layns, coenaHHoe wum,
npaBga, B OTHOLLEHUN cpefHeBepXHeHeMeLKoro nepuoga: «B cpegHeBepx-
HEHEMELIKOM He CyLeCTBYyeT MoarbHbIX YacTul, KoTopble bbinn 6bl 0643a-
TenbHbl 4NA onpeAefieHHbIX CNoCOB0B BblpaXXeHns MoganbHoOCTU» [8: 298].

C Takum KaTeropuyHbIM yTBEPXOEHMEM MO NOBOAY OTCYTCTBUSA Herna-
FOSIbHbIX NIEKCUYECKNX CPpenCTB MOOAnbHOCTU BPS M MOXHO COrflacuUTbLCS.
Yxe B CaMblX OpPEBHUX AoWeflmnX OO HAC MUCbMEHHbIX NaMATHUKaX ApeB-

HeBEepPXHEHEMELKOro nepuoaa, HECMOTPSI Ha UX XKaHPOBYH crneunduky (Tek-
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CTbl PESIMIMO3HOIo CoAepXXaHnsa), 4OCTaTO4HO LLUMPOKO NpeacTaBfieHbl cpen-
CTBa aBTOPM3MPYIOLLEN MOAANBHOCTU — 0603HAYEHUST YBEPEHHOCTU, COMHE-
HWUA, NCTUHHOCTHbIX 3NUCTEMUYECKUX oueHoK un 1.4. O6 atom nuwet mn B.T.
AOMOHM, MNO-BUOANMOMY, €ANHCTBEHHbIN Cpean OTeYEeCTBEHHbIX repMaHNCTOB,
o6paTMBLUNIN BHUMaHME Ha Hanuyne B ApeBHEHEMELIKUX TEKCTaxX MOAASbHbIX
CNnoB U BblpaxeHun: «OCobeHHO LWIMPOKO 3TU (hopmMbl npeacTasnieHbl y OT-
dpuaa <...>. OcHoBHaa macca atux popm y OTdhpmaa — cnosa n covetTaHus,
nogyepkusarLime [OOCTOBEPHOCTb CKa3aHHOro (CO 3HayeHueM: [OeuCTBU-
TenbHO, Npasda 1 T.M.): giuuaro, in uuari, in uuaru, zi uuaru n 1. n.» [1: 39-40;
2: 47]. BecbmMa BbICOKOW 4acTOTHOCTbIO anmuctemuyeckne MC obnapgatot
TaKkKe N B ABYX APYrMX CaMblX 3HAYUTENbHbIX MMCbMEHHbIX NaMATHUKAX 3TO-
ro nepuoga: B «[lpeBHeBepxHeHeMeLUKoM Mcngope» 1 B ABYSA3bIYHOM NaTUH-
CKO-BOCTOYHO(paHKcKon « EBaHrenbckon rapmoHumn» TauunaHa.

MoxxHo 6bino 6bl oxungatb, YTo MK, HanpsiMyto COOTHECEHHbIe C npar-
MaTM4YeCKMM acrekTOM BbiCKasblBaHUS B CUNY TOro, YTO Takue «aropedpe-
PEHTHbIE» 0003HAYEHUSA NIMYHOCTHbLIX KOTHUTUBHLIX YCTAHOBOK FOBOPSILLErO
NpoeumpytoT B OUCKYPC €ro KOHTAKT C agpecaTtoM U1, KpOMe TOro, BKITKOYEHbI B
OopraHusaumio peyeBoro coobLueHns, nonagyT B norne 3peHusi COBPEMEHHbIX
nccnegoBaTenen-uCToOPMKOB HEMELIKOTO si3blka, B YaCTHOCTU B CBS3M C Byp-
HbIM pa3BUTMEM HOBOIO HanpaBfieHUS UCTOPUYECKUX UCCreoBaHun — ana-
XPOHUYECKOU nparManunHrBUCTUKN. K coXaneHuo, NpUXoaNTCS
KOHCTaTMpoBaTb, YTO Tomnbko y @. 3ummepa 6erno ynomuHaetca uuarlihho B
COK3HOM (KOHHeKTopHOW) pyHKumm [10: 13, 14, 19, 24]. [pyrne nekcemsbl 3T0-
o TMNa u CUHTaKCUYeCKUEe MOCTPOEHUA C HUMU, UX BO3MOXHblE (PYHKUUKN B
KOHTEKCTax peyu no-npexHeMy OCTalTCH BHE 30Hbl MHTEPECOB HEeMEeLKUX
repmaHucToB [4: 45-57; 7: 251-258; 9: 150-171].

NcxooHo npucywme MC uuar, uuarlihho, giuuesso, zuuiflo n gpyrum
rMyOGuHHbIE MPU3HAKOBO-XapaKTepU3yoLmMe CBOWCTBaA MPOrHO3MPyT AN

HUX, Cpean NPOYEro, CMbICITOBYIO CBSi3b C MPeaMKaToM U PYyHKUMIO KayecT-
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BEHHOro obcTtoATenbCcTBa Npu Hem. YTO Xe KacaeTca MX MNOoTeHUManbHOW
BO3MOXHOCTU K NPUMEHEHUIO KaK MOAasbHbIX KOMMNOHEHTOB C Lenblo Bblpa-
XEHUS KOTHUTUBHbIX YCTAHOBOK 3HaHUA UMW MHEHUS rOBOPSLWEro, TO OHa
CTAHOBUTCA [OCTWXKMMOW Ha OCHOBE MEepPeOoCMbICIIEHUS KavyeCTBEHHO-
XapaKTepU3yoLLEero npmuaHaka n ero «oTpbiBay» Mpu onpeneneHHbIX KOHTeK-
CTyanbHbIX YCMOBUSIX OT NpeaukaTUBHOrO rnarosia, NpuTarnBaroLLero K cebe
3TOT Npu3Hak. Pelwatowee BnmaHne Ha peanudauyuto MC anncTteMmyeckoro
3HaYeHUs U UX (PYHKUMOHAaNbHYIO HarpysKy B COCTaBe LIefNloro MOXeT OKa3bl-
BaTb CaMa CeMaHTUKO-CUHTaKCHMYeckas CTPYKTypa HarIM4HOro NOCTPOEHUS.
OpHa 13 pa3HOBMOHOCTEN TakuUX NPenrioXeHUNn — rnpeasiokeHus Tpex-
KOMMOHEHTHOro0 CoCTaBa CO CBSA30YHbLIM rfnarosioMm Sin B KayecTBe crnpsrae-
MOM 4acTM WMMEHHOro ckasyemoro. basoBasi cemMaHTUKO-CUMHTaKcu4yeckad
MoZenb Takux npeanoXeHun BKMYaeT Tpu obs3aTesibHbIX KOMMOHEHTA:
noasnexaliee, BblpaXXeHHOE CyLeCTBUTENbHbIM / CYOCTaHTMBHbIM MECTO-
NMEHMEM B UMEHUTENbHOM nagexe, KonynatusHein verbum finitum v npeawm-
KaTmeB, 4awle BCero npeacTaBlfieHHbI CyWeCcTBUTESTbHBIM B TOM XXe
NageXXHoM paspsfe, YTo U B CyObekTHON no3nuuun, unm xe B doopme npea-
NOXHO-CYyBGCTaHTUBHOWM rpynnbl. Takas rpaMmmaTmyeckasl CTpyKTypa nocTpoe-
HWA He npegycMaTpuBaeT CeMaHTUKO-CUHTaKCUMYeCKOW nosvumm  Ong
KayeCTBEHHO-XapaKTepu3yoLLero YreHa — obCTosaATenbCTBa, packpbiBatoLLle-
o M YTOYHAIOLLEro, Kak npasunio, AMHaMUYeCcKui rnpoLeccyarnbHbii NPU3Hak,
0603Ha4YaeMbI MOMHO3HAYHbIM MarofibHbIM npeaukaTtoM. B cocTtaBe pac-
cMaTpuBaeMbIX HUXE NpeafioXKeHnin, COBCTBEHHO roBOPs, HET KOMMOHEHTOB,
B OTHOWweHMn Kotopbix MC morno 6bl peanusoBaTb NOTEHUMANbHO MPUCY-
LY OaHHbIM NeKkceMam KBanuTaTUMBHYH OBCTOATENbCTBEHHYK (OYHKLMIO.
OTCyTCTBME CMBICINIOBOIO «CLENMIEHNA» C OOHMM W3 TPEX CUHTAKCUYECKUX
KOMMOHEHTOB MOAENN Takux npeanoXxeHun nobyxaaeTr roBoputb 06 OTHe-

CeHHOCTWM TaKoro poga KOMIMOHEHTOB KO BCEMY MnpenrynoXeHuto B LeSIOM U
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paccMatpuBaTb UX B KayeCcTBe MoAallbHbIX OJeTEPMUHAHTOB, BblpaXkarLnx

KOrHUTUBHbIE YCTAHOBKW roBopsiLero nuua. Hanpumep:
(1) Thié thar in themo skefe uuarun quéamun inti betétun inan
quedanté: zi uuare gotes sun bist (T., 81,5: 162 = Mt., 14,34) —
Te, kTO 6bIN B NIoake, nogownu K incycy v NOKNOHUIUCL emy,
ckasaB: «MCTUHHO, Tbl ecTb CbiH Boxun» [9]; cp. Ha nocne-
AYIOLNX CUHXPOHHBIX cpe3ax — B bubnun MeHTens, B nepeBo-
ne buwbnum Jliotepom U B coBpeMeHHOM TekcTe «HoBoro
3aseTa»: (1a) Wann die do warn in dem schifflein: die kament
vnd anbetent in sagent. Gewerlich du bist der sun gots (Men-
tel, 57); (16) Die aber im Schiff waren, kamen vnd fielen fur jn
nider, vnd sprachen. Du bist warlich Gottes son (Luth., 21);
(18) Die aber im Boot waren, fielen vor ihm nieder und spra-
chen: Du bist wahrhaftig Gottes Sohn! (Nhd., 21).

[ns cBoen CMbICIOBOW 3aBEPLUEHHOCTU U KOMMYHUKATUBHOW LENOCT-
HOCTU TPEXKOMMOHEHTHasi 6a3oBas CTPYKTypa CUHTAKCUYECKUX MOCTPOEHUN
Sub. im Nom. + V cop. + Sub. im Nom. He TpebyeT BKNHOYEHUS HUKAKUX OpYy-
rmx 4neHoB. BBegeHne B Takyto CTPYKTYpY dhakyrbTaTUBHbBIX COCTaBIIAIOLLINX
BO3MOXHO Ha npaBax «WUHOPOAHbLIX BKPANieHUn» — «NPUCNOHSKOLWLNXCA»
NN «BKITMHMBAKOLWUNXCA» YNEHOB, KOTOPble He BCTYNaKT HU C OQHUM KOMIMO-
HEHTOM MPeasIOKEHUsI B CTOMb TECHbIE CBA3W, YTOObI rMyBUHHO pacnpocTpa-
HATb AEHOTAaTUBHYIO OCHOBY NpeanoXeHus (3a uckrnoveHnem atpmbyToB npu
CcybCTaHTUBHBLIX YneHax), a Tem bonee ctatb HeEOOGXOAMMbIMU AN CMbICIO-
BOW 3aBEpPLUEHHOCTU NpeanoxeHus. [leTepMrMHaHTHbBIN XapakTep ModalibHbIX
YNeHoB BeCbMa 4acTo nogyepkmpaeTca B Tekcte bmbnum MeHTensa noct-
/Npeno3nTUBHLIM NOLKMHOYEHNEM COYMHUTESTbHBLIX COK30B, CUHTarMaTuyecku
OTAENALWNX MOLalbHbIN 3fIEMEHT OT OCHOBHOIO COCTaBa NpeanoXeHus, a
B bubnun Jliotepa n HoBoHeMeLKOM TekcTe bubnumn — yepes napuennauuio

NN CTPYKTYPHO-rpammMaTtudeckoe obocobneHme. Hanpumep:
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(2) Zuogiengun thd thié dar stuontun inti quadun Pétro: zi
uudre th( bist fon thén (T., 188, 2:310 = Mt., 26, 73); - Nogo-
lWwnu Torga Te, KTO Haxoawurica Tam u ckasanu [letpy: «[lo
npasde, Tbl U3 Tex; (2a) ... vnd sprachen zuo pettern. Gewer-
lich vnd du bist von in (Mentel, 107); (206) ... vnd sprachen zu
in. Warlich. Du bist auch einer von dennen (Luth., 39); (28) ...
und sprachen zu Petrus: Wahrhaftig, du bist auch einer von
denen (Nhd., 40);

(3) Ther hunteri inti thié mit imo uuarun bihaltenti then heilant,
gisehenemo erdgiruornessi ... forhtun in thrato, got diurisonti
inti quedenti: thesér man rehtliho ist uuarliho gotes sun (T.,
210, 2: 325 = Mc., 15, 39) — COTHUK 1 ObiBLUME C HUM, OXpa-
HsBwKe Cnacutens, korga yBMaenu 3eMneTpsiCeHME ..., CUMb-
HO ucnyranucb, npocnaenasa [ocnoga u roBopsi: «McmuHHO,
yenoBek cen — CbiH boxun»; (3a) Wann do das sach centurio
der do stuonde her engegen. das er also hett deruoffen vnd
was verschieden: er sprach. Gewerlich dirr was der sun gotz
(Mentel, 186); (36) Der Heubtman aber der da bey stund gegen
jm vber, vnd sahe, das er mit solchem geschrey verschied,
sprach er. Warlich dieser Mensch ist Gottes son gewesen
(Luth., 61); (3B) Der Hauptmann aber, der dabeistand, ihm ge-
genuber, und sah, dal} er so verschied, sprach: Wahrlich, die-

ser Mensch ist Gottes Sohn gewesen! (Nhd., 66).

MocnegHu TekcToBbIM (hparMeHT (3) 1 NnpuBeLeHHbIe A5 HEro COoOT-

BeTCTBUS 13 bnbnum pa3HbIX BpeMEeHHbIX NnepnoagoB HECKOJIbKO HapyLlaroT

OMMCaHHYI0 Bbille NOCIeAoBaTENbHOCTb CTPYKTYPHO-TpaMMaTUyecKmx npue-

MOB CUHTaArMaTtmn4eckoro BblaeneHnd mMoaaribHoro KOMrMoHEeHTa U3 o6u.|,e|7|

CeMaHTUKO-CUHTaKCUYEeCKON CTPYKTYpbl NpeanoxeHus. MNepepacnpeaeneHue

cbopmaano-rpammaTquCKmx npnemMmoB opraHn3aunm COCTaBITAOLLNX TaKUX
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MOCTPOEHNN OTHOCUTESNIbHO HanMbonee TUMUYHOMO M3 HUX Ha TOM WU NHOM
aHann3npyemMomMm CUHXPOHHOM Cpe3e He OMnpoBepraeT, KaK KaXeTcd, caenaH-
HbIX Bbllle 00O0OLLEeHNN, a NULWb CBNOETENLCTBYET O (PYHKUMOHANBbHOM OA-
HOHaNpPaBfIEHHOCTM W MOTeHUManbHOW B3aMMO3aMEHSEMOCTUN YKa3aHHbIX
«TEXHUYECKNX» CPeaCTB.

Takum obpasom, conocTaBUTENbHO-ANAXPOHNYECKNIA aHANM3 BbISBIIS-
eT Ons nocrnenyowmnx cTyneHen 3BONIOLUNN 3TON CTPYKTYpbl — B TEKCTe BUb-
nnn JlioTepa n B COBPEMEHHOM TekcTe EBaHrenust — obLyto TeHAEHUMIO K
6onee 4eTkOMy OPMarbHO-CTPYKTYPHOMY BbIPaXXEHU AETEPMUHAHTHOIO
Xapaktepa  TakmX  MOAanbHbIX  KOMMOHEHTOB  4Yepe3  CTPYKTYPHO-
rpammatmnyeckoe nx obocobneHne n napuennauuio oT OCHOBHOMO COCTaBa

MOCTPOEHMS.
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MpumeyvaHue

B cuny mnHbIX nccnegosartenbckux 3agad dukcauma ynomsHyteix MK Hocut dopar-
MEHTapHbIN N OTYACTU CryYaunHbIi XapakTep B «CrioBape CUHTaKCUYeCKOW BaneHTHOCTU
HeMeLKu1X rnarosioB B ApeBHeEBepXHeHeMeLKMX TekcTax» A. ['porne u B gucceptauum A.
LWBapua, umetowen nekcukorpaduyeckyo HanpasreHHocTb: Greule A. Syntaktisches
Verbworterbuch zu den althochdeutschen Texten des 9. Jahrhunderts // Regensburger
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Bce nepeBobl Ha pycCcKuin A3blk HOCAT XapaKTep NoACTPOYHMKA U caenaHbl aBTo-
pOM CTaTbM; B CKOOKaxX AaHbl HE TONbKO OTChINKM K APEBHEBEPXHEHEMELIKOMY TEKCTY, HO

u K ctuxam EBaHrenun «Hosoro 3aseTtan.
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JINHIFBOKYJIbTYPOIJIOI A

YOK 811.5:12.145

I.P. ranuynnuna®

PENPE3EHTALUMUSA IMHIBOKYNbTYPHbLIX TPAOULINNA B
COBPEMEHHOW AHTPOMNOHUMWYECKOWU CUCTEME TATAP

Knoyesbie crioga: aHmMpPONOHUMUS, JIUH280KY IbMyposioaus, Kyrlb-
mypHble mpaduyuu

CTtaTbsi NOCBsILLEHA aHTPOMOHNUMNYECKON CUCTEME TaTapCKoro s3blka
n cneundmrke yHKUNOHMPOBAHUSA CEMUOTMYECKMX 3HAKOB Pa3fiMYHbIX Kyrb-
TYp B aHTPOMOHMMUWKOHE TaTap. 3aMMCTBOBaHHbLlE B pasHble nepuoabl U3
pasHbIX MCTOYHMKOB MMEHA NPOAOoKany TpaauUMOHHbIE MOTUBbLI MMsIHape-
YeHUsl, 3aroXeHHble NpeaKkamMu COBPEMEHHbIX TaTap.

The article is devoted to the anthroponymic system of Tatar and the
specific character of semiotic signs’ functions in anthroponymicon of Tatars.
Names adopted from different resources in different periods of time devel-
oped traditional name-giving motives that had been established by ancestors
of contemporary Tatars.

AHTPOMOHMMMYECKAs! CUCTEMa COBPEMEHHOro TaTapcKoro si3blka
npeacTaBnsieT cobor CUHTE3 KyNMbTYPHbIX M SA3bIKOBLIX TpaguLUuii, KOTopble
dopmmpoBannce 1 pasBMBanncb B MPOLIECCE WCTOPUYECKOro nporpecca
TIOpPKO-TaTapckoro Hapoga. OOWensBecTHO, 4YTO HauMOHarbHble MMeHa
OTpaXalT OCODOEHHOCTM HaUMOHANbHOW KymnbTypbl, MPU 3TOM B OOHUX
MMeHax KynbTYPHO-UCTOPUYECKMIA NOTEHUMAN NposiBRsieTcs spye, B APYrnX —
MEHee MHTEHCMBHO, HO eBa N MOXHO HaWTN XOTsi Obl O4HO UMS, TaK UMK
MHaye He CBsI3aHHOE C KyNnbTypoW Hapoda, €ero COo3[aBLUEro Wnu
ynotpebnsiowiero. AHTPONOHMMUYECKAN FEeKCMKa TaTapCKoro si3blka YHU-

KanbHa No CBOEW npupoae: Kak S13bIKOBOM 3HaK OHa MNOAYMHEHA 3aKOHaMm

" NanuynnuHa lNynbwar PancoBHa, kaHanaat dunonormyecknx Hayk, Ka-

3aHCKUN rocygapCTBEHHbIV YHUBEPCUTET.
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9BOMOUMM A3blKa, @ KakK 3HaK KynbTypbl — HEMOCPEACTBEHHO OTpaXkaeT Te
CBOWCTBA HApOAHOW KyNbTYypbl, KOTOPbIE CMOXWUITUCb HA NPOTSHXKEHNUU MHOMNX
BEKOB. Ha pasHbix 3Tanax apontouun obuwectBa (pyHKUMOHMpOBana CBOS
cucTeMa NUYHbIX UMEH, KoTopasi hopmmpoBanach nog BAUSHUEM Kak JH-
FBUCTMYECKNX, TaK U SKCTPANUHIBUCTUYECKMX (DAKTOPOB, YTO OTPaKEHO B
NCTOPUN Pa3BUTUS aHTPOMOHUMUNYECKON cUCTEMbI. B uensax unccrnenoBaHus
COBPEMEHHOIO0 aHTPONMOHMMUKOHA TaTap HeobxoAuMO BblAENUTb UCTOPUKO-
KyNbTypHbIE, COUManbHble W MNONUTUYECKME NPEanOChISIKA, CIy>XMBLUME
6ason ans obpasoBaHUA aHTPONOHMMUYECKMX eanHuy,. CocTaB COBPEMEH-
HOrO aHTPOMOHMMMKOHA TaTap KOPEHHbIM 00pa3oM OTNMYaeTCa OT aHTpPO-
MOHMMMUYECKON cCuUCTeMbl npeablaywmx anox. Ha ¢oHe obuiecTtBeHHO-
MNONMUTUYECKNX W KYNbTYPHbIX COOLITUMIA, NPOMCXOAMBLUMX B obLEecTBe U
BNUSIBLUMX HA MMUPOBOCMNPUATME HAUMOHANBbHON JIMYHOCTU, MPOU3OLLISIN
N3MEHEHNA KakK B COCTaBe, Tak U B (PYHKLMOHMPOBAHUMN JINYHBLIX MMEH.
OcHoBa 3TMX M3MeHeHUn 6bina 3anoxeHa BO BTOPOM gecaTuneTum XX
Beka. Ha poHe HOBOM [ENCTBUTENBHOCTU AHTPOMOHMMUKOH HE TOJIbKO
Tatap, HO M BCEX HaApO4OB COBPEMEHHOIO NMOCTCOBETCKOrO MPOCTPAaHCTBA,
noaBeprcd KOPEHHOMY M3MeHEHU0. B M3BeCTHOM cTeneHun 3T1o 6bINo cBs3a-
HO C M3MEHEHUSMU B XW3HW CTpaHbl: MHAYCTpuanusauusi, passButue npo-
MbILUSIEHHOCTWN, TEXHMYECKME N Hay4Hble N300peTeHUs], OTKPbITUS, HO CaMOM
rMaBHOM MNpUYMHON ObINO OTAENneHue penurum oT rocygapcrtea. [ekper
CoBeTta HapoaHbix JenytatoB oT 23 aHBapsa 1918 r. 06 oToeneHum Lepkau
OT rocygapcTtea MNpuBEN K NoTepe Tpaanuumnm MMSHapeYeHusi, CroXUBLLNXCA
Bekamn. C nepBbIX AHEN COBETCKOM BNacTu TpaguUUOHHbIE OYXOBHbIE LEH-
HOCTM Hapoa noTepsinv CBOK CUMY, OHU BbINM CBEAEHbI A0 YPOBHA CEMEN-
HO-OblITOBbIX  OBblMaeB 1 0bpsigoB. Wcnam  nepectan  6bITb
COLMOKYINbTYPHbBIM KOMIMIIEKCOM U COXPaHWUIT CBOE MNpaBoO Ha CyLLEeCTBOBaHME
NpenMyLLEeCTBEHHO B cdhepe penurnosHon obpsagHoctu. [Jaxe B aTon cgepe

Obinu cBomn orpaHn4yeHunsa n 3anpeThl. HeKOTOpre nMeHa, B OCHOBHOM peJin-
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MMO3Hble, CTanu 3anpeLleHHbIMU. [1oCKonbKy MMeHa periurmo3Horo cogep-
XXaHUa COCTaBIIANIN OCHOBHOWM KOCTAK MMEHHMKAa, MYyCTYH HUWy cTanu 3a-
NONHATL HOBOOOpas3oBaHMsT WM 3aMMCTBOBaHUST W3  PYCCKOro W psga
€BpOonNeuncknx A3blkoB. B pesyrnbTate OTKpbITOCTU aHTPOMNOHUMMUKOHA TaTap B
A3blke hopmMumpoBanacb ocobasa cuctema MMeH, BNocneacTBMM CTaBLuaga co-
CTaBHOM 4acTbl0 COBPEMEHHOW aHTpPonoHMMuM TaTap. OCHOBbIBAACbL Ha
dhakTMyeckMx maTtepuanax, Ha pesynbtarax CTaTUCTUYECKUX UCCITeq0BaHUMN,
Mbl CYUTaAEM, YTO COBPEMEHHAsS aHTPOMNOHMMMUKA TaTap pas3BUBaETCH B Tpex
HanpaBJieHUSIX.

Bo-nepBbIX, HAMOMNHASAICb HOBOW CEMaHTMYecKon U doyHKLMOHASbHOM
Harpyskown, nNpoaosikaeTcsa TIOpPKO-TaTapckas Tpaguumd, KOTopasa siBMSeTCs
OCHOBoOrMonararwuwen B pasBuTMN aHTPOMOHUMUYECKON cuctemMsbl. [lJoncnam-
CKUM nepuon MMsSHapeyeHus y npeakoB Tatap, Kak y GoMnblINHCTBA THOPK-
CKMX HapoAoB, OTpaXkan A3bl4EeCKYy0 penunrnio, B KOTOPOW BCe coumaribHOe,
NIMYHOCTHOE BOCMpUHUMAaNochb Yepe3 npupony. OboxecTBneHne npupoabl,
XapaktepHoe Ansi NepBobbITHON MOpPbI, NPOSABMASANOCE B BEPOBAHUAX, Kyrlb-
Tax, obpsagax, NOKMOHEHUSX, U B UMSHApPEYeHUn Kak OQHOM M3 OCHOBHbIX
o6psagos. OCOBEHHOCTM aHTPOMOHUMUMYECKOTO Yy3yca B TpaguUMOHHOM
TIOPKCKOM  KyrnbType 00ycnoBrieHbl MUpUYeckMMn npeactaBrieHnsMmn o
npupoge WMEHU — OTOXOECTBNEHMEM WMMEHW W €ero HOCUTens Wunu
ybexgeHnem B CyLWEeCTBOBAHUM COKPOBEHHOW CBS3UM MeEXOy WMMEHeM W
4YenoBEKOM, BEPOM B CNOCOOHOCTb MMEHM 3aMellaTb YenoBeka. B TIopkckom
A3bl4ECKOM MMEHOCIIOBE OCHOBHOE MECTO 3aHUMatoT ABe (POpPMbl, 3TO aHK-
MU3M N TOTEMMU3M, KOTOpPblE COCTaBNSAKT OCHOBY S3bl4ECKOW Bepbl, SBMNAB-
LUEeNCs rMaBHOW OO0 BBEAEHUS N pacnpoCTPaHEHUsa uUcrama Ha Tepputopum
Borkckon bynrapuu. AHUMUCTUYECKME U TOTEMUCTUYECKNE NpeacTaBlieHuns
nernn B OCHOBY UMsIHapeYeHns y ApeBHUX TIOPKOB 1 CTann ocHOBHon 6a3om
ONS JanbHeWWwero pasBuUTUS aHTPONMOHMMUYECKOM CUCTEMbI THOPKO-TaTap.

HekoTopble 13 9TUX nMpeacTtaBneHuMn, COXPaHMBLUMCL B HapOLHOW
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KyNnbTYypHOM NamsATM B BMAE 3alUMAPOBaHHbIX SA3bIKOBbIX 3HAKOB,
TpaHCnMpoBanucb Ha ByayLime NoKoneHus:.

Bo-BTOpbIX, B HOBbIX HarnpaBfiEHUAX pa3BUBAETCS BOCTOYHAs Tpagu-
uus, npuweglas B TaTapckoe HauMoHanbHOE NPOCTPAHCTBO C MPUHATUEM
ncrnama. Apabckne n nepcuackme MmeHa n nmsiobpasyrouime KOMMOHEHTbI
cnocobcTBoBanu oboraweHnio MMeHHnKa Tatap. MosaBunucb HOBbIE CIOX-
HOCOCTaBHbIE aHTPOMOHMMUYECKME eOUHULbI C 3aMMCTBOBAHHBLIMW KOMIMO-
HEeHTaMn yxe Ha ©0ase Tatapckoro fA3blka. K Havany XX cronerus
aHTPOMOHUMMYECKAsH CUCTEMa TaTapCKoro 4sblka npeacTaBnsina cobou
CNOXMBLUYIOCS M04  MYCYNIbMaHCKUMW  TpaguuusiMm GoraTyio  CUCTEMY,
oTNMYalLwWycs OoT  npegblaywux 3TanoB Kak COCTaBOM, TaKk W
ceMaHTU4ecKkum pasHoobpasmem.

B-TpeTbnx, B MMEHHUK MPOHMKNA pycckaa W eBpornenckasl Tpaguuunu,
BMNOCNEACTBUN CUHTE3UPYIOLLMECS C HaUMOHAsIbHbIMU TpaauuusMu UMsiHa-
pedeHus. JInyHoe nMsi B CO3HaHUN HaUMOHaNbHOW NIMYHOCTU poXOaeTcsa Ha
CTblkE B3aMMOAENCTBUA SA3blka U KynbTypbl. MA sBNFeTCS YHUKaNbHOWM
eaVHNLUEN A3blKa, NOTOMY YTO HU B OL4HOW APYron cdepe A3blka He Bblpaxe-
HO C TAKOW CUNOW CNUSIHNE «CBOErO» U «YYXKOro» Kak B aHTPONOHMMUYECKOU
cucTteme, BO3MOXHOCTb KOTOPOM 0BYyCrnoBrneHa caMnmMmm CBOMCTBAMN MMEHM,
CnocobHOro gaxe npu NOBEPXHOCTHOM KOHTAKTE NpeofoneBaTth S3blKOBbIE
rpaHuLbl, BPEMEHHbIE PaMKn U TeppuTopuanbHble pybexn. B nekcudeckon
CUCTEMe TaTapCKOro fAsblka pycCckue 3aMMCTBOBaHUA (DYHKLMOHMpOBaNu C
ApeBHENLWINX BpeMeH. Ha NpoTsKeHMM MHOrMx BEKOB B3aMMOBIIMSIHWE Ha
A3bIKOBOM YPOBHE OblNO0 AOMMHUPYIOLWMM, XOTH MpPOLEecC 3aMMCTBOBaHUSA
NpoTeKkan HepaBHOMEPHO: B pa3Hble UCTOPUYECKME AMOXM B Ka4eCTBE SA3bl-
Ka-MCTOYHMKA Ha nepBblW NiaH BblABUraeTcs TO OAWH, TO APYron A3blK. He-
CMOTPS Ha TO, YTO B JIEKCMYECKOWN CUCTEME TaTapCKOro A3blka pycckue, 3aTemM
€BpOnencKne 3anMcTBOBaHNs UMEKT ONUTESTbHYH UCTOPUID (OYHKLIMOHMPOBA-

H1A, 3aMMCTBOBaAHUA aHTpOI'IOHI/IMVI‘-IeCKOIZ JIEKCUKMN HE NpPOon30LLTO. Kak us-
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BECTHO, aHTPOMOHUMbI SABMAIOTCA KyNbTYPHO MapKMPOBAHHbIMU 3HAKaMu, KO-
Topble 00pa3ylTCs U (PYHKUMOHMPYIOT B paMKax HaLMOHaNbHOW KyrnbTypbl.
[Ans Toro, 4tobbl NPOM3OLLNO U3MEHEHME COCTaBa aHTPOMNOHUMUYECKON CUC-
TeMbl HaUMOHAamNbHOro si3blka, HEO6XOAMMO U3MEHEHNE HALMOHANBLHOIO CO3Ha-
HMUA. TaTapckun Hapod, AWMHAMMYHO pPasBMBAKOLMACA NOL — BIUSIHUEM
HaLMOHAaIbHOW KyNnbTypbl, MYCYlbMaHCKON MOEONorMu, He BOCMpUHUMAr ce-
MUOTUYECKME 3HaKU APYruX KyrbTyp. AHTPOMOHMMUYECKAs NeKCuKa UMeeT He
TONBbKO rNyOOKyt0 HaLMOHANbHO-KYNbTYPHYO cneumduky, HO U CBA3aHa C BOC-
npusaTMEM Mupa, B OonpenenieHHon CTeneHun oTpaxaeT nosHaHve mupa. B 20-e
rogbl XX Beka npousoLlsia CMeHa 3THUYECKOrO CO3HaHWs, 3TO MOBMEKIO 3a
CcO0ON U3MEHEHNE B CO3HAHMM HaLUMOHAIbHOM JIMYHOCTK, YTO B CBOKO OYepeab
NPMBENO K U3MEHEHMI0 B aHTPOMOHMMUYECKON CUCTEME TaTapCKOro s3blka.
Takum obpasom, No4 BNUSHUEM psifa IKCTPanMHIBUCTUYECKMX (PakTOpoB B
AHTPOMOHUMMUYECKYHD CUCTEMY TaTapCKOro A3blka MPOHUK HOBbIA  TUM
aHTPOMOHVMOB.

Wccnegya aHTPOMOHMMUKOH Tatap KoHua XX Hadana XXI BekoB, Mbl
MNPULLNKY K BbIBOAY, YTO B COBPEMEHHOW TaTapCKOW aHTPOMOHUMUYECKOWN CUC-
TEMe BbllUEHa3BaHHbIE NIMHIBOKYIbTYPHbIE TPaauUUKM TECHENLWNUM obBpasom
nepennenuce U copmMmpoBany ocobyto aHTPONMOHUMUYECKYHOD KapTUHY MU-
pa. 3aMMCTBOBaHHbIE B pasHble nepuogbl U3 pasHbiX UCTOYHMKOB UMEHa
npogormkanu TpaauuVOHHbIE MOTMBbLI UMSIHApeYeHUs, 3aroXeHHble npen-
KamMu COBPEMEHHbIX TaTtap. be3ycnoBHO, aHTPONOHUMUNYECKNE eaNHULbI Ha-
NPAMYO He OTpaXarlwT [OpeBHUX BO33PEHUWA, OHW, B CUNY CBOUX
NIMHIBUCTUYECKMUX (DYHKLMIW, ABASAIOTCSA CMMBOMaMK, U B HUX 3awmdpoBaH
KyNbTYPHbIW KO, HauuW, HauMoHarbHas namMsTb THOPKO-TaTapCKOro Hapoaa.
Nmsa aBnseTtca xpaHuTeriem KyrnbTYpHOW WMHOpMaLMM Hapoda. «Xapakrep
MHpopMaLMK, 3aKpenneHHOM B MMEHW, B Lenom obHapyXuBaeT 3aBUCU-

MOCTb OT OOLLUEN COLMOKYINbTYPHOW OpUEHTauUMM 3MoXu, U, cregoBaTenbHo,
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OHOMAaCTMYECKMUA MaTepuan CTaHOBUTCS BaXXHbIM KOMMOHEHTOM €€ CEMMO-
TUYECKOro NpocTpaHcTBay [2].

HauuoHanbHbIn @aHTPONOHUMUKOH MPUHUMAET He BCHAKYHD aHTPOMOHMU-
MUYECKYIO JIEKCUKY YYKOro, HEPOACTBEHHOrO si3blka. B nepByto oyepenb 3a-
MMCTBYIOTCSl TakMme eAuHULbI, CEMaHTUKaA M MOTMBALUMUSA KOTOPbIX OnNun3ku
TpaguunoHHbIM MoTuBaM. COBPEMEHHbIN aHTPONOHMMMUKOH TaTap OTnun4a-
€TCS OTKPbITOCTbIO K 3aMMCTBOBAHUSIM N3 NMHOCTPaHHbIX, NPENMYLLLECTBEHHO
n3 apabcko-Nepcuackoro 1 sanagHoOEBPONENCKUX, UMEHHMKOB. HecMoTpsa Ha
3TO, B HUX MPOCNEXNBAETCA TEHAEHUMA NPOAOITKEHNA paHEE CITOXUBLUMXCA
Tpagmuuin. 34ecb Mbl paccMaTpuBaeM IMYHblE MMEHA, CBSAI3aHHbIE C pacTu-
TenbHbIM MUPOM. [10 HAWMX OHEN XOPOLLO COXPaHUINCb UMEHA, B KOTOPbIX
3awmndpoBaHa MHGopmaumss 0 MUEONOrMYecKnx BO33peHusax npeakos, ob
NX o6bEKTaX MOKMOHEHUS, Cpean KOTOPbIX OnpeaerieHHoe MecTo 3aHUMaroT
MMEHa, B OCHOBE KOTOPbIX nexaT aHUMWUCTUYECKNE npeacTaBrieHns,
cBa3aHble C KynbToM 3emnu. [peBHue noan 0OOXEeCTBNANM 3eMHoe
Ha4arno n Bce, YTO C HUM CBA3aHO. B BepoBaHMSAX MHOIMX HAapOAoB 3eMsisl —
ONMUETBOPEHME NIIOAOHOCALLEr0 Havyana u ogHOBPEMEHHO CybCcTUTYT uap-
ckon Bnactu. ObBoxecTterneHve 3eMnu M NPUPOOHbLIX SIBMIEHWA, Bepa B
MOryLLLECTBO NPUPOAbI CNOCOOCTBOBANN NOSIBIEHNIO LIESNION TPYNMbl UMEH C
Ha3BaHUAMWN pacTeHnn. B A3bIKOBOM CO3HaHWM HaLMOHaNbHOW FNYHOCTU
XKEeHCKas KpacoTa, npexae BCero, accoummpyeTcsl ¢ pacTeHUAMM, LBETaMW.
Tpagnuusa ynotpebneHnss B Ka4ecTBe XXEHCKOro MMeHa Ha3BaHuMW LIBETOB
cywecrtBoBana M 40 MUCrnamMa, HO LWKMPOKOe pacnpocTpaHeHue u
AOMUHMpPYOLLLEE MOSIOXKEHME B HaUMOHaANbHOM aHTPOMOHUMUKOHE 3aHsana
nocrne NPUHATUS MyCynbMaHCTBa. B BOCTOYHOM KynbType obpa3 M3sLHbIX
pacteHnn Obin Bcerga B moge. CyulecTBoBaBllasi Tpaguvums B THOPKO-
TaTapckon KynbType crana ©OnarogaTtHoOM MO4YBOM ANs pacrnpoCTpaHeHus
TakMx NN4YHbIX MeH. bonee Toro, HeKOTOpble COBCTBEHHO XXEHCKME MMEHa

cranm yI'IOTpe6J'I$ITbC$I M B MYXCKOM MMEHHUKE. HaunoHanbHasa asblkoBas
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NNYHOCTb, CTPEMALWAACA K OTPaXeHUo unaeanbHOro B UMEHHUKE,
ncnonb3oBana pasfiMyHble BapuaHTbl MMEH, TEM cambiM xenad pebeHky
ObITb KpacuBbIM, HEXHbIM, MNpuTsaratenbHbIM. Ewe B aHTPOMOHMMWUKOHE
OPEBHUX  TIOPKOB  ynoTpedbnanucb JiMYHblE WMEHa, CBS3aHHble C
pacTuTernbHbIM MUPOM: Cecak «UBeTOK», Cinar Cecak [2] «UBETOK YMHapbI»
— XeHckoe ums; Japdu terak «HasBaHWe gepeBa» — MYXCKoe uMms; Kamala
Acari, Kamala Anantasiri — kamala — OT CaHCKPUTCKOro «LBETOK fioTocay [3]
n pgpyrve. Bnocnencreum Tpaguumsi UCMNONb30BaHUS B KayecTBe JIMYHOIO
MMEHW Ha3BaHUM (Piopbl NepeLwusio N B THOPKO-TaTapCKUn A3biK: baumupsik,
3alkyak, WmsaH, WmsaHkon, Wwmupsk, Anma w apyrve. AKTUBHOe
ncnonb3oBaHne HasBaHUM Propbl B Ka4eCTBE JIMYHbIX MMEH MNPOU3O0LLSIO
nocrne NPUHATUS Ucnama, U BnocrneacTBMM Takas rpynna nmeH obpasosana
Luenoe aHTponoHMMmudeckoe none. Haubonee pacnpoCTpaHEHHbIM
NMA0BpPasyloLMM KOMMOHEHTOM SABMSAETCA KOMMOHEHT eysb (Ueemok). B
TIOPKO-TaTapCKoun KyrnbType MMsHapevyeHne ¢ UCrosfib30BaHNEM KOMMOHEHTa
2y/lb BOCXOOUT K [ApeBHEeTIOpKCKon Tpaguuuun. Kak yxe rosopunocb, B
APEBHETIOPKCKOM aHTPOMNOHUMUKOHE (PYHKLMOHMPOBANM UMEHa C fieKceMomn
yayak (usemok). JInyHble XeHCKMe nMeHa C Ha3BaHMEM LiBETKA XapaKTepHbI
AN 60MbLUINMHCTBA THOPKOSA3bIYHBIX HAPOA4OB. B 4YacTHOCTU, B COBPEMEHHOM
BypAaTCKOM s3blke (PYHKUMOHMPYET UMA C3cae, B MOHIONbCKOM — L[3yse, B
anTtanckom asbike — Yeuek n gp. ImeHa ¢ KOMMOHEHTOM Yayak COXpaHUNUCh
N B s3blkaX, KOTOpble nogsepranucb CUNbHOMY BIIUSIHUIO MpaHO-apabCckou
KynbTypbl, 6onee Toro, B 3TUX A3blkax fleKCeMbl Yadyak n 2yrb, obpasoBaB
CUHOHUMWYHbIE  THe3da, CTanum  akTMBHO  (PYHKUMOHMpOBaATb B
aHTPOMNOHUMMKOHAX TaTapckoro, OGallKMPCKOro, TYPELIKOro, Ka3axcKoro,
y30eKkckoro 1 Apyrmx  A3blkoB.  [aHHbIA  KOMMOHEHT  NepcuacKoro
NPOUCXOXAOEHNSA yHacTBYeT B 06pa3oBaHUM OrPOMHOMO KOSIMYECTBA XKEHCKNX
nmeH. OH CnyXUT CBOEro pofa mnokasaTerieM XEHCKOro poja, Tak Kak

NCcnoJib3yeTcd B O6pa3OBaHI/II/I NCKIMIOYNTETTbHO XEeHCKNX MMEH.
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H.A. backakoB, roBopsi 0 TOM, 4TO «Hauboree nonynsdpHbIM W 4acTo
BCTpeYalLMMCS B CTPYKTYpE KapakasinakCKMX CrOXHbIX UMEH 3SIEMEHTOM,
OoTpaXkalnMM 3SMOLMOHAmNbHbIN, JlackaTenHbI OTTEHOK, SBMISIETCS CIOBO
«ryrby», 3aMEYaET, YTO JaHHbIN SNEMEHT LUMPOKO yNnoTpeduteneH He TOoNbKo
y KapakannakoB, HO 1 OPpYrnx THOPKCKUX Hapoaos» [1].

B aHTponoHMMumyeckoe NpoCTpaHCTBO TaTapCKoro sidblka M3 apabckoro
N NEePCUACKOro s3blKOB 3aMMCTBOBASIUCh Criegylolimne nMeHa ¢ Ha3BaHUSMU
pactutenbHoro mwupa: Jflans (mwonenaH), ScmuHa (kacmuH), Hapaus-
Hapzausa (Hapuucc), PauxaH-PatixaHa (6a3unuk), Hanus (2zeopauH), Capsu
(kunapuc), 3aumyH-3atumyHa (oniuekogoe Oepeso), Munsywa (cuarika),
AHap-AHapa (ysemok epaHama) v ap.

YnoTtpebneHne Ha3BaHUW pPacTUTENbHOrO MMpa XapakTepHO W Ans
ApyrMx KynbTyp. Hanpumep, B KMTaMCKOW KynbType cpean 0003HaYeHun
pacTeHMn B MMEHAX MOXHO BbIOENUTb PO3Y, XXAaCMUH, PACKY, notoc. B 3a-
NagHoOW KynbType Takke pacnpocTpaHeHo ynotpebrieHne HasBaHui pacTte-
HUWA B KayeCTBe JIMYHbIX WUMeH. [lo 3TOM nNpuYMHE  MHOorme
3anagHoeBpornenckne aHTPOMOHUMbI JIEerKO MPOHUKIIN B TaTapcKoe SA3bIKO-
BO€ NPOCTPAHCTBO.

TpaguumoHHbIM 00pa3 KpacoTbl B BOCTOMHOM WM 3anafHOW KynbType
Halwlen 6narogaTHylo NMoYBy B TaTapCkon KynbType. YenoBek XMBeET B CUM-
BOSIMYECKON peanbHOCTU, KOoTopas KOHCTpyupyeTcs Gnarogaps 3HaKkoBbIM
cuctemam, B TOM 4ucne n s3blky. KynbTypHas namsiTb TaTapCKow Haumo-
HanbHOM JIMYHOCTU cnocobcTBOBana MPOHUKHOBEHUIO M3 APYrUX KynbTyp
HOBbIX AHTPOMOHUMWUYECKNX €OANHUL, KOTOpblE CRYXWUIN MPOOOIMKEHNEM
AaHHoM Tpagmuuun. Mbl cunTaem, YTo NPOHNKHOBEHME NMYHBbIX UMEH U3 psda
3anagHOEBPONENCKMX A3bIKOB MOCPEACTBOM PYCCKOro sidblka Oblno pesynb-
TaToOM Takon OesATENbHOCTN.

C cepeanHbl 20-x rogoB XX Beka B akTUBHOe ynoTpebrieHne BOLWMO

codepkallee pPeBOSOLMOHHYI0 KOHHOTAUMIO XeHckoe umsa Posa 1 npous-
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BoAHble OT Hero Posarnus (dboHeTnyeckun BapunaHT — Py3anus), Po3arnuHa.
Tak, Hanpumep, B 1941-1950 rr. nmeHa Po3sa n Posanuna Bowwnu B nepsyto
AEeCATKY Hanbonee 4acTOTHbIX MMeH no ropogy KasaHnu, koTopas obcnyxu-
Bana 413 HocuTens. M3 HUMX nmsa Posa obcnyxmBano 32 HoCUTEnNs, Y4TO CO-
ctaBnsaet 1,58% ot obLero ymcna ncnonb3oBaHHbIX UMEH, a uMa Posanns
— 31 Hocutensa (1,53%). BHeapeHue n ganbHenwas nonynapHOCTb AaHHOro
MMEHW B aHTPOMOHMMWKOHE TaTap obObsAcHseTcs 6naro3Byvnem U
COOTBETCTBMEM TPAOULMOHHBLIM MOTMBaM UMAHapEeYeHus.

CTepeoTunHble NpeacTaBreHns O KpacoTe, CKrabiBatoLnecs Bekamu
o4 BNUSIHWEM BOCTOYHOM NuUTepaTtypbl, cnocobCcTBOBaNM akTMBHOMY 3anUM-
CTBOBAHWUIO TaKuX 3arnagHoeBpornenckux eavHuy, kak Jlunus, Jlunuaa,
@nopa, ©nepa, laHObiw, Puanka v gpyrve. UmeHa Jlunusa v @nepa Takke
BOLLMM B NEPBYI0 OECATKY YacTo ynotpebnsembix umeH no ropoay Kasaw.
Ecnn xeHckoe ums dnepa ctano ynotpebnartsca ¢ kKoHua 20-x rogoB XX
BeKa M NuK ero nonynsapHocTtu npuxoantcsa Ha 1941-1950 roga, 10 K 70-m
rogam ero 4acToTHOCTb YyMeHblunacb. AKTUBHOE (OYHKLMOHUPOBaHWE
nMmeHun Jlunusi HadnHaeTtcs ¢ 60-x rogoB M NpodosSKaeTcs Mo HacTosiwee
Bpems.

B coBpemeHHOM TaTapckoM A3blke xeHckoe wuma  Munsywa
(3aMmcTBOBaHHbIN BapuaHT Q@uarska) nonb3yeTcsa 0cobor NOonynspPHOCTLIO.
AKTMBHOMY  (OYHKLMOHMPOBAHUIO CNOCODOCTBOBaN CUHTE3  KYNbTYPHbIX
TpaguumMnm BOCTOKa W  3arnaja, KoTopble TeCHO nepensneTeHbl B
aHTPOMOHNUMMYECKON CUCTEME COBPEMEHHOrO0 TaTapckoro 4sblka. B
BOCTOYHOM KyrnbType pacrnpoCTpaHeHO npeacTaBrieHne o dumarke Kak o
CKPOMHOM, HENpUMETHOM LBEeTKe, YTO MONy4Ynsio CBOE BblpaXXeHne N B
cycpunckon Tpaguumm. B nepcuackonm noasum  uanky cpasHuBanm c
npejavwmMmca Meautaumm cyduem, KOTOpbiA CUOMUT, CKIMOHMB rOSiIOBY K
KONEeHAM, YKYTaHHbIA B CBOK XWPKY (Mnawy, AepBuwla) TEMHO-CUHEro LBETa,

cpeau cusarLwmMx Bcemu Kpackamu cagoBblx UBeToB [4]. B OpeBHen [peunn
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dunanka 6bina CUMBOMIOM €XErogHoO OXWBAOLWENn BECHOW npupoabl W
ambnemon AduH. Puanka nonb3oBanacb nwboBbld M Yy pumnsH. B
OKpecTHocTSaX Puma cyuwectBoBanu uenble nnaHtaumm duanok, KoTopble
ynoTpebnanu Takke Kak nedebHyto TpaBy. Y ApeBHUX rannoB duanka éeina
CYIMBOJIOM CKPOMHOCTW, HEBUHHOCTU, LLEeNOMYAPUS N KPacoThl.

3anMCcTBOBaHHOE M3 NATUHCKOMO A3blka XXEHCKoe UMs A3asusi BXxoauT
B NEPBYIO AECATKY MONynsipHbIX MMEH, UCNOMb30oBaHHbIX 3a 1999-2007 roabl
no ropoay Kasanu. B uncno Hanbonee ynotpebutenbHbIX 3aMMCTBOBAHHbIX
MMEH 3a JaHHbIN nNepuoa BXoAuT Takke nms JluaHa.

B Hactosiwen cratbe Mbl CTPEMWUNCH MOKa3aTb B3aMMOCBA3aHHOCTb
OCHOBHbIX JIMHIBOKYMbTYPHbIX TPaauLUMi B COBPEMEHHON aHTPOMOHUMMUYECKON
cucteMe TaTapckoro ssblka. [MPOHWKHOBEHWE AHTPOMOHUMUYECKMX €OUHWLL
APYrMX A3bIKOB B TaTapCKoe aHTPOMOHUMUYECKOEe MPOCTPaHCTBO CTPOro CUC-
TEMaTU3NPOBAHO U 3aBUCUT OT creumnmkn MMPOBOCNPUSTUS JAHHOIO FIMHIBO-

KyrnbTYPHOro obLiecTea.
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JIMHFBUCTUKA TEKCTA

Yok 81’42:82-36
H.3. A6dynnuHa*

®EHOMEHOJIOM'MYECKAA XAPAKTEPUCTUKA
AHEKOOTA KAK TUIMA TEKCTA

Knroyesble crioga: aHekOom, CyUHOCMHbIE [PU3HaKu mekcma, murl
mekcma

L[aHHass cmampbsi nocesiweHa ornucaHu KOMIiekca CyUWHOCMHbIX
rpu3HaKko8 mekcma aHekOoma Ha OCHoge aHasiusa u obobuweHusi umerouwje-
20CS meopemu4yecko2o Mamepuana. BbeiOenstomces epynnbl rnpu3HaKos,
OHMOJI02UYECKU CB8513aHHbIX C KOMu4YecKou rpupodou aHekdoma, ¢ e20 om-
HECEHHOCMbIO K (bOsIbKITOPHBLIM XaHpam U e20 UuHOusudyanuaupyrouwue xa-
pakmepucmuku, a makxe 8cKpbiearomcsi arybuHHble c853U MeXAOy
npu3Hakamu aHekOoma eHympu Kaxoou epyriribl.

In the article, we describe a group of essential characteristics of
«anekdot» as a specific text-type. The characteristics are chosen through
analysing and summarizing the existing research on the subject. We classify
them into the ones connected with the humorous nature of «anekdoty, the
ones connected with its folklore nature, and the individual characteristics of
«anekdot» as a text-type. We also show the interrelation between the cha-
racteristics within each class.

Mpn BbIBOpPE aHekgoTa B KayecTBe ob6bekTa UCCrnegoBaHUsl, HEKOTO-
pyt0 TPYOHOCTb NpeacTtaBnsieT HEOQHO3HAYHOCTb yrnoTpebneHmnsa aToro Tep-
MMHa B paboTtax TeopeTukoB. CywecTtByeT AgoctaTtodHo 6Gonbluoe
KONMUYECTBO PasfiMyHbIX BUOAOB KOMUYECKOrO TEKCTa, OQHAKO OO0 CUX MOp He
ObII0 CO34aHO UX €AMHOW, YeTKOW Knaccudukaumm, no3BONSHOLWEN YnoT-
pebnsatb 0003HAYEeHNA 3TUX BMAOB TEPMUHOSOIMYECKM — B OOQHO3HAYHOM
COOTBETCTBUMN C CYLLIHOCTHbIMM MpU3HaKamu Kaxgoro u3 Hux. B nccneposa-

TeJNTbCKUX pa60Tax ONnncCbIBalOTCA COBOKYINMHOCTU NPU3HaAKoOB,

* AopgynnuHa Haunsa 3ydapoBHa, acnvpaHT, JIeHUHrpaackun rocygapct-

BeHHbIN yHMBepcuteT umenun A.C. lMNywknHa.
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XapaKTepuayloLmMx aHekgoT, HO MX cocTaB OBHapyXMBaeT U3BECTHYK W3-
MEHYMBOCTb OT paboThl kK paboTe. Ecnu e 3a OCHOBY BblAeneHnst aHekgoTa
Kak ocoboro Tuna Tekcta GepeTtcsa Kakon-nmbo oauH NpusHak, TO ONATb Xe
39TU NPU3HaKM CYLLECTBEHHO OT/IMYAKTCH Y pasHbIX UccriegoBaTenen.

Korga >xe matepuanom gnga nccrieqoBaHuUs CRy>XUT aHEeKOOT B aHrnos-
3bI4YHOW KyIbType, BO3HUKAEeT OOMONHUTENbHAsA CIOXHOCTb B BUOE HEenors-
HOrO COOTBETCTBUS B O6bemMax 3HaYeHWn TEPMUHOB, OMUCHLIBAIOLLNX
pasfinyHble TUMbl KOMUYECKOrO TeKCTa B aHrMMMWCKOM U PYCCKOM HA3blKax.
Mpexae Bcero, 3T0 UCNOSIb30BaHNE B aHIMNMNCKOM A3blke Bonee LmMpoKoro,
poOOBOro crioBa joke ansi 0003Ha4YeHNs Lenoro psga KOMUYECKUX TEKCTOB,
cpeaun KOTOpbIX MOXHO BblOENUTb U TakoW, KOTOPbLIA MO CBOUM XapaKkTepu-
CTMKaM obHapyxmBaeT OOMbLUYO A0S0 CXOACTBA C PYCCKUM aHEKLOTOM.

[Mpn Kakmx ke ycrioBUsiX BO3MOXHO MCMONb30BaHME TEPMUHA «aHEK-
AOT» Ana ob03HayYeHus onpeneneHHoro Tmna KOMUYECKOro TeKCTa B aHr-
noAasblYHON KynbType? KakoBbl CYLHOCTHblE MPU3HaKM [daHHOro Tuna
Tekcta? [lonbiTaemca gaTb OTBET Ha 3TU BOMPOCHI, MpoaHanM3npoBaB
nmeroLmnca 6oratbli TEOPETUYECKUIA MaTepuann.

NccnepoBatenu eauHOrNacHoO OTHOCAT aHekgoT K (DOSNbKIOPHbLIM
dopmamM, BbIAENAS XapaKTepHble YepTbl 3TOro XaHpa, KoTopble «4eUCTBU-
TenbHO COBMaatoT C NPUCYLLMMU (PONBLKINOPY Kak CyLlecTBOBaBLUEN Ha Npo-
TSOKEHUM BeKOoB (POPME HapOLHOro, KpecTbSHCKOro TBopyecTtBa» [2: 6].
[Mpexae Bcero, 3aT0 @aHOHUMHOCMb aHEKAoTa, T. €. HEBO3MOXHOCTb yCTa-
HOBUTb KOHKPETHOro aBTopa Kaxaoro Tekcra. Bo3HukaeT 3TO CBOMCTBO, MO
MHEHUIO uccregosaTenen, BCNeacTeme Toro, YTo «aHekgoT — popma yem-
Ho20 TBop4yecTBa» [2: 6]. HecMoTpsi Ha BCce Bo3pacTatoLyto nonysnsipHOCTb
pa3HOro pofa neyaTHbIX U 3NEKTPOHHbIX COOPHMKOB aHEKOOTOB, H6OMbLUINH-
CTBO aBTOPOB CUMTAKOT MMEHHO YCTHYHO POPMYy aHeKOOoTa «OCHOBHOW U nep-
BUYHOM», @ €ro NUCbMEHHYI (UKCaUMUIo — «BTOPUYHOM U YCITIOBHOM» [12:

19]. HepaBHOLEHHOCTb MMCbMEHHON U YCTHOW (OOPM OOBSACHSETCHA TEM, YTO
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«B aHeKOoTe He MeHbllee, YeM CfoBa, a 3a4yacTylo gaxe bonbluee, 3Have-
HWe nMetoT pasHoobpasHble BblpasuTernbHble CpeacTBa — MHTOHAUMA rono-
ca, MMMUKa paccKasyuka, XeCTbl, pUTMUKa N aKUEHTbI, «nogpaxaTenbHo-
NnMUTUpYOLWLME» MoaynauMn. [1enio He orpaHuMyMBaEeTCs TOSMbKO noadato-
Lencs rpadmudeckon pukcaumm pedsto» [11: 123]. B cBoo ovepenb, BbICO-
Kasi 3HA4YMMOCTb He noggaroLmxca rpagon4eckomn domkcaumm
Bblpa3uTenbHbIX CPeACTB ABMSETCA NpAMbIM CreacTBUMEM elle OgHOM 00-
LLier YepTbl aHekgoTa ¢ PorbKNopHbIMKM bOpMaMn — «OH SABRSETCA r171000M
meopyecKo20 CUHMmMe3a C/1I08eCHO20 U UCMONIHUMEIbCKO20 8UO08 UCKycCcm-
ga» [2: 7]. Taknm obpasom, BaXkHYyO0 posSib NPU BOCNPUATUM aHeKaoTa urpaet
aKTepCKOoe MacTepCTBO pacckasyuka, NpeacraBnsawowero cCuTyaumio «B nu-
Uax».

Kak a1o npoucxoaut B Ntobom honbKIOPHOM XaHpe, TEKCT aHekaoTa
MHOIOKpaTHO penpoayumpyeTcsl, «Tupaxumpyet cam cebsa» [1: 7; 12: 30]. He-
KOTOpble uccregoBaTenu HasblBalOT 9TO CBOMCTBO aHeKO4oTa 80Crpou3so-
OUMOCMbIO: «B PEYEBOM >XaHpe paccKasblBaHUA aHeKdoTa OH [TeKCT] He
nopoxgaeTtcs 3aHOBO, a Bocnpoussoantcay [13: 21]. Ho 3TO He 3HauuT, 4TO
TEKCT aHeKdoTa He npeTeprneBaeT Npu 3TOM HUKAKMX nameHeHnn. OgHom m3
BTOPUYHbIX, HO HE MEHee CyLleCTBEHHbIX OCOBEHHOCTEN TEKCTa aHeKaoTa,
CBAA3aHHOW, KaK NpeacTaBndeTcs, C ero aHOHUMHOCTLIO, SIBMAETCH OTCYTCT-
BME €ero «ayTeHTUYHOro, aBTOPCKW 3aKpernsneHHoro» BapuaHTa. Kaxgbiu
paccka3ynk CTaHOBUTCS Kak Bbl COaBTOPOM aHekaoTa, «Mbo OH MMeeT NpaBo
pacckasbiBaTb 3TOT aHEeKOOT MO-CBOEMY, BUAOU3MEHAA ero TekcT» [2: 6].
OTa 0CoBEeHHOCTb NopoXxaaeT ewe OAHO NobonbITHOE CBOMCTBO aHeKgoTa
— gapuamusHocmb [12: 30]. Camble nonynsipHble CHOXETbl aHEKOOTOB pe-
NPOaYUMPYIOTCA B PasfIUYHbIX BapuaHTax — paclIMpPAACb U COKpallascChb,
MEHSIS1 COCTaB MNepCcoHaXxen u T.1.

donbKopHas cneumduka pacnpocTpaHsaeTcsl U Ha NepCoHaXen aHek-

pota. Kak cnpaseanumeo 3amevaeT KO.U. KOguH, «B donbknope npeobnana-
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eT TMMN U N1LWb B 3a4aTO4YHOM COCTOAHUW AdaH xapaktep» [14: 77]. B 10 xe
BpeMS, cmepeomurnHocms — OOHO U3 OCHOBHbIX CBOWCTB, BblAENAEMbIX UC-
cnegoBaTensaMn y NepcoHaxewm aHekgoToB: «Bce cobblTus B ropoAcKMX
aHekgoTax nponcxXoaaT TOMbKO CO CTEPEOTUMNMHLIMU TUNaXXamMu-napoanaMm»
[12: 23].

Ewe ooHOM xapakTepHOW 4epTon aHekaooTa, MMEeKWen HenocpeacT-
BEHHOEe OTHOLUEHME K COCTaBy NepCoHaXeun, ABNAeTCH ero «ycrondnsas Ts-
ra K cepuanbHocmuy [4: 56]. AHEKOOTbI CYLLECTBYIOT HE B BUAE CMNSIOLLHOW
MacChbl, @ «UUKNaMuy», UM «CepusiMmmy», rpynnupyowlnMmncs, Kak npasuno,
BOKpYr onpeneneHHoro nepcoHaxa (pexe — Ha ocHoBe dopasbl). Hecnyyanm-
HO «HauBHasi», HapogHas KraccuuKauusa aHekgoTOB CTPOUTCHA U3 «aHeK-
AO0TOB NpO...».

He BCe CyWHOCTHbIE YepTbl aHeKaoTa onpeaesniaTcs ero oosnbKnop-
HOW NpUPOoaoN. AHEKOOT OHTONOMMYECKN CBA3aH C KaTeropmuem KOMMYecKkoro,
YTO Takke coobLuaeT emy onpeneneHHyo cneunduky, oTnnyatoLLyo ero ot
APYrux oosibKITOPHBIX XXaHPOB.

OaHON N3 Taknx YepT MOXHO HasBaTb 8UPMYyaslbHOCMb ONUCLIBAEMON
B aHeKkOoTe cuTyauuu, T. €. ee OQHOBPEMEHHYI0 HEBEPOATHOCTb U pearnu-
CTUYHOCTb. «AHEKOOT HEBEPOSATEH, HO OH MpeTeHayeT Ha cTaTyC HEBEPOAT-
HOrO U OAHOBPEMEHHO pearnbHOro cobbiTus, peanbHOro MCUXONOrNMYECKU»
[5: 182]. OTO pOoaHUT €ro ¢ NUrpomn.

Kpome TOro, nogobHo ydacTHUKam Urpbl, BOCNPUHUMAIOLLNIA aHEKOOT
CyO6beKkT 0QHOBPEMEHHO peanu3yeT ABa Tuna NoBeAeHnsa — npakTuyeckoe u
YCITIOBHOE, T. €. OOQHOBPEMEHHO MOMHWUT, YTO Mepes HUM — YCNoBHas (He
NOOJSIMHHAA) CUTYyauUmnsa U He NOMHUT 3Toro [cm. 6: 390].

Kpome ToOro, npucylias Kommyeckomy napogumHocTb («Komeaust ectb
nogpaxaHue (8bi0esieHo MHou — H.A.) OENCTBUIO CMELLHOMY U Heyaa4yHO-
my...» [10: 14]) oBycnoBnvBaeT Takoe CBOMCTBO aHEKAOTA, Kak KOHMeKcmy-

asrlbHocmb (YMECTHOCTb): «paccKka3d aHeKkooTa NopoXxaaeTcsl onpeaeneHHomn
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XU3HEHHOW cuTyaumen, oH JOImKeH ObITb pacckasaH «K MeCTy», «Mo aHano-
Mn» ¢ 06CyXOaeMom XXU3HEHHOW cuTyaumen» [2: 6]. OTyacTn No3ToOMy Y UC-
cnepoBaTernen BbI3blBalOT CKENCUC nevaTtHble COOPHUKU aHeKOoTOoB, rae ux
TEeKCTbl NpeACcTaBeHbl caMmu no cede, B OTPbIBE OT KOHKPETHOW CUTyaL K.

MocnegHen xapakTepuCTUKOM aHeKkaoTa, CBA3aHHOW C ero OTHOLUEHU-
€M K KaTeropum KOMUYEeCKOro, MOXXHO Ha3BaTb ero coyuasibHocms. Teope-
TUKM  KOMWYECKOTO YXe He pa3 YyTBepXZanu BO3MOXHOCTb  €ro
CYyLLIeCTBOBaHNA TOMbKO B couMarnbHOW cpefe, TOSTbKO B CBA3M C YeNOBEKOM
[em. 9: 21-24]. No3aToMy coumanbHOCTb — HEOTbEMIIEMOE CBOMCTBO Ntoboro
KOMWYECKOro »aHpa. B ocHOBHOM, aTa 0COBGEHHOCTb BNMSIET HA TemaTude-
CKOe coepXaHue aHeKOOTUYECKUX LIMKIOB, Tak Uin nHaye CBA3aHHOe C on-
pefeneHHbIMN CTOPOHaMM XNU3HM 00LLeCcTBa N YerioBeKa B HEM.

Bce BbllenepevncrnieHHble CBOMCTBA BeCbMa CyLWECTBEHHbI Anga de-
HOMEHOJOrMYEeCKON XapaKkTepUCTUKN aHeKaoTa, OQHAKO NX TPYOHO NPU3HaThb
AOCTaToOYHbIMU. BaxHylo ponb B BblAeneHMM aHekgoTa Kak ocoboro Tuna
TEeKCTa UrparoT ero CTPYKTYPHbIE U KOMMNO3ULMOHHbIE OCOBEHHOCTH.

CTpyKkTypa TeKkcTa aHek[oTa TaKKe WCMbITbIBAaeT CUMbHOE BIINAHUE
KOMWYECKOro, ABNAsSCb B GyKBarbHOM CMbICfie €ro BOMSOLWEHNEM: «CMELL-
HOoe codepXuTcsa...B oopme TekcTay» [3: 147]. Takaa npsimas 3aBUCUMOCTb
MeXay CTPYKTYpOM N (pyHKUMEN TeKcTa onpedensieT nepByd OCOOEHHOCTb
CTPYKTYpbl aHeKkgoTa — ee xecmkyro 3adaHHocmb [13: 131]. Ecnun pacckas-
YMK 3abblBaeT O YEM-TO YNOMSAHYTb UK YTO-TO nepenyTaeT, BO3MOXHOCTb
NCNpaBUTb CBOK OLIMBKY Tak, YTOObI 3TO CyLEeCTBEHHO HE OTPasunocb Ha
BOCNPUATUM aHEKOOTa CriyliaTtesniiMmn, BeCbMa He3HauuTenbHa.

OpgHako nogobHoe CBOMCTBO XapakKTepHOo Anst Nboro KOMUYEeCcKoro
TeKCcTa, NO3TOMY HaM crnefyeT o0paTUTbCs K TakKMM OCODEHHOCTAM CTPYKTY-
pbl TEKCTa aHeKaoTa, KOTopble MOMOryT BblAENUTb €ro cpean CMEXHbIX TU-

NnoB KOMNYECKOro TeKkCTa — LUYTKN, KOMUYECKOIo oripegeneHna n 1. n.
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[MpegnonaraeTcs, 4To 00bEM TEKCTa aHekgoTa 0bsA3aTenibHO pessbi-
waem 00HO 8bicka3bieaHue [12: 198]. OTo aBTOMATUYECKM WUCKNIOYAET U3
yucna aHeKOoTOoB T. H. one-liners — KOMUYecKne TeKCTbl, COCTOSALNE U3 Oa-
HOro BbICKa3blBaHUS, a Takke NX YaCcTHble pa3HOBMOHOCTW, Hanpumep, Your
Momma jokes.

B TO e Bpems KpaTKkoCTb, cxXamocmb Oblin HEOTHbEMEMbIMU YepTa-
MU aHeKkagoTa yXXe Ha ctagun (popMMpOBaHUA XaHpa M OTnuyanu ero ot
ckasku [Cokonos E.I., yum. no 14: 6]. M.C. leTpeHKO Ha3bIBaeT 3TO sBre-
HUe «MPUHUUNOM penyKumn», KOTOPOMY MOAYMHEHA BCH CTPYKTYpa aHeKOo-
Ta. JTO 3HauyuT, 4YTO W3 TeKCTa KaTeropuyecku yoanswTcs Bce
HepeneBaHTHble aeTanu [8: 15]. 3To xe cBoncTBo oTmeyaeT M.A. KynuHumy
[3: 200].

CobCTBEHHO B TEKCTE aHekdoTa uccrefoBaTenu BblOENsT OT ABYX
A0 Tpex vyacTemn.

OnucaHue CTPYKTYpbl aHeKgoTa Kak Tpex4yaCTHOW MepekrnmnkaeTcs C
€BPOMNEenNCKON  XyQOXeCTBEeHHOW  Tpaguumen  (3aBA3Ka—KyrbMUHaLMS—
pa3BA3ka), NpucBavBaloLLEN KaXOoOW U3 YacTen cBou qoyHKumn. lNepBas —
«Ha4yano», UM «aKcnosnums» — «3agaeT fnokasnbHble 1 TeMnopasibHble KO-
opavHaTbl NpeacTaBnNsaeMon cutyaumny. Btopas — «cepeguHa», unm «pas-
BepTblBaHWe [LOENCTBUSA C HEACHbIM €ro 3aBeplueHnemM» — «co3gaeT
HEKOTopble WHTepnpeTaunoHHbIE OMopbl ANS MPOrHO3MPOBaHUSA ChyLlak-
LLIMM BO3MOXXHOIO BapuaHTa pasBuUTUS 1 Ucxoaa ctoxkeTar». W, HakoHew, Tpe-
TbA — «KOHLUOBKa», UMM «HEOXWOaHHas pasBA3Kka» — «OPUEHTUpOBaHa Ha
paspyLleHne NporHo3mpyembiX COBbITUA U BO3HUKHOBEHME CUTyaLUKN KOMHU-
TMBHON HEOAHO3HAYHOCTU, KOTopasi cnocobCTBYET BO3HUKHOBEHUIO CMeEXay
[8: 6; 2: 16]. O.M. MecponoBa onncbiBaeT COOTBETCTBYIOLIME «CTagum», CO-
cTaBnswwme «penmM» CTPYKTypbl aHeKOoTa, OAHAKO YNOMWHAET, YTO He
BCE OHW «OAMHAKOBO SIPKO BbIpaXKeHbl» B KOHKPETHbIX TekcTax [7: 167]. B

HEKOTOPbLIX Cly4HadX nepsbie ABe ctagnmn ObiBalOT TpyoHooTAENMMbI APYyr OT
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apyra, obpasys (hakTMyeckm ogHy COCTaBnsoLLYy0. Yalle Bcero aTo npouc-
XOOUT Noj, BNUSAHUEM TEHOEHUNN K NMaKOHWYHOCTU, XapaKkTepHOU N4 TekcTa
aHekgorTa.

CTOpPOHHMKM  OBYyX4YaCTHOW CTpPyKTypbl aHekgota (B.B. Xumwuk,
E.l. Cokonos, E.A. n A.l. LimeneBbl) ncxogdar, no-snanMomy, U3 Komuye-
CKOW NpUpobl 3TOro XaHpa. Tak Kak KOMU3M rnpeanosiaraet Hanuvyve npo-
TMBOMOCTABIIEHHOCTN, KOHTpAcTa, a MnpOTMBOMOCTaBIIEHHbIE 3JIEMEHTDI
CYLLLECTBYIOT napamMu (CpaBHUTE OTHOLLUEHUSA aHTOHUMUU MeXAY eauHULaMuU
A3blka), TO U B aHEKOOTEe BblAENAT ABE HepaBHble N0 06beMy M pesKko npo-
TMBOMOCTaBIeHHble Apyr apyry Yactu [12: 21; 11: 122; 13: 131].

YunTbiBas BCe BbllLleCKa3aHHOE, YMECTHbIM MpeacTaBnseTcs Bblae-
NATb B aHeKOoTe BCe e d8e OCHOBHbIe Yacmu, T. K «9KCNO3NLMa» N «pas-
BepTbiBaHNEe OENCTBUSA» MNOAYUHEHbLI OLHOW N TOW Xe PYHKLUMU — 3arnyCTUTb
MEXaHU3M BEPOATHOCTHOrO MPOrHO3MPOBaHWA Yy afpecaTta aHekgoTa B Or-
pefeneHHOM HanpasreHuu.

OTHOLWLEHNE MexXy COCTaBHbIMW YaCcTAMM aHeK4oTa OnucbiBaeTCcs UC-
cnegoBaTens MU Kak «3akoH rnyaHmabl». Ero gencreme 3akntoyaetcs B npu-
CYTCTBUM XapaKTEePHOW «HaLLeNeHHOCTU» Ha 3aBepLualoLLyto YacTb, KOTopad
pe3ko NPOTMBOMNOCTaBIEHA BCEWN MpeLlecTBYOLLEN YAaCcTU TeKCcTa B CMbl-
CNOBOM OTHOLLIEHUWN W SBMHAETCS KNIOYEBOW AS1 opraHm3aunmn n yHKLMUOHN-
poBaHMSA Bcero TekcTa aHekgoTa [4: 30-31]. 3ta uepta Takke cTana
NPOABNATLCS €Lle B CaMOM Havare CknafblBaHUA XXaHpa aHeKkaoTa: «HOBas
XaHpoBas dpopmMa: «(POSbKIIOPHbIA aHEKOOT» ...BECb LIEHTP BHUMaHWA ne-
PEHOCUT Ha BepPLUMHY OEeNCTBUS, HaXO4sLLYCS B CaMOM KOHLIE pacckasa...»
[CokonoB E.I., yum. no 4: 6]. Npu pacckasbiBaHUN aHekaoTa (UHaNbLHOW
YacTu, Kak npaswsio, npellecTByeT onpeneneHHOM MpPoaoIHKUTENBHOCTYU
naysa [12: 21].

CywecTBylOT elle OBe MNapbl MapHbIX Xe XapaKTepuUCTUK, 3aTparu-

BalOLIMX CTPYKTYpYy TEKCTa aHekagoTa, KOoTopble MNpeacTaBnsalT WHTEpec.
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Peyb nget o HappamusHocmu — dpamamu4yHocmu n Ouasio2aud4Hocmu — Mo-
Hornoau4yHocmu aHekgoTta. Obe napbl XapakTepuCcTUK CBs3aHbl BHYTpU cebs
N mexagy coboun, U Kaxgas napa CywecTBYyeT B aHeKOoTe B BUOE TECHOro
edNHCTBa. Takoe MNosiokeHue [en Bbl3blBaeT NPOTUBOPEUNBYHO OLIEHKY UC-
cneposatenen. Hanpumep, no wmHeHnio AL, un EA. LWmeneBbiX,
«...pacckasblBaHMe aHekgoTa — 9TO He NOBEeCcTBOBaHWE, a CBOEro poja
npencrasrieHne, Npon3BogMmMoe eanHCTBEHHbIM akTepoMy» [13: 24]. B cBoto
oyepenb, E. KypraHoB cunTaeT HenpaBOMeEpHbLIM OTpuULiAHWE MOBECTBOBA-
TenbHOCTW aHekaoTa [5: 15], a M.A. KynuHuy B npuHuMne paccmaTtpusaeT
aHeKOOT KaK «HappaTuBHbIA (CHOXXETHO-MOBECTBOBATENbHbIN) TEKCT» [3:
200]. No-Bnanmomy, Gnmke BCEX K OTPaAXEHUIO OENCTBUTENBHOW CUTyauumn
nogowen B.B. XvMUK, KOTOPbIA rOBOPUT O «ApaMaTnieckon COBbITUMHOCTU
noBeCcTBOBaHUSA» [12: 22], TO eCTb 0 ANanekTn4eckomMm eguHCTBE 3TUX YepT B
TEeKCTe aHekgoTa. To e camoe MOXHO cka3aTb M O MOHOJSTOrMYHOCTU, acco-
LUMpyemMon C HappaTUBHOCTbIO, U ANANOrMYHOCTU, acCouumMpyemMomn, COOT-
BETCTBEHHO, C [pamMaTU4YHOCTbI: «AHEKOOT HaxoauTca rae-to  Mexay
MOHOSIOrOM M OVaroromM, NofHOCTbIO He MpuHagnexa HU K NepBOMY, HU KO
BTOpOMY» [4: 29].

B 10 xe Bpema, O.M. MecponoBa Ha3biBaeT ANanorm4HoOCTb B KavecT-
BE KaTeropuarnbHOro npuaHaka npu pasrpaHu4eHnn TEPMUHOB «aHEKOOT» U
«LWwyTka»: «B HacToswen paboTe NOHATUA «LIYTKa» U «aHEKOOT» pasrpaHu-
YMBAKOTCA: MOA aHEKOOTOM [MOHMMAaEeTCs ManogopMaTHbIN KOMUYECKUM
Ananorn4yecknin TeKCT, a LWyTKa onpeaenseTca Kak ManodopMaTHbIA KOMU-
YeCKMUM MOHOMOrMYeckum TekcT» [7: 166].

Takoe peneHve npeacrtaBndeTcs BecbMa yMecTHbIM. [MpuHUMasa BO
BHUMaHME NapOAMNHOCTb Kak obliee CBOMCTBO KOMMYECKOro, npucyllee,
COOTBETCTBEHHO, N pPa3HOOBpPa3HbIM KOMUYECKMM TEKCTaM, MOXHO npeano-
NOXWUTb, YTO KaXKAblA TUM KOMUYECKOrO TeKCTa napoaupyeT Kakon-nmbo oen-

CTBUTENbHbLIA PEYEBOM KaHpP WM  TEKCTOTUM, TMepeHnmasl y Hero
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COOTBETCTBYIOLLME CTPYKTYPHblE N OYHKUMOHaNbHble ocobeHHocTU. Yaue
BCEro HOMMHaLUUS TakMX KOMUYECKNUX TEKCTOB B aHITIMNCKOM $13blKe OCYyLLe-
CTBNSIETCA C BKMAOYEHNEM Ha3BaHWSA OPUIMHANbLHOIO XaHpa / Tuna TekcTa:
funny instructions, funny ads, funny tests. Npu aTom, cnoso funny («3abas-
HbIN») MOXET OTCYTCTBOBaTb. Hanpumep, car acronym — TN KOMWUYECKOrO
TEeKcTa, NapoaupyloLMA TEKCTOTUM «HOMEPHOW 3HaK», codyeTaHue BGykB u
LMdpP Ha KOTOPOM, ODObIYHO HE Hecyllee MHOW KOMMYHUKaTUBHOW Harpysku,
Kpome naeHTudukaumm TpaHCNOPTHOrO cpeacTtBa, nogbupaerca Takum 06-
pa3oM, 4ToObl Npu «pacwmdpoBke» nonyyancs 3abasHbin cmbicn: IMOKRU
= “lam OK. Are you?” NogobHbIM ke 06pa3oM, aHEKOOT Kak TUM KOMUYECKO-
ro TeKCTa napoaupyeTt cuTyauuio gumanora, BepbanbHoro obwieHnsa AByx U
bonee cobecedHNKOB, a LWYyTKa — MOHOMOMMYECKOE BbliCKa3blBaHME B OOLLEM
Buae. Npun aTom He cnenyeT 3abbiBaTb, YTO AMANOMMYHOCTb aHeK4oTa B He-
KOTOPOM pOJe YCIOBHA — NPW pacckasblBaHUW TEKCT aHeKaoTa NPOU3HOCUT-
CS O4HMUM PaCCKa34YNKOM.

Takum obpasom, HaMm yganocb BblIAENUTb PSA CYLLHOCTHbIX XapakTe-
PUCTMK aHeKgoTa kak ocoboro Tuna Tekcta. YacTb M3 HUX (Takme Kak aHo-
HUMHOCMb, MpeuMywecmeo ycmHou opmMbl, 80CPOU3800UMOCTb,
gapuamueHOCmMb, CMepeomuUnHoOCmMb MepcoHaxedl, cepuasibHoCmb) 06y-
CNOBMIEHbl €r0 OTHECEHHOCTbID K @OMbKMOPHbIM XaHpam. OT npoymx
ONbKMOPHbIX XaHPOB aHEKOOT OT/NYalT XapakKTEepPUCTUKK, CBSI3aHHbIE C
ero NpPUHagnexHoCcTblo K cdhepe KOMUYECKOro, — 9TO ero yMecmHocmb, Co-
uuasnbHoOCmMb WU 8UpmMyasibHOCMb OMUCLIBAEMOW B aHEKOOTE CUTyauun. Xa-
PAKTEPHBIMU CTPYKTYPHbIMWU OCOBEHHOCTAMM, MNO3BOMSOWINMN BbIAENUTb
aHeKOoT cpeau ApYyrux TUMOB KOMMYECKOro TEeKCTa, SIBMSKTCA ero cxa-
mocmeb, Xecmkasi 3a0aHHOCMb CMPYKMypbl, HappamueHoOCmb W, OQHOBpPEe-
MEHHO, Opamamu4yHocmb, 0bsizaTenbHOe Hanuuue duasioea U B TO Xe
BpeMs paktnyeckas MoHonoaudHocms. CnepoBaTenbHO, nobon aHrnos-

3bIYHbI KOMUYECKUI TEKCT, OOHapyXmMBatoLnMin COOTBETCTBUE NEPEUNCTIEH-
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HbIM MpuU3Hakam, HE3aBMCUMO OT TOro, Kakmm CJ1IOBOM OH obo3HavaeTca B
aHIMUIACKOM A3blke, MOXeT ObITb Ha3BaH B PYCCKOA3bIYHOM UCCIieaoBaHUN

aHeKOOTOM U paccMaTpuBaThCs Kak TakoBOM.
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K.B. Ckopuk

TUnNbl ANANOINMN3ALUNNU: UX PYHKLIMUA U A3BbIKOBAA
PENPE3EHTALMUSA B TEKCTE XYOOXECTBEHHOW NMPO3bl

Knrouyesble crioga: Ouariozu3auyusi, mekcm Xy0oxecmeeHHOU rpo3bl,
S13bIKOBas perpes3eHmauusi

Cmambsi nocesiweHa hyHKUUSIM U S3bIKOBOU peripeseHmauyuu pas-
JIUYHbIX muriog duarsiogu3dayuu 8 mekcme xy0oxxecmeeHHOU rpo3bl.

The article is devoted to functions and language representation of dif-
ferent types of dialoguing in the fiction texts/

[MpegmeTom nccrnenoBaHUs JaHHOW CTaTbU ABMSETCA NOHATME auarno-
rmsaumm, KOTopoe paccMaTpuBaeTCs Kak AUHaMUYecKasi, nepapxmyeckm op-
raHNW3oBaHHass CUCTEMa $A3blKOBbIX CPEeACTB, pPernpe3eHTUpPYoLWmnX dakT
HanMuna OUManorMyHoCTU KakK KaTteropum Tekcta. Ha ocHoBe npoBeneHHOro
aHanusa TeKCTOB XyAO0XXeCTBEHHOW Mpo3bl ObINM BbliAENEHbl TpU TunNa auna-
nornsaunmn: MexXcyobeKkTHbIN, MHTEPTEKCTYarbHbIN, BHYTPUTEKCTOBBIN.

MepBbIn TUN Ananorm3aumm — MeXcyObekTHbIN — yKa3blBaeT Ha Hanu-
4yne amanora mexgy aBTopoM WM YutTaTernieM — OCHOBHbIMW aHTPOMnoLeHTpa-
MU KOMMYHWKaQTUMBHOIO MpoLecca, a Takke Ha Hanumume aBTOPCKOro
aBToanarnora. B nepBom crniydae aBTop BbICTynaeT B KOMMYHUKATUBHOM Lie-
N1 agpecaHToM, yuitartens — agpecaTtoMm. Bo BTopom agpecaHToM U agpe-
caTOM KOMMYHMKaATUBHOIO npouecca SABNAeTCs OAWH U TOT Xe CyObekT —
aBTop (A1-A2). CxemaTtndeckn Takom TN OuManorusaunun MOXHO npeacra-

BUTb KakK

* Ckopuk KceHnsa BnagumunpoBHa, acnupaHT, JleHuHrpaackuii rocygapct-

BEHHbIN yHMBepcuTeT nmenn A.C. lNyuikuHa
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UNTATEJIb — ABTOP A1 - ABTOP A2.
MexcybbekTHasa guanornsauus MoxeT ObiTb Bblpa)XkeHa B TEKCTE Kak
9KCNANLMTHO, TaK U UMMINLUTHO.
K akcnnmunTHbIM hopMamM BblpaXXeHUa MeXCybbekTHOM auanorunsa-
UUM B TEKCTe OTHOCUTCA aBTOPCKUA KOMMEHTapuh, KOTOPbIN BBOAUTCH B
CTPYKTYPY MOBECTBOBaHMSA KakK OTAeSflbHOe, 3aKOHYEHHOe MpeasioXeHne—
BCTaBKa.
Helen Glamber laughed her clear little laugh. «l think, on the
contrary,» she said (Minnie remembered every incident of that
first evening), «l think one ought to rush about and know thou-
sands of people, and eat and drink enormously, and make love
incessantly, and shout and laugh and knock people over the
head».
KommeHTapuin aBTopa He agpecoBaH HM OAHOMY M3 YY4aCTHUKOB AaH-
Hon cuTyaumn. OH NULWb YTOYHAET XO4 NOBECTBOBAHUSA U NpegHa3HayYeH vn-
TaTeno AN NpUBMEYEHUs ero BHUMaHUS K COBbITUAM, CTOSMb BaXKHbIM ANg
nepcoHaxka. ABTOpP BbICTyNaeT 34eCb CBOEro poda «MpOBOAHUKOMY» MeXAOy
yutateneMm u BHYTPEHHMM MWUPOM nepcoHaxa. OH CrOBHO MoackasbiBaeT
ynTaTento 3arnsHyTb rnyoxe BHYTPb NOBECTBOBAHWUA, YTOObI MOHATbL BaX-
HOCTb CObObITUS ANs repouHu pacckasa. PasroBop XeneH Mmambep nepena-
eTCsl HaM B BOCMOMWHaHUAX MuHM 4Yepes3 npsimyto pedb. Vcnonb3oBaHus
NPSIMOA peyn Kak KOMMO3ULMOHHOro npuema noavepkmBaeT OeTanbHOCTb
3TUX BOCNOMUHAHMUA U 3HAYMMOCTb MX Ans MuHu.
pachunyeckum cpeactBomM Anst 0603HaAYEeHUs1 B TEKCTE aBTOPCKOro
KOMMeHTapus crnyxaT ckobku. OHM BblAENAT KOMMEHTapuin aBTopa n3 ob-
LLIero nnaHa NoBeCTBOBaHUSA, Aenas ero noxoXuM Ha pensiuky B CTOPOHY, Ha
camoMm pJene obpawéHHylo K yutatento. CkoOku BbICTYNalT Mapkepamu
«30Hbl OMAanorMyeckoro KOHTakTa» aBTopa C uJuTaTenem. B pabote

T.®. NnexaHoBOW «30Ha OMarOrM4eckoro KOHTakTay» ornpegensercs Kak no-
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ne nepecevyeHnss pasfndHbIX TOYEK 3PEHUS, B pe3yrnbTaTe B3auMOOenCcTBuUS
KOTOPbIX POXOAKTCH HOBbIE CMbICHbI [2].

O60co6reHHOCTb aBTOPCKOrO KOMMEHTapUs He HapyllaeT CTPYKTyp-
HO—CEeMaHTN4YeCKoro eINHCTBa BCEro noBecTBOBaHWA, B KOTOPOM Mpocrie-
XMBaeTca TeCcHasa CBA3b C  KOHTEKCToM. JToMy  cnocobcTByeT
NCMonb30oBaHWe ykasaTenbHOro mectonmeHus «that», kotopoe BbINONHAET
YHKUMIO CBA3HOCTWU ANsi 0003HAYEHUSA «30Hbl ANANOrMYEeCKOro KOHTaKTa,
TO ecTb opopMnsaeT genkrTuyeckmn ueHTp [2]. Mectonmenue «that» B aan-
HOM MpuMepe yKasblBaeT Ha CMbIC/IOBYK CBSiI3b aBTOPCKOro KOMMEHTapus ¢
npeablgyWwmM KOHTEKCTOM. ABTOPCKMMA KOMMEHTapun B oopMe npeasioxe-
HUS-BCTaBKN peannuayeT OCHOBHYK (OYHKLMIO MeXCYyObeKkTHOM auanorunsa-
UMM — YCTaHOBMNEHME W Noadep)XaHuMe KOHTaKTa C yuTatenieM — TaK Kak
npeacraensetT cobor OOpalLUEHHYIO K yMTaTento pennuky aBTopa. ABTOp-
CKMA KOMMEHTapun sBNAeTcd OAHMM U3 CpeacTB CO3[aHUs B TEKCTE CUC-
TEMbl OTHOLLEHNN «aBTOP — YMTaTENbY.

MexcybbekTHas ananornsaumsi MOXeT ObiTb BblpaXkeHa U UMMANLKUT-
HO 3a CYeT ornpeerneHHbIX A3bIKOBbIX MapKepoB HENOCPELCTBEHHO B CaMUX
anarorax repoeB Xy4OXXeCTBEHHOro Npou3BeeHus.

«All the same,» said Hubert, “one must have a certain amount
of actual non-imaginative experience.» He spoke earnestly,
abstractedly; but Minnie's letter was in his pocket. «Gnosce
teipsum. You can't really know yourself without coming into
collision with events, can you?»

Next day, Ted's cousin, Phoebe, arrived.

[[onoc aBTOpa NPUCOEANHAETCS K rOflocy nepcoHaxa n npeobpasyeTcs
B pennuky gwarnora, agpecatamMmu KOTOpPOW CTaHOBATCH W 4uTaTenb, U cam
aBTOp, TO eCcTb npoucxoauTt asToamarnor. [unarnor repoes pacckasa, 3akaH-
4YMBaeTCsd BOMPOCOM. JATO BOMPOCUTESIbLHOE NpeanoXxeHwe no ¢opme, HO

3BYYMT CKOpee Kak yTBepxaeHue. BbickazaHHas aBTOPOM MbICib — oUHamMb-

100



Hasa YacTb Auanora — HocuT 0606LWEHHBIN XapakTep. NoaTBepXXaeHne aToro
SIBNSIeTCA MCNonb3oBaHMe B Hadvane npeanoxenust ppasbl All the same
(noaBoasLEen UTOr BblllecKkazaHHOMY), a Takke 6e3fiMYHbIX MeCTOUMEHWUI
«oney», «youx, «yourself», KOTopble MOryT OTHOCUTBLCA KakK K caMOMYy aBToOpY,
Tak n Kk ynutateno. Cama dgpasa — You can't really know yourself without
coming into collision with events, can you? — cnpasegnuea ans noboro ve-
noseka. OHa noaBOAUT UTOr Anarory repoeB pacckasa U B TO e BpeMda He
nmeeT onpenenéHHoOn CBSA3M C KOHTEKCTOM. Takum obpas3om, TEeKCT BbIBO-
ANTCA Ha ypoBeHb 0bLWEero MexcybbekTHOro obLleHus, peanunayeTcs rnas-
Hag YHKUMS MEXCYyOBbEeKTHOM Aumanormsauum — co3gaétcsa  guanor,
OCHOBHbIMW Y4aCTHMKaMM KOTOPOro CTaHOBUTCS aBTop M nobon ero yuta-
Tenb.

Ncnonb3oBaHne adpopmama “Gnosce teipsum”, nepeBOgMMOro Kak
«no3Han cebsa», B CBOK ovepeb, HacTpamBaeT ymTatens Ha unocodCckum
napg, yrnyénsieT npocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHYKD NEepcrnekTuBy MOBECTBOBA-
HWA, BbIBOAUT TEKCT HA MEXTEKCTOBbIN YPOBEHb. Tak aBTOp BMecTe YntaTe-
nem NogHUMaroTCs Hag KOHKPETUKOM n3obpaxxaembix cobbiTuin. Acdopnsm B
AAaHHOM Crlydae BbICTYNaeT MapKepoOM WHTEepPTEKCTyanbHOW Auanornsauuu.
CxemaTnyeckn NHTepTeKCTyarbHbIM TUM Ananornsaumm MOXHO npeacTaBUTb
Kak

ABTOP 1 —ABTOP 2 —4YUTATEIJIb

[MoHATNE MHTEPTEKCTYanbHOW Ananorn3aumm TeCHbIM 0bpa3om CBA3aHO
C MHepTeKCTyanbHbIM aHann3om Tekcta. OHO OCHOBbLIBAEeTCH Ha MOHUMaHWUK
npouecca nuTepaTypHOro pasBUTUS Kak MOCTOSIHHOrO B3aMMOOEWCTBUA TeK-
CTOB N MMWPOBO33pEHUI, B pesynibTaTte KOTOPOro npousseneHue ycBavBaeT U
npuobpeTaeT NpeaLecTBYOLWNIA KyNbTYPHbIN Matepuan B TeX Uin NHbIX ¢op-
Max. J1toGon TEKCT He CyLecTByeT U30NMPOBaHHO, a B3auMOLENCTBYET C ApY-
MMMU TeKCTaMuM W BOCMPUHUMAETCA Bcerga Ha onpefenéHHOM UCTOPUKO-

nMTEPaTyPHOM, KyrbTypHOM ¢hoHe.
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B pesynbTaTe MHTEpPTEKCTyanbHOro aHanms3a BO3MOXHO BblISIBIIEHUE
CNefoB «4yxoro crnosa» B npoussegeHun. P. BapT obocHoBbIBaeT Takon
TUM aHanm3a TeM, YTO «TEKCT COTKaH U3 LuuTaT», ero OCHOBY «COCTaBrseT
He ero BHYTPEHHASA 3aKkpblTas CTPyKTypa, nogaarowasica ucyeprnbiBaemomy
N3y4YeHUI0, a ero BbIXOA B ApYyrne TeKCTbl, Apyrue Koabl, Apyrne 3Haku; TEKCT
CYyLLeCTBYET IN1Lb B CUITY MEXTEKCTOBbIX OTHowweHun» [1: 388, 428]. O6-
UMM MPU3HAKOM BKIHOYEHMA B TEKCT «4YY>KOro CrioBa» SIBMSIETCS CMeEHa
cybbeKkTa peun Ha JaHHOM onpeaeneHHOM y4acTKe TekeTa.

Hapsgy ¢ acopusamom K cpeactBaM UMHTEPTEKCTyarbHOW amnanornsa-
UMM OTHOCATCA umuTaTtbl U anno3mm. OHW crnyxaT curHanom ans gexkogu-
pyloLlen CTOPOHbl  (4YnTaTensl), YykasblBalOWMM Ha CylleCTBOBaHME
accoumaTuBHoOW cBA3N. B ToM cny4dae, ecnu popmarsbHble MapKepbl OTCYT-
CTBYIOT, HEOOX0OMMO Hanuume onpedenéHHbIX 3HaHuKM (Tesaypyca) umtarte-
ns, 4Tobbl accoumaTmBHas CBA3b cpaboTana. lMepeyncneHHble cpencTsa
nomoratT aBTopy (aBTop 1) BCTYNUTb B AMarnor ¢ ApyrMm aBTopoM (aBTop
2), B pe3ynbTaTe Yero n poxgaeTca UHTEPTEKCTOBLIW AManor.

LuTarta, anno3us, adpopmsmM Kak cpeactBa MHTEpPTEKCTyanbHOW aua-
nornsaumm reHepupyroT TEKCT, CO34al0T HacCbIWEeHHOCTb CaMOro rnoBecTBO-
BaHMs U B Lenom oborailatoT a3blk nponsseaeHns. OHM NPUBHOCAT B TEKCT
9NEMEHTbI «YYXKOro CrioBa», KOTOpble CMNOCOOCTBYHOT MNOSABMEHUIO HOBbIX
CMbICMOB, 00pa3oB B CO3HAHUW BOCMPUHUMALOLLErO TEKCT cybbekTa — Ynta-
Tensa. Takum ob6pasom, BbINONHATCA rMaBHble YHKUUN UHTEpPTEKCTyanb-
HOW Ananorm3aumm — TEKCTOreHepupytoLLas, cMblicrioobpasytoLas.

PaccmoTpum ogHo 13 Hambonee YacTbix CPeacTB UHTEPTEKCTYarbHOM
Ananormsauum — umtauuto. B pacckase «Hubert and Minnie» yutatbl npouns-
BeaeHus K. [JoHHa n gpyrnx aBTOPOB 3aKpensieHbl 3a repoemM Mo UMeEHU
XbtobepT. OHM npeacTaBneHbl B €r0 AHEBHUKOBBIX 3anmncsax U B NMMCbMax K

MwuHW.
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In his diary he recorded aptly those two quatrains of John
Donne:

«So must pure lovers' souls descend

To affections and to faculties,

Which sense may reach and apprehend,

Else a great prince in prison lies.

To our bodies turn we thein, that so

Weak men on love revealed may look;

Love’s mysterious in souls do grow,

But yet the body is his book.”

At their next meeting he recited them to Minnie. The conversa-
tion which followed, compounded as it was of philosophy and
personal confidences, was exquisite. It really, Hubert felt,
came up to literary standards.

Hapsigy ¢ OCHOBHbIMU OYHKUMSIMU (TEKTOreHepupytoLen, cMbiCroob-
pasyowen), umtaTbl N gpyrme cpeacrtsa UHTEPTEKCTYanbHOW Ananornsaunm
BbIMOSHAKT B TeKCTe (YHKUMIO XapaKTEpUCTUKU MNepcoHaxa. ABTOP He
CTPEMUTCS MOKasaTb BbICOKUM AYyXOBHbIA ypoBeHb XbkobepTa, HaobopoT,
XbtobepT xapakTepmsyeTcs Kak YerioBeK, He MLLYLLMIA HacTosLWen rnybokon
nobsBn, a NULWb XenawLwunn BOorHaTb AENCTBUTENBHOCTL B paMKn nutepa-
TYPHbIX Npou3BeneHnn. B CBOEM CTpemMineHuM HauTu KpacuBbin, BbICOKUM
noean OH He MOXeT pacno3HaTb M OLEeHUTb NBOBbL NPOCTON, BO3MOXHO,
KaXKyLLencs emy npu3eMnEéHHON, XeHLWMHbl. XblobepT MepsieT XN3Hb Mo Nn-
TepaTypHbIM cTaHgapTam. B JaHHOM acnekTe oYeHb BaXKHbl ClloOBa aBTopa B
NoBEeCTBOBaHMN, conpoBoXxaarouwme BkoyeHna B Tekct yutart (It really, Hu-
bert felt, came up to literary standards). Mapkepbl MHTEpPTEKCTYanbHON Aua-
nornsaumn npegcrasrieHbl 3KCMIMLMTHO C MOMOLLLIO TakuMxX rpadpuyeckux

CTUINMNCTUHECKNX CPeaCTB KaK KYPCUB 1N KaBblYKNA.
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[Mpymepom BHenuUTepaTypHOM ansito3umn CRyXUT YNIOMUHaAHWE B TEKCTE
aBTOPOM MMEHU 3HaMEHUTOro xyaoxHuka-nemsaxucra XVIl seka Canbsaro-
pa Po3bl.

No, it certainly wasn't quite that, in his diary, in his letters to
Minnie, he painted, it is true, a series of brilliant and romantic
landscapes of the new world. But they were composite imagi-

nary landscapes in the manner of Salvator Rosa — richer, wild-

er, more picturesquely clear-obscure than the real thing.
Hubert would seize with avidity on the least velleity of an un-
happiness, a physical desire, a spiritual yearning, to work it up
in his letters and journals into something substantially roman-
tic.

C nomoLublo anmno3nn aBTop xapaktepuayeT XbtobepTa yepes npusmy
BUAEHNA reposi camoro cebs. Yntatento npegnaraetcs yBuOeTb BHYTPEH-
HUN MUP reposd He Yyepes3 CNOBECHOe OnvcaHue aBTOPOM ero xapakrepa, a
Yyepes KapTUHbI YNOMMHAEMOro B TEKCTe XyO4OXHMKa. 3a cyeT «camMmoycTpa-
HEHMsI» aBTOpa MPOUCXOAUT COMWXKEHWEe uuTaTens C NepcoHaxem. IOTOT
KOHTaKT, Ananor CTaHOBUTCS BO3MOXHbIM MocpeacTBoM 0bpasoB, KOTOpbIE
BO3HUKAIOT Y YMTaTensa npu npodTEHUN UMEHN XyAOXKHUKA. Be3ycrnoBHo, 3aTo
NPOUCXOOMUT TONMbKO B Criydae yCrnewwHoro AeKoaMpoBaHNa UHTepPTEeKCTyarb-
HOro npuema anno3un. Yutaternb npu 3TOM nosiydaeT BO3MOXHOCTb BECTU
HenpsAMOW AmMarnor u ¢ camuM XygoXXHUKOM — 3a CYET Tex 0b6pa3oB, KOTopble
BO3HUKAIOT B €ro co3HaHuu. Poxpgaetcs CBA3b He TOSIbKO OrpaHuyeHHas
KOHTEKCTOM Npou3BefeHus (aBTop — NEPCOHaX — YnmTaTenb), HO N BbIXoAs-
wasa B cdpepy MuMpoBOM KyrnbTypbl (aBTOop 1 — aBTOp 2 — yuTaTenb). OHa
CBMOETENLCTBYET O ANANOrMYECKON OTKPbLITOCTU TEKCTa, BbIMOSHAS, TakuM
obpas3om, elé ogHy (PYHKUUIO MHTEPTEKCTyanbHOW Auanorn3aumm — goka-

3blBaeT ANanorM4HOCTb TEKCTA B acrnekTe MUPOBOM KyrbTypbl.
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[vnanornsaums BHYTPUTEKCTOBOrO TUMNa HaxXoOUT CBOE OTPaKeHue BO
BHYTPEHHEN peYn NepcoHaxa XyAOoXXeCTBEHHOro npousseneHus. Cxematu-

YecKkun oHa MoxeT OblTb NpeAcTaBrneHa crneayowmm obpasom:

ABTOp

Iepconax A 1 Iepconax A 2

Yuratens

BHyTpuTekcToBasa gnanorusauusi, Kak n gpyrme Tunbl 3TOro sIBMEHUs,
BbIMNOSTHAET B TEKCTE OCHOBHYIO €ro oyHKUUIO — ydacTBYyeT B CO34aHun re-
HepanbHOW CUCTEMbl OTHOLLUEHUW aBTop — dnTaTenb. OgHako no3unumst ae-
TOopa B OAaHHOM TuMNe — BHYTPUTEKCTOBOM — Bblpa)KaeTCs He Hanpsimylo, a
Yyepes NnepcoHaxa.

CosgaeTcsa BnevaTneHMe TOro, YTo guarnor pasBopayvyMBaeTcd Mexay
YnTaTerieM M NEePCOHaXXeM, N 3TO B CBOK O4vepedb YBENMYMBAET BO3MOX-
HOCTb CyObEKTMBHOW MHTepnpeTauum Tekcta. CokpaweHme guctaHumm me-
KOy uJutaTteneMm n  nepcoHaXem onpegenseTrca pasHOM  CTeneHblo
NHTUMMU3aLUMN W, criegoBaTenbHO, BonblIEen UM MEeHbLUEW CTEMEHbK BO-
BNEYEHHOCTN YnTaTENsl B CaMOCTOATENbHbIA NPouecc AeKoANpOBaHNSA N30-
GpakeHHOro BHyTpeHHero mmpa. Cam TekcT, oTpaxkasi CTPYKTYpbl CO3HaHus,
BOCMPON3BOASA YYBCTBA W MbICNKX, BOCMPUHMMAETCS MOCre MpenomMieHus
yepes NpuM3my CyObLEKTUBHOIO aBTopckoro «s» [3: 210].

OOHMM N3 ApKUX MapKepoB BHYTPUTEKCTOBOM aManornsaumm aBnsieTcs
KOHCTPYKUMA C untnpyemon pedbto. OHa npeacTtasnsieT cobon pedb 0gHOro
N3 NepcoHaxen npounsBedeHusi, BOCNPON3BEAEHHYIO BO BHYTPEHHEN peuyn
apyroro. Takum obpas3oM, BbiCKa3dblBaHUSI NEPBOro NepcoHa)a CTaHOBSATCS
pennukon ananora, nobyxgatowen BTOPOro K pasmbILIEHNO, OMbICIMBA-

H1to. Bo BHyTpeHHeM amnanore MuHn Takon nobyxgawouwen pensimkon cra-
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HOBUTCA (bpasa, ckaszaHHad eé noapyron. KOHCTpyKUMA C uuTUpyemMoun pe-
Ybl0 MapkMpoBaHa B TEKCTE rpamnyeckn — KaBbldkamu — A515 BblAeneHns ee
BO BHYTpeHHen peudn nepcoHaxa MuHu. KaBbluku criykaT ynmTtaTtento curHa-
NOM OnS y3HaBaHUS «4y)KOro CroBay, KOTOPbIM B AaHHOM cryyae — Ans
BHYTpeHHen peun MuHun — aesndaeTtcsa pasa, npuHagnexaiwas gpyromy nep-
COHaxy — XesleH.
At the heart of this fruit-ripe world Minnie waited. The water flowed to-
wards the wheel; smoothly, smoothly — then it fell, it broke itself to
pieces on the turning wheel. And time was sliding onwards, quietly to-
wards an event that would shatter all the smoothness of her life.

«If you really want to go to bed with the young man, go to bed with

him.» She could hear Helen's clear, shrill voice saying impossible,

brutal things. If any one else had said them, she would have run out of

the room. But in Helen's mouth they seemed, somehow, so simple, so

innocuous, and so true. And yet all that other people had said or im-

plied — at home, at school, among the people she was used to meet-

ing — seemed equally true.

KOHCTpYKUMS C UMTUPYEMOM peybio Kak CpeacTBO BHYTPUTEKCTOBOM
Ananorn3auum Cny>xuT B AaHHOM cryyae Ans BbiMOAHEHUS PYHKLUUN Xapak-
TEPUCTUKM MEepcoHaxa, pacKkpbiTUS ero OyLeBHOro COCTOSAHUSA, nepenayu
€ero YyBCTB U aMouunn. HpaBCTBEHHbIE BocnuTaHue MuHu, NpuBnToe en ao-
Ma 1 B LUKOMe, He MO3BONAT er nepecnatb C MY>XMUHOW, HAMHOIO MnagLue
ee. OgHako ee OyleBHOE COCTOSAHME, a MMEHHO YyBCTBO No6BU K Xbiobep-
Ty, 3aCTaBfslOT €€ MNo-Apyromy B3rfsiHyTb Ha CBOW MPUHUMNLI, U B Aanb-
HenwemM nepecMoTpeTb UuX. Tep3adacb B MOUCKax MNPaBUITbHOMN JNUHUK
nosegeHnsa, MvHM BO3BpaLLaeTCa MbICASMU K pa3roBopy C XerfeH u ee co-
BeTy. CrnoBa noapyru, ckasaHHble Npu BCTpede, BOCNPOM3BOAATCSA B CO3Ha-
HUM MWHW, N B KOHEYHOM UTOre CTAHOBSTCHA MMMYSIbCOM K MEPEOCMbICIIEHNIO

CBOUX MOparibHO-HpPaBCTBEHHbLIX MPUHLUNMNOB.
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C nomoLbio KOHCTPYKUUU C UUTUPYEMOM peydbto CO3L4aeTcs UNIo3us
He3aBUCMMOCTU rorioca rnepcoHaxa OT aBTOPCKOro CO3HaHUSA, YTO NO3BOSIS-
€T aBTopYy NnosiHee OTpasnTb AyLIeBHble nepexmnsannsa reposd — MmnHu, a Tak-
Xe cnocobeTByeT 6Gonee rnyboKoMy OCMbBICIIEHUIO MNEpPEXnBaHNn repost
yntaTenem. Takas nosvumsa aBTopa — WIINHO30PHOE HEBMeELLaTeSNlbCTBO B
MNOCTMXXEHNE CMbICIa MEPCOHAXeEM M UCTOSIKOBaAHME TeKcTa uyutateniem —
CTaHOBUTCHA TEKCTOOBPa3yoLLMM CBOMCTBOM.

CneKkTp A3bIKOBbIX CPeACTB pernpeseHTaumm guanornsaumm B Xyooxe-
CTBEHHOW MpoO3e [OCTaTOYHO LWMPOK. PaccMmoTpeHHble B AaHHOM paboTe
CpeAcTBa — A3blkOBble — aBTOPCKUIN KOMMeHTapun (npumep 1), o6obLieHne,
6e3nnyHble MecToumeHusi, acdopusm (Npumep 2), umtaumsa (npumep 3), an-
no3usa (npumep 4), KOHCTPYKUUSA C UUMTUpPYyeMOKn pedbto (Npumep 5); rpadum-
Yyeckne — ckobkum (npumep 1), kypcus (Npumepsbl 2, 3), kKaBblyku (Mpumep 3, 5)
ABMATCA MapKepamMu pasfuyHbIX TUMNOB Auariornsauuu, npucywmnx Xyao-
XecTBeHHOMY TeKCTy. OHM BbINOSTHAT pAg PYHKUMIA, XapaKTepHbIX AN To-
ro UM MHOro TUNa Auvanorusauuu.

PaccmMoTpeHHble HamMu Tunbl guanornsaunn (MexcyobekTHas, BHyTpK-
TEKCTOBasA, UHTEPTEKCTyarnbHasi) B paBHOW CTereHW MpUCYTCTBYIOT B XYyOO-
XectBeHHON npo3e XX Beka. OHM oTpaxarT ob6uyo HanpaBnNeHHOCTb
ananornsaumm TekcTa — 4oKasblBaloT ero gManornyeckyo npupoay.
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YK 81'42:82-31
A.10. lllarok™

ABCYP KAK AOMUHAHTA
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOIO NMPOCTPAHCTBA TEKCTA
B PEMNPE3EHTALIMA KOHLUENTA «CTPAX» [ «<KANGST»

(Ha maTepunane pomaHoB ®.Kacpku)

Knroyesbie crioga: abcypd, KoHYUernm, aMoyuoHasribHoe rnpocmpaHcmeo
mekcma, @. Kagbka, Angst.

B 0OaHHOU cmambe paccmampueaemcsi ¢8513b KoHuernma «cmpax» /
«Angsty u KoHuenma «abcypd» /»Unsinn / Absurditaety, aHanusupyromcsi
¢urnocogckue, rnoasudeckue, rcuxosioaudeckue U iuHaeucmu4yeckue rnooxo-
Obl K U3Y4eHUI0 amux 08yX 83aUMOCBsI3aHHbIX CyuwHocmeu u rnpupodbl amou
g83aumocsesisu. B pabome paccmampusaemcs posib abcypda e KoHuernmya-
nusayuu cmpaxa 8 rpousdgedeHusix @. Kahku Ha yposHe cmpykmypbl U
ceMaHmuKu mekcma.

In this article the connection between the concepts of «Angst» (fear)
and «Unsinn / Absurditaet» (absurdity) is regarded. Some philosophical, log-
ical and linguistic approaches to the two interrelated entities and the nature
of their interrelation are also analysed. The article considers the role of ab-
surdity in conceptualizing fear in Franz Kafka’s works at the semantic and
structural levels of the text.

B npeawectsyowmnx paboTtax, NOCBALEHHbIX UCCIeLOBaHNIO KOHLEenN-
Ta «Angst» Ha maTepuane npoussegeHnn ®. Kapkm, Hamun 6b1nv BblAENEHDI
HECKONbKO TUMOB KOHTEKCTOB, UMMANLUMTHO BKMtOYaloWmMX B cebsa KoHuenT
«Angst».

Mpn ux BblaeneHun 3a ocHOBY OblNKn B3ATbl: 3TUMOSIOMMA HOMUHaHTa
aMouuKn (KOHTEKCTbl C MPU3HAKOM «y30Cmb, Oyxomax), CrioBapHble aedu-
HAUUM NOHATUA Angst (KOHTEKCTbl C NPU3HaKaMWn «HEesICHOCMb, MmyMaH-

HOCMby, «romepsi KOHMpPorsis Had MbICcrissMUu U OelcmaeusiMu»), OCHOBHbIE

* Warok AHTOHMHa KOpbeBHa, acnupaHT, JIeHMHrpaaCKuii rocyqapCTBeH-

HbI yHUBepcuTeT nmenun A.C. lMNywknHa.
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MNPU3HaKN MOHATUSA, BblAeNeHHble B Ppurnocodumn (KOHTEKCTbl C Npu3Hakamu
«He3alWUWEeHHOCMbY, K8HE3aMHOCMbY).

B HacTosiwen paboTe noctaBneHa 3agaya onpeaenntb penpeseHTa-
LU0 3MOLMOHANbHOro KoHuenta «Angst» Ha YpOBHE CTPYKTypbl TEKCTOB
pomaHoB ®.Kakn, Tak Kak «TEKCT Kak NPOAYKT pevYeMbICIIUTENbLHOW Oes-
TENbHOCTU 3aBUCUM OT 3MOLMOHANbLHOINO COCTOAHWUA rosopsiwero. Heno-
CpefCTBEHHOE 3MOLMOHArNbHOE NepexunBaHne vyenoseka <...> BbICTYMNaeT B
KayecTBe YynpasndwwWero napamMmeTtpa CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOro Mpo-
CTpaHCcTBa TekcTa» [2: 23].

WccnepoBatenu TeKCTOB npeanonaratT HanmMyme HEKoero «3mMoumo-
HanbHOro ocrtatka» [2: 23], KOTOpbIN Bbi3biIBAET B BOCMPUHMMAKOLLEM €ro
YyenoBeke onpegenieHHbIM 06pa3oM HanpaBfeHHble AMOLMU. IMOLMNOHarb-
HOe MPOCTPAHCTBO TeKCTa — 3TO CTPYKTYPUPOBAHHAsS CTOPOHA ero opraHu-
3aumm, kotopasi obycrnoBrneHa CTPYKTYPHO-PYHKUMOHANbHBIM KayecTBOM,
CrnocobHbIM BbI3blBaTb B NpOLECCE BOCNPUATUSA COAEPKAHUSA JUHAMUYECKNIA
KOHTUHYYM 3MOLUWN B Ncuxmke denoseka. OTcio4a BO3HMKAKOT BaXHble AN
NMHIBUCTUKN TEKCTa BOMPOCHI: Kakue CTOPOHbI 3MOLMOHANIbHOW MITOCKOCTU
TEeKCTa BbI3bIBAKOT B HAC peakuuio, aflekBaTHYI0 HaMepeHuo aBTopa, YTO B
CTPYKTYPHO-CEMaHTMYECKON OpraHM3auun TeKkcTa BbI3blBAET Henocpenct-
BEHHOE MepexuBaHue M conepexunBaHue, a 4YTO TOSIbKO MO3BOMSET pac-
npeamMeTuTb ceba (Hanpumep, Mbl MOHMMAaeEM, YTO 30EeCb — AMOLMS TPYCTH,
XOTHA caMu 3Ty rpyCcTb He nepexunsaem) [2: 23].

[Mpn paccMoTpeHuUn pasfiMyHbIX CTOPOH 3MOLMOHANbHOW MIIOCKOCTU
TekcToB poMaHoB . Kadhkn MOXHO BbliAeNUTb kaTeroputo abeypaa, Kak og-
HY W3 OCHOBHbIX CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUX OCOBEHHOCTEN AaHHbIX TeK-
cToB. XOTA OOMbLIMHCTBO uccregoBaTtenen He npuuncnsoT pabotel O.
Kadkn k nutepatype abcypaa, HekoTopble kadkaBeabl U punocodbl oTMe-
YyalT abcypaHOCTb ero npomsBegeHnn. M. MamapgallBunum, onucbiBasi aH-

TPOMONOrnyeckyo katactpody C NOMOLLLI0 NpuHUMna «Tpex K», oTmevaer,
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yTO nepsble ABa K (KapTesnn n KaHT) «3agatoT OHTONOMMYeCKyro OCHOBY pa-
LuoHanbHocTu, a TpeTbe «K» (Kadka) — Heonucyemyto cutyaumto abeypaa,
KOrga npu BCex Tex Xe 3Hakax U npegMeTHbIX HOMUHaUUAX 1 Habnogaemo-
CTU NX HaTypanbHbIX ped)epeHTOB He BbIMNOSIHAETCA BCe TO, YTO 3ajaeTcsd
nepBbiMM ABYMS NpuHUMnamn. Tpetbe «K» nopoxgaeTt «3oMbu-cutyaumnny,
BrnonHe 4yenoBekonofobHble, HO, B AENCTBUTENbHOCTU, ONs YeroBeka no-
TYCTOPOHHWE, NNLLb UMUTUPYIOLLME TO, YTO Ha Agene mepTBo. [MpogykTom ux,
B oTnuyne ot Homo sapiens, T.e. OT 3Hatowero odpo n 3n0, ABnseTcs
«4eSIOBEK CTpaHHbINY, «4enoBek Heonncyembliny» [1].

[Ana paccMmoTpeHust CBs3M KOHLUENToB «cTpax» / «Angst» n «abcypa»
/ «Unsinn / Absurditaet», obpatnmcs K CyLLeCTBYHOLMM B FIMHIBUCTUYECKON
n dunocodckon nutepatype nonoxeHusam. B.WN. Kapacuk npnumcnseTt KoH-
Lent «abcypa» K perynsitTuBHbIM KOHLieNTaMm (raBHOE MeCcTO B COAEP)KaHUM
KOHUEeNnTa 3aHMMaeT LEeHHOCTHbIN KOMMOHEHT) U oTMeYaeT: «Abcypa — 310
He4To, NpoTMBOpeYaLlee 34paBOMY CMbICHY, JIOTMKe, HE COOTBETCTBYOLLEe
HalWMM 3HaHMUSIM O MUPE M MO3ITOMY He nogaarolleecs NOHMMaHMK U 0bb-
ACHeHunt0. CyTb 3TOr0 OLEHOYHOro TepMWHA — B MPOTMBOMOCTaBIEHUN MO-
NOXeHna [en B MUpe HopManbHOM U mMmupe nepesepHyToMm. OTctoga
BbITEKAET NpUHUMNMANbLHOE MpU3HaHWe Toro, YTO CyWecTBYyeT nepeBepHy-
TbIA MUP, 3aKOHbI KOTOPOro Af9 Hac HENOCTMXKMMbI U CyLLLeCTBOBaHME B KO-
TOPOM nuweHo uenn. ABcypa B €ro KpamHen CTeneHn accoummpyeTcst C
6esymunem» [4: 79].

B natbiHM TepmuH absurdus pasBmBaeTcsa OT rMyxoTbl (surdus — rny-
XON) — HeBNaro3BYYHbIN — HEMNPUSATHBLIA — HECOOBpa3HbIN, HEYMECTHbIN, He-
cKnagHbIn, rmynbin, 6e3napHbli, HeCnocobHbin [4: 79]. CneayeT OTMETUTD,
4YTO NepBOHaYarbHbIA CMbICN cnoBa absurdus, Takmm obpasom, cornacyet-
cs co cMmbicrniom nekcem dunkel (TemHbIn), dunstig (TymaHHbIA, NAaCMYpPHbIN),
dumpf (rnyxom (0 3Byke), OYLIHbLIW, TYMNoOW, HeonpeaesieHHbIA, CMYTHbIN),

Dampf (gbim, nap), verdutzt (3anyTaHHbIN, COUTLINM C TOMKY), taub (rnyxon),
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dumm (rnynein), doesen (gpematb), Dusel (ronoBokpyxeHue, ApemoTa),
Tod (cmepTb) [9: 115, 141, 143]. Kak 6b110 OTMEYEHO HaMKn paHee, Hegoc-
TaTOK OCBELLEeHUs, TEMHOTA, AblM, TYMaH, oyxoTa SBMSTCHA B nNpousBee-
HUAX aBTopa CKBO3HbIMW CMMBOSlAaMWM KoHuenTa «Angst», U CBs3aHbl He
TONBbKO 3TUMOJSIOIMYECKN, HO N CEMAHTUYECKU, 8 UMEHHO NMPU3HaKOM «CKpbl-
TOCTb, HEACHOCTb, HEBUANMOCTb, HEMOHATHOCTbL, 3aTYMaHEHHOCTb paccyaka
— NnoTeHunaribHas ornacHoOCTb».

N3 ckazaHHOro MOXHO caenaTtb BblBO, UYTO LiEHTpasibHbIA KOHUENTY-
arnbHbIN NPU3HAK «HESCHOCTb, HEMOHATHOCTb» ABMSEeTCS oOWwMM Onst onu-
CblBaeMbIX KOHLEeNnToB. «AbGCypd COOTHOCMM C HEMNOHWMaHWEM, HO 3TO
ocoboe HenoHMMaHune, 3TO OCO3HaHWEe OTCYTCTBMS CMbICIa TaM, r4e CMbICH
AOMMKeH ObITb ... Korga 9 uvMtalo TeKCT, B KOTOPOM MOHSATHbI 3HAYEHUS, HO
HEBO3MOXHO YCTAHOBUTb WX B3aMMOCBA3b M MOSTOMY paunOHanbHas MH-
Tepripetauus Takoro TekcTa ASiI9 MeHs 3aKkpbiTa, T. €. S He MOry BbIBECTU
CMbICI COOBLAEMOro, s UCMbITbIBAO CUSbHbIM WHTENMNEKTyanbHblA OUC-
KOMOPT 1 cynTalo TEKCT (UNn — Wwmpe — cuTyauuio obuieHus) abeypgHom»
[4: 80]. LeHTparnbHbIN NpU3HaK ‘OTCYTCTBME CMbICNA’ BblAEeNseTcsa B MHOIO-
YMUCreHHbIX cuHoHMMax cnoBa Absurditaet, Takux kak: Irrwitz, Unsinn, Unsin-
nigkeit, Dummbheit, Widersinnigkeit, Sinnlosigkeit, Zusammenhanglosigkeit
[10: 24]. CornacHo cnosapto @. [lopH3anda «Deutsche Lexik nach Sach-
gruppen» K JIEKCMKO-CEMaHTMYECKOMY MOt crioBa absurd oTHocATCA Qro-

tesk, seltsam, falsch, fehlerhaft, grundlos, nebelhaft, unlogisch,

unbegreiflich, undenkbar, unglaublich, unmoeglich, wunderbar, nutzlos,

oede, leichtsinnig, sorglos, unbedacht, uebereilt [8]. B Tekctax pomaHoB

®. Kagpkn «Der Prozess», «Der Verschollene / Amerika» n «Das Schloss»
koHUuenT «abcypa» / «Unsinn / Absurditaet» BblpaxkaeTcss Kak 9KCAAUMUUTHO
(HOMWHaAHTaMM U CUHOHUMaMM), Tak U UMMANLUTHO (NPU3HAKM KOHLeNTa ne-
pefarTca B KOHTEKCTax onucaTenbHbIM nyteM). HacbiweHHOCTb TekcTa

fekcemMamm JeKCUKO-ceMaHTU4Yeckoro nonsa absurd noareepxgaetca pe-
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3ynbTaTaMy KOMMYECTBEHHOro aHanmsa npumMepos: sinnlos (24)', unsinnig
(12), Unsinn (8), nicht/ kein + Sinn (16), Irrsinn (3), lrre (3), Irrtum (8), sich
ver/irren (23), verwirren (27), Fehler (33), falsch (23), unverstaendlich (28),
nutzlos (27), zwecklos (4), grundlos (2), haltlos (2), laecherlich (26).

B.W. Kapacwuk Bbigensaet Tpu yHkummn abeypaa B obLieHnn: aecTpyk-
TUBHYIO, UFPOBYIO M MaporbHylo. «Ecnn ana noctopoHHero Habniogatens
abcypaHoe noBefeHue Koro-nmbo MoxeT BbIrMa4eTb CMELHbIM, TO ANng ye-
noBeka, y4yacTBytoLlero B abcypaHoM OENCTBUMM N HE NPUHUMALOLLErO LeH-
HOCTEN 3TOro OEeWCTBUSA, HaXOOAUTbLCSA B TakKOM [OBOWUCTBEHHOM COCTOSIHUU
NCMXONOrMYeckn odeHb TpyaHo» [4: 87]. . CMMPHOB BbiCKa3biBaeT TE3NC O
TOM, YTO FPOTECK «BXOOUT B CETb BSIM3KOPOLACTBEHHbBIX (DEHOMEHOB, K KOTO-
pbiM, B NEPBYIO ovepeab, OTHOCATCS Takue, Kak cTpaluHoe n das Unheimli-
che». «CTpax oBnageBaeT MCUXMKOW, MCXOOs OT Tena, Tak UM uHaye
NpeAHa3Ha4YeHHOro K ncyesHoBeHMto. He no cebe ke HaMm CTaHOBUTCS Mpu
TOM YCMOBWUW, YTO NCUXMKA BBEPraeTcs BO BHYTPEHHee MpoTuBopeudne» [5:
205-207]. MNMopobHoe NCMXONorM4yeckn AUCKOMAOPTHOE COCTOSIHME BbI3bl-
BaeTcsa Hanudnem B npounsseneHusx ®. Kadgpkn abcypaHbix anemMeHToB.

MHorne CTpykTypHO-CEMaHTU4eCcKne anemeHTbl TekctoB @. Kadku, Ta-
KMe KaK NOCTpOeHue poMaHoB (pacrnpeferieHve rras, Havano W KOHel),
MMEHa U NIMYHOCTU repoes, HanoMMHaKT KBasupoMaHbl. Ero repou (K.) ny-
TelwecTBylOT U3 poMmaHa B pomaH: Josef K. (Der Prozess), Karl Rossman
(Amerika), u npocto K. (Das Schloss); rmaBbl nponsBegeHUn He CBA3aHbI
mexay cobown (aBTop oTcbinan uMx no otaensHoct M. Bpogy, mHoroe He
ponucaHo). Mo cnosam O. BypeHnHon, «kaHaToOMUIO abcypaa» B KBa3Mpoma-
He packpbiBaeT oparMEHTapHOCTb U HarHeTaHne 6eccobbITUMHOCTU (CHOXKET
CTPOUTCHA Ha OXUAAHUW TOro, YTO OOSMKHO BbIBECTU U3 COCTOAHUSA OXuaa-

HMS) [3: 239]. beccobbITUMHOCTL N BecnonesHoe oXugaHue SIBMSeTCs LEeH-

' Uncbpamu B Kpyrnbix ckobkax aanee ykasbiBaeTCs KOMUYECTBO ynoTpeb-

NEHNN NekceMbl B TEKCTax Tpex paccMaTtpuBaeMblx pomaHoB . Kadgku.
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TpanbHon Temon pomaHoB . Kacku: B pomaHe «Der Prozess» repown xget
KOHUa cBoero cyaebHoro npouecca WnNu Kakux-HMbyab HOBOCTEN O Xone
npouecca, B pomaHe «Das Schloss» — gonycka B 3amok. Cnegyet otme-
TUTb, YTO «OXMAaHUE (HEXOPOLUMNX BeLlen)» ABISeTCS OOAHUM U3 OCHOBHbIX
NpU3HaKoB KoHUenTa cTpax / «Angsty».

O. bypeHuHa HasbiBaeT abcypAHbI XaHp, K KOTOPOMY NpuHagnexar
KBa3MpPOMaHbI, }XaHPOM «FOSIOBOKPYKEHUSA» — KPY>KEHUS Ha MecTe. Kak npu
FONIOBOKPYXXEHUN, B HUX OTCYTCTBYET WU3MEHEHWE MECTOMOSIOKEHUS, 4YTO
nogyepKknBaeTca UMKIMNYHO 3aMKHYTbIM MOCTPOeHneM TekcTa. Ero doumHan
NOYTM NOBTOPSET Havano. B kBasnpomaHax BMECTO POMaHHOIro CUHTETU3MA
BO3HMKaeT CUTyauus KBa3MCUHTETUYECKOro umnknuama. buorpaduio B kBasu-
pOMaHe TBOPSAT CTpallHble CObbITUSA, a 3aBs3Ka HaYMHAETCs C cepeauHbl [3:
234-236]. Bce Tpu pomaHa ®. Kadku HaumHaloTcs BHe3anHo: Moseda K.
apectoBbiBaloT («Der Prozess»), Kapna Bbicbinatot B AMepuky («Amerikay),
K. npubbiBaeT B gepeBHio («Das Schloss»). B pomaHe «Der Prozess» apect
reposi MPOUCXOOAT B €ro AeHb POXAEHMWs, a Ka3Hb POBHO rof CrnycTs, 3aMbl-
kasi, Takum obpasom, Kpyr. ‘KpyxeHne' MOXHO BCTPETUTb B TEKCTAX POMaHOB
Ha NEeKCMYeCKOM YpOBHE M Ha CEMaHTMYECKOM YPOBHE, UCXOOA U3 CMbIcna
Lenbix absaues v rnae. Tak, xapakTepHon YepToit npouecca Noseda K. sis-
ngaetcsa 1o, 4to «Der Prozess muss eben immerfort in dem kleinen Kreis auf
den er kuenstlich eingeschraenkt worden ist gedreht werden» [11]; «er wird,
wie es der ununterbrochene Verkehr der Gerichtskanzleien erfordert, zu den
hoeheren Gerichten weitergeleitet, kommt zu niedrigen zurueck und pendelt
so mit groesseren und kleineren Schwingungen, mit groesseren und kleine-
ren Stockungen auf und ab» [11]. B paHHOM npumepe ceMaHTuKa
‘KpyKeHuns' BblpaxaeTtcs riekcemamu Kreis (kpyr), drehen (BpaluaTbces), pen-
deln (kauaTbcs, konebaTbcs), Schwingung (kadaHue), a Takke MOBTOPOM
«mit groesseren und kleineren». XapakTtepHbiMU fleKCEMaMU O119 Bblpaxe-

HUS COCTOSIHUSI «TOSIOBOKPYXEHMS1» B pomaHax senswtcsa Schwindel (3),
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Schwebe (3), schweben (4), Kreis (12), Runde (5), sich um/drehen (66),
Drehung/ Drehen (3), schwirren (2), wirbeln (3), waelzen (7), flattern (5),
baumeln (2), schwanken (6), schwenken (11), schwingen (7), schaukeln (7),
taumeln (4), a Takke coyetaHua c npeasioramu hin und her (27) n auf und ab
(27). CnepyeT oTMeTUTb, YTO C ronoBokpyxeHnem C. Keepkerop cpaBHuBar
ctpax / Angst: «KTo npuHyXaeH 3arnsHyTb B pasBep3LUylocs npen HUM
6e3gHy, y TOro Kpyutcd ronosa... /I cTpax ecTb rofioBOKpyXeHne cBobo-
abl» [6]. ‘KpykeHune' obHapyxmBaeTcs Takke Ha CBepXdpa3oBOM YPOBHE:
Hanpumep, B pomaHe «Der Prozess» — NOBTOpEeHME Ha crneaylowun AeHb
yke camomn no cebe abcypaHoM KapTUHbI N3BUEHMST NNETKON B KAMOPKE KaH-
Topbl Moseda K.; Bo3spalleHne repost B O[WH U TOT e KBapTarl, rae Haxo-
aartcs  cyaebHble  KaHuenapuu, OOM  afBokata, aTtenbe  XyOoXKHMKa
Tutopennun, n3 KOTOporo BTopasi ABepb BeAeT OnsATb e B cyaebHble kaHue-
napun.

Abcypa npubnmxkeH K Napoamm U KapukaTtype, B HEM «OOBOAATCA [0
HEenenocTn XapakTepHble 4epTbl KaHOHM4Yeckoro obpasa» [3: 243]. Takoe
HM3BeaeHne Mbl BeTpedaem y ®. Kadku npu onncaHmm cyaebHblx kaHuens-
pUn 1 aaBOKaTOB, XyAOXHUKA U 6OrMHM NpaBoCyaus, a Takke YeroBeyYecknx
OTHoweHnn B uernom. CyaebHble KaHLEensipum HaxXoasaTCsa Ha Yepgakax MHO-
FO3TaXHbIX AOMOB, rae paboTHUKM CUOAT, OTFOPOXKEHHbIE AEpPEBSHHON pe-
weTtkon «manche Abteilungen hatten gegen den Gang zu statt einheitlicher
Bretterwaende blosse, allerdings bis zur Decke reichende Holzgitter»; go-
NPOCbl NPOXOOAT B KBAPTUPE MHOrO3TaXXHOMO AOMa Ha OKpauHe, rae KeH-
LUMHa cTupaeT geTtckoe 6enbe, a NpUCYTCTBYIOLME YINPAKOTCA rosioBaMn B
notoniok «Manche hatten Polster mitgebracht, die sie zwischen den Kopf
und die Zimmerdecke gelegt hatten, um sich nicht wundzudrueckeny; agso-
KaTbl pacnosioXeHbl Hag CyAebHbIMM KaHUenapusiMu, B MOMY MX KOHTOPbI
yXKe rof Ablpka, KOTopylo He paspellatoT pemoHTuposaTtb «Ilm Fussboden

dieser Kammer — um nur noch ein Beispiel fuer diese Zustaende anzufueren
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— ist nun schon seit mehr als einem Jahr ein Loch, nicht so gross, dass ein
Mensch durchfallen koennte, aber gross genug, dass man mit einem Bein
ganz einsinkt», a y 60rmHn npaBocyansa Ha KapTUHE XYOOXHWKA Ha Horax no-
ABNAKTCA KPbIMbIWKKY, Kak y 6ormHn nobebl, 1 cama oHa npesBpallaeTcs B
6ornHio oxoTbl «in dieser Helligkeit schien die Figur besonders vorzudringen,
sie erinnerte kaum mehr an die Goettin der Gerechtigkeit, aber auch nicht an
die des Sieges, sie sah jetzt vielmehr vollkommen wie die Goettin der Jagd
aus» [11].

N3yuas peHomMeH cTpawHoro y ®. Kadku, A. LUmnaTt npegnaraet pac-
cmaTpmBaTb TBOPYECTBO aBTopa 4vepes npuamy paboTtbl «Das Andere der
Vernunfty 6patbeB BémMe, NOCBALLEHHYIO UCCNEOOBaAHUIO NOrMYEecKUX naoemn
KaHTa. «Das Andere der Vernunft: von der Vernunft her gesehen ist es das
Irrationale, ontologisch das Irreale, moralisch das Unschickliche, logisch das
Alogische. Das Andere der Vernunft das ist inhaltlich die Natur, der men-
schliche Leib, die Phantasie, das Begehren, die Gefuehle —oder besser all
dies, insoweit es sich die Vernunft nicht hat aneignen koennen. Kafkas Figu-
ren — so meine ich — bevoelkern dieses innere Ausland, diese weiten Raeu-
me des Unbewussten, in denen der sichere Boden der Vernunft verlassen
ist» [13: 320]. TekcTbl Kadhkn aBTOp paccmaTtpuBaeT Kak MOmnbITKY OTKPbITb
TeMHble CTOPOHbI, Apyroe co3HaHue «das dunkle, jenseitige Reich des An-
deren der Vernunft», 63 LeH3ypbl U KOHTPOSISI CO CTOPOHbI CO3HaHUA «ohne
Zensur und Kontrolle der Vernunft zu Wort kommen zu lassen». [loaTtomy,
Kak oTMe4yaeT aBTOp, OHU TEeCHO cBA3aHbl cO cHOoM. «Kafka laesst in seine
Texten den Einbruch jenes ,Anderen der Vernunft' ganz bewusst zu, ja er
provoziert ihn geradezu, denn hier sieht er die Quellen seiner literarischen
Inspiration». A. lUmnaT BbIABUraeT T€3MC O TOM, YTO CTpax B NPOU3BEAEHU-
ax Kagkn MOXXHO NnoHMMAaTb Kak BHe3arnHoe, HEOXMaaHHOE BTOPXKEHNE 3TOro
‘apyroro co3HaHus’ (als der ploetzliche, unvermutete Einbruch des ,Anderen

der Vernunft') B Hawy 3alluLIEHHYO, pasyMHO YNOPSAOYEHHYIO XWU3Hb (in
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unsere heile, vernunftig geordnete und abgesicherte Alltagswelt). Takoe Ha-
pylweHne rpaHuy, xapaktepHoe ans ®.Kadku, Bbi3biBaeT GeCnOKOMCTBO.
Kak otmeTun kputuk rasetbl «Die Zeit» Netep Kiommens: «Die Wirklichkeit
hat sich seiner Fantasie gebeugt und ist ,kafkaesk® geworden» [12]. «Mit ei-
nem Schlage kann sie uns der Festigkeit, unsere Existenz berauben. Sie
wirkt unheimlich, weil sie eine Wirklichkeit beschreibt, die nicht mehr den
Gesetzen der Kontrolle der Vernunft unterliegt, nicht mehr den Gesetzen des
Wahrscheinlichen und Vertrauten folgt. Die Erschitterung und Bedrohung
der vertrauten, vernunftig geordneten Welt durchzieht Kafkas Werk wie ein
roter Faden» [13: 322].

HapylieHne nornyeckux 3akOHOB Bbi3blBaeT TPEBOry Takke, Kak Ou-
HamMuKa «rofIOBOKPYXKEHUS» — TpaHcOopMauuoHHas AuHamuka abcypaa,
peanuayowero nepexog ogHon opMbl B APYryt0 M OOHOro CMbicna B Apy-
ron [4: 229]. CTpax conpoBOXOaeTCs rONIOBOKPY>KEHNEM, HEraTUBHOM MpPO-
TMBOIMOJIOXXHOCTLIO KOTOPOMY SAIBMIieTCA paBHoBecue. Kak oTMeTust Benuknim
LuBenLapckmMn nenxmatp u unocod Jlroasur buHcBaHrep, aHanmnsanpys cry-
Yan CBOeW NnauueHTKU, MUP N CyLeCTBOBaHWE B HEM [J15 YerioBeKa JatTcH
Kak HenpepblieHOocmMb. «Bce, 4TO genaeT Mup 3HaYUMbIM, MOAYMHAETCSH
npaBuny 9TON €AWHCTBEHHOW KaTeropuu, Ha KOTOPOW AEPXUTCH «MUP» U
6biTHe. MIMEHHO NO3TOMY BCSAKOE HapylLleHMe HEenpepbiBHOCTU, BCSKOE 3Usi-
HWe, paspblB UNKM pasnyka, oTAeneHne unuM OTPbiB Bbi3blBalOT OOMbLION
cTpax» [7: 348-349]. C Bblleyka3aHHbIMW XapakTepucTukamum abcypga co-
rnacyeTcs rnoHnmaHue crtpaxa K. [lonbawTanHoMm, Kak peakumm Ha «Heagek-
BaTHOCTb» CTUMYyNa, NpuBogsALEero K katactpodge B opraHuame. OpraHusm
He 3HaeT, Kak pearmpoBaTb Ha CTUMYI, K KOTOPOMY OH MO CBOEN Npupoae He
npucnocobneH, BMECTO peakumMv BO3HMKAeT YyBCTBO MaHWYECKOro crpaxa
[17: 3406].

loBOps 0 peHOMeHe cTpaxa, M. Amnonbcknn NpuBOAUT NPUMEP MOH-

TaXXHOW CTPYKTYpbl, (POPMbI, COCTOSILLIEN U3 CKAYKOB M BHe3arHbIX Mnepexo-
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[0B, KOTOpasi «BOCNPOU3BOAMT Ha CBOEM, COBEPLUEHHO abCTpakTHOM ypOB-
HEe CUCTEMY LLIOKOB, BHE3anHbIX ygapoB. Takmm obpa3oM, CTpax MOXET Bbl-
3blBaTbCA «CaMOW MOHTaXHOM CTPYKTYpOW, WHa4e roBops, opmon
YOMBREHUSA, MOTPSICEHUS], BHE3anHOCTW, KOTOpyk aHanusupoBan Kbepke-
rop... 9t1a popma BO3HMKAET U3 MENEPXOSIbAOBCKOro npbhkka, NepeHeceH-
HOro C Tena akrepa Ha CTPYKTypy Tekcta» [7: 345-348]. lNpbIXoK, nageHus
OKasblBalOTCA TakMMuM MaTpuLaMn cMbiCria, B KOTOpble CTpax BNUCaH Kak B
HeKyto (oOpMy, HE3aBUCUMYKO OT 3MOLMOHANbHOIO COCTOAHUSA YerioBeka. [y-
ratowiee gencreme abcypaga B pomaHax ®. Kadku gocturaetca bnarogaps
TOMY, 4TO abCcypa HeOXMAAHHO BTOpraeTcs B AeTarbHoe onncaHue pearb-
HOW OEeNCTBUTENbHOCTU, a NOBECTBOBAHWE BeeTCs OT O4HOro nuua, Bblpa-
XawLulero OLUyUeHUS U BOCMPUATUE OKpYXalLlero mupa repoem, u y
yntTaTtens HeT TpeTbero nvua, kotopoe 6bl MOrno O6bACHUTL NPOTUBOpPE-
Yawime gakTbl. Taknm obpasom, rpaHuLbl MeXay BHYTPEHHUM MUPOM repos
N BHELLUHEN OENCTBUTENBHOCTLIO MCHE3aloT, U YnTaTeNb OCTaeTca OguMH Ha
OOMH C 3anyTaHHbIM MUPOM MpoTaroHUcTa. BHe3anHOCTb npoucxoasdiiero
noavyepkuBaeTcsl B TeKCTax JfiekceMaMn W YCTOMYUBBIMU COYETAHUSMM:
ploetzlich (107), ueberraschen/d/t (53), Ueberraschung (13), unerwartet (10),
unversehens (5), auf einmal (5), mit einem Schlag (3).

Abcypa n HenornmyHocTb B npousBeaeHunax @. Kadku, yacto cpaBHuU-
BaeMbIX C ClokeTaMu CHOB, MMeeT BGecco3HaTeNbHYH NPUPOoAY TakkKe Kak
dopmMa MrHOBEHHOIO MOHTa)HOMO MpPbhKKa, HAXOAALWAACS BHE BPEMEHM, KO-
TOpoe, Kak nokasan ewe M. KaHT, gaetca Ham kak oopma co3HaHus. ImeH-
HO MOTOMY, YTO OHa «BHE BPEMEHW», OHA CTOMb pagukarbHO paspbiBaeT
HenpepbIiBHOCTb [17: 351]. ABCcypa M ‘TONOBOKPYXEHWNE' B CTPYKType U nek-
CMKO-CEMAHTUYECKOM HaMoOfIHEHUN TeKCTa SBMASKTCA CBOero poga abcT-
PaKTHOMN MaTpuLen, CUCTEMON LLIOKOB, HarHeTarwlen obuiee COCTOsSHUE
HeNnoOHMMaHnA 1 cTpaxa.
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JINMTEPATYPOBELJEHUE

YK 81'42:82-3
A.A.Manud*

CTUNUCTUYECKUE CPEACTBA PACKPbITUA XAPAKTPOB B
POMAHE IDKEUH OCTUH «TOPOOCTb U NPEQYBEXOEHUE»

Knrodyesble crioga: asmopckasi cmpameausi, aHa/ulicKul [pOoMaH,
«opdocmb u npedybexoeHuey, [xeuH OCmuH, XaHp, XaHposoe c80e0b-
pasue, knaccuyusm, rnumepamypogedeHue HecobCcmeeHHO-NpsimMasi pPeyb,
obpa3 nepcoHaxka, peasiu3Mm, cmunucmu4yeckue rnpuemMbl, cmusb, Xyo0oxe-
CMBEHHbIU Memod, 3muKo-acmemu4yeckuu udearl.

B cmambe ebidenisromcss mpu CroXXemHble JIUHUU pomMaHa: JflupUKo-
Opamamu4yecKkasi, KOMeOUUHO-camupuyeckasi, —asaHMmIOPHO-IMITyMO8CKasl.
[1odpobHo aHanusupyemcsi mexaHuaMm yHKUUOHUPO8aHUS cmurucmu4ye-
CKUX rpuemos, briaco0apsi KOmMopbIM €0O30armcs Xueble [NO/THOKPOBHbIE
xapakmepb! 2epoes [xeuH OcmuH. [Jenaromcs 6bi800bI O cucmeme amu-
YyecKuXx UeHHocmel, Komopble OHU gorsiowarom U O ponu nucamesibHUUbl 8
CmMaHOoBJ/IeHUU peasiucmu4yecKko20 poMaHa.

In this article 3 main lines of the plot (lyrical-dramatic, comic and satiri-
cal, adventuresome-picaresque) are singled out. The mechanism of different
stylistic devices functioning is analyzed at great length. Owing to these stylis-
tic expressive means the images of Jane Austen's lively, full-blooded charac-
ters are created. In conclusion the article contains the inferences about the
system of the ethic values which Jane Austen's characters embody and
about the role of Jane Austen in the formation of the realistic novel.

«opgocTtb 1 npeaydexaeHne» — camblil NONYNSAPHbIM poMaH [xenH
OCTWH, U3BECTHbLIM MUITNIMOHaM YnTaTenen Bo BceM mupe. OrpomMHa n Kpu-
TMYeckasa nutepaTypa, NoceseHHaa ero aHanuady. Cpean aBTOpPOB KHUT U
cTaten TakMe u3BeCTHble nutepartyposenbl kak [. Cecun, M. bartnep,
A. bpayH, M. Moanccowung, M. KenHegun, [x. KectHep, H.M. [emyposa,

T.A. AMenuHa n MHorne gpyrue.

* Manun AHHa ABpaMoBHa, kaHauaaTt dunonormyecknx Hayk, OMckuii ro-

CyOapCTBEHHbIN Negarornyeckum yHUBepcuTeT
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. Cecun cuutaet, 4to [xerH OCTUH COOTHOCUT CBOUX repoeB C Tpe-
MSI OCHOBHbIMW CTaHZapTaMu noBedeHus: JobpoaeTenbto, 34paBbiM CMbIC-
nom un Brkycom [4]. lobpoaeTenb BOCNPUHNMAETCHA B €e XPUCTUaHCKOM TOf-
koBaHuu. o 30paBbiM CMbICIIOM NMOHUMAeETCH CTpeMIieHne OOCTUYb Yero-
TO Haunyywero B 3TOM HensbexxHo HecoseplleHHoOM mupe. [bkerH OCTuH
cuvTana, 4To, TO, ONA Yero >XMBET YerioBeK, BaXXHEee TOro, Kak OH >KMBET.
KynbTypa 1 BHELIHWE MpU3HaKn ee NposABeHus MOryT caenartb CyLleCcTBO-
BaHMe 4yenoseka ropasgo 6onee cuactnmebiM. . Cecun, Takum obpasom,
cuuTaeT, 4To naean [hxenH OCTUH — YeroBeK He TONbKO AobpoaeTenbHbIn U
GnaropasyMmHbI, HO 1 XOPOLLIO BOCTNUTAHHbIMN.

M. Mewncchung cpeon BaxHenwux npobrem pomaHa BblaensieT
ctpemnenue [. OCTuH ocmesTb U OocyauTb CHOOM3M, B OCOBEHHOCTU €ero
KpanHOCTW, BOMoOLeHHble B obpase nean KatpuH ge byp [6]. M. Mencdung
nonaraeT, YTO XaHPOBYH CneLmuKy aTOro pomMmaHa onpegender coyeTaHue
KOMeann C XXaHpPOM romance, rae Haj BCEMU NepCcOHaXaMn BO3BbILLIAETCS
HeobOblHanHO npuenekatenbHasa repounHs. k. KectHep nonaraet 605bLon
yaaden, npMsHakoMm BO3pOCLLEero MacTtepcTBa nNucaTernbHNUUbl TO, YTO BTOPO-
CTeneHHble NePCOHaXM CTaHOBATCA Yy Hee Bonee onpefeneHHbIMU, YEeTKK-
MK, Bonee TOYHO BbINUCAHHbIMY [5].

H.M. emypoBa otmeTuna, 4to [xenH OCTUH 3HaYUTENbHO pacLunpu-
na n oboratuna xapakTepHbli AN Knaccuumsama MeTOd «yMOpPOB», OTKa-
3aBLUMCb OT AeNeHusl repoeB Ha 3ro4eeB, XepTB U pe3oHepos [2: 5-17].
OTmeTuB, Takum obpasom, ceonctBeHHoe OCTUH peanncTMyeckoe BuaeHue
xapakrepoB, H.M. [lemypoBa nokasana, Kak OHO BOMJSIOLLEHO B pOMaHe Ha
cTunucTuyeckom yposHe. OHa, Hanpumep, cynTaeT, YTo O4HUM U3 HOBaToOp-
ckux npnemoB K. OCTuH BbINO ynotpebrieHne HeCOOCTBEHHO-NPSMON pe-
yn. OuyeHb CywecTBeHHYK 4epTy nodtukm [xkenH OcTuH nogmeTtuna

T.A. AMenuHa. OHa nuweT: «HenoBeyeckyto CyLLHOCTb XYOOXHULA pacKpbl-
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BaeT rMnaBHbLIM 06pa3oM C NOMOLLbIO N300paKeHUs1 peyeBoro odLLEeHNS Nio-
aen, T. e. NpaAMon 1 guanorundeckoun peyum» [1: 8].

Takum obpa3om, KpUTUKKN, AaBasi XapakTEPUCTUKN repoeB poMaHa, 06-
pallalT BHUMaHME Ha couunanbHyl0 MOTMBUPOBKY MOBEAEHMS N B3aMMOOT-
HOLLEHUN repoeB W YOENSAKT 3HAYUTENIbHOE BHUMAHWE CTUITUCTUYECKUM
npuemMam, Kotopble npumeHsna [xenH OCTUH, HO MexaHMU3M (PYHKLMOHUPO-
BaHNSA 3TUX NPUEMOB HyXgaeTcsa B Oonee KOHKPETHOM U OeTanbHOM pac-
CMOTpPEHUN.

AHanus3 cpencts, UCMONb3yeMbIX NucaTenbHUUEn ans co3gaHus ob-
pa3oB CBOUX MEPCOHaXeW, COCTaBNSET rMaBHYK 3adady aTon ctatbu. Ee
pelleHne no3BONUT OnpefennTb XapakTep 3TUKO-3CTETUYECKOro uaeana
[xenH OcTuH.

Bce cloxeTHble NMHMM poMaHa CXOAATCS BOKPYr ABYX [MaBHbIX repoes
— Onusabet benHeT n Hapcu. NepBoHayanbHOE MHEHME O HUX MOXET BO
MHOIOM CROXMWUTbCA NO4 BNUSIHMEM 3arnaBusi pomaHa «lopgocTb M npeny-
6exageHne». To eCTb, MOXET BO3HUKHYTb BreYyaTieHne, YTo Kaxabli U3 HMX
BOMMNOWAET OOHYy M3 3TUxX YepT: [apcu — ropaocTtb, OnusabeT — npeaybex-
AeHne NpoTuB Hero — 6oraToro, HAAMEHHOro YenoBeka, NPUBLIKLLIErO K pa-
bonenuio okpyxarowmnx. B 0eNCTBUTENBHOCTU Xe KaXXaAOMY U3 HUX B PaBHOM
CTEMNEeHN NPUCyLLUN N ropaocCTb, N ANUTENbHOE npeaybexaeHne gpyr npoTmB
Apyra.

Xapaktep Onu3abet beHHET packpbiBaeTCA NOCTENEHHO Yepes CroX-
HY0 CUCTEMY OTHOLLEHUN FTEPOUHN C €€ POAUTENSIMU, CECTPaMU, OPY3bsMMU,
C TEMW, KTO XXenaeT en cyacTbs U ee HegobpoxkenaTtensamm, HakoHel, C Te-
MU MYXXYMHaMK, KOTopble Obinn couckatenamm ee pyku. Npu Bcen 6e3nny-
HOCTM NOBECTBOBaHUS aBTOPCKOE OTHOLUEHWE K HEWN BblipaxaeT cebs yxe B
TOM, Kakne 4YepTbl €e XxapakTepa BblAENATCSA nNpexae Bcero: YyBCTBO OMO-
pa, XMBOW, BeCenbl HpaB. YCrblllaB NepBoe, HENECTHOE O HEW MHEHue

Hapcu, Onunsabet «told the story, however, with great spirit among her
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friends; for she had a lively, playful disposition which delighted in anything ri-
diculous» [3: 31] 3pecb anuteTnl lively (full of life and spirit), playful (full of
fun, fond of play) k cywectButenbHoMmy disposition (one's nature or temper)
BbIMOJSTHAOT XapakKTeposnorndyeckyto yHKUM. NX nonoxmtenbHble KOHHO-
Taumm ABNSIOTCA KOCBEHHbLIM NMOATBEPXKAEHNEM aBTOPCKOro oa4obputernbHo-
0O OTHOWeEHUS K repounHe. B pedeBon naptum Inu3abet crnoBa «CMeEX,
CMeATbCA» OeUCTBUTENbHO BCTpevarTcs MHorokpaTHo: «l dearly love a
laugh... Follies and nonsense, whims and inconsistencies, do divert me, | own,
and | laugh at them whenever | can» [3: 74], — paccka3biBaeT oHa 0 cebe.

Ho B xapaktepe Onu3abeT He 6bIno nerkomblicnuns, 6e34yMHON NOroHU
3a pasBrieyeHnaMn, CBOMCTBEHHOW ee Mnagwen cectpe Jingmn. Cknag ee
ymMa MOXHO Ha3BaTb aHanuUTuyeckum. OHa MHOMo 1 CepPbE3HO pasMblLLNSeT,
Habngas HpaBbl OKpyxawwmx ee nogen. OgHoobpasne, MOHOTOHHOCTb
NOBCEAHEBHOW XN3HN CEMbW AeNnanu BCAKOe nyTelwecTBue, CyrnmBlLee cMe-
Hy BrneYyaTfieHM, BO3MOXHOCTb BCTPEYN C HOBbIMM NIOObMU, TaKNUM >KenaH-
HbIM. Tak, npeanoxeHue ee TeTyLWKN, muccuc MapavHep, cbe3guTb C HUMU
B OonbLlOe nyTelecTsne, BO3MOXHO B poMaHTnyeckun O3epHbIn Kpaw, Bbl-
3biBaeT OoTKpoBeHHbIN BocTopr («What delight! What felicity!») [3: 165].

B komnosvumn «lopgoctn u npegybexneHusi» XpoHOTOMN JOPOrn He
TONbKO CNOCOBCTBYET Pa3BUTUIO CIOXKETA, OXMBSS €ro HOBbIMWU COBbITUSIMU
N nepcoHaxamu. [MaBHas ero (pyHKUMA 3gecb — nokasaTb 9BOSIOLMIO Xa-
paKTEpPOB rMaBHbIX repoeB, NOCTENEHHOE pa3BUTUE B3aMMOOTHOLUEHUIN Me-
Xay Humu. Tak, BO BpeMs noesgkun AnusabeT k KonnuHzam npoucxoant
nepBoe obbsicHeHne [lapcu ¢ Heto. Bo BpemMs noe3akun ¢ TETYLLKOW — pelua-
eTcs ee cyabba: nobbiBaB B AoMe [Japcu, OHa Ha4YMHaAeT MEHSITb CBOE MHe-
HMEe O HeMm, u3baBnseTca OT npenybexneHus NpoOTMB Hero, HavuMHaeT
NOHMMaTb, YTO Morfna Obl NonbuTb ero.

Ho kak HM MHOro y3HaeT uuTaTenb O repouHe Yepes aBTOPCKUE KOM-

MEHTapumM U XxapakTepUCTUKN, raBHoe roBopuT o cebe cama Anusabet. 310
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rMaBHOE HM pa3dy He Ha3blBAeTCHA, HO OHO MPUCYTCTBYET B KaXOJoOM ee Mo-
CTYMNKE N KaXKdown pennuke. OTO rmaBHOE — ropaoCTb, BEPHEE YyBCTBO COO-
CTBEHHOro AOCTOMHCTBA N camoe HacTosiwee becctpawwme. Cama Onusabet
HeboraTa, nocrne CMepTn oTua MUX MOryT NUWNTL AOMaA, XO3SIMHOM KOTOPOro
cTtaHeT npenogobHbin KonnuHs. Mpu Takux obcToAaTenbCcTBax He BbINTU 3a-
MYXX — 3Ha4MT 0bpeyb cebsi Ha Xarnkoe cyuiectBoBaHme. Kazanocb Obl, HyX-
HO pagoBaTbCA npeasnioxeHuto KonnuHia, HO 3nu3abet ¢ HerogoBaHMEM
ero oteBepraet. Euwe 6onee HEBEPOSATHON MOXET NoKa3aTbCs €e peakuusi Ha
npeanoxexHve Oapcu. boratbln, BNUATENbHLIN YenoBeK, 6pak ¢ KOTopbIM —
HecObITOYHAs MedTa MHOMMX HEBECT, AenaeT npeanoxeHuve eun, Onusabet
BeHHeT. BMecTo nNpuHATMSA CTONb NECTHOro npeanoxeHms AnusabeT B ca-
MOW pe3kon dhopme npeabasnaeT [apcu 06BMHEHUS B YHUXKEHUN ee JOCTO-
MHCTBA, B OCKOpPONeHun ee cectpbl, B 06mnaax, HaHECEeHHbIX Yukxemy. [ns
TOro 4ToObLI CTaTh €€ U30PaHHUKOM, Mario 3aHMMaTb BbICOKOE MOSIOXKEHNE B
obulecTBe, ropa3go BaxkHee Bcerga Bectu cebsa kak nogobaet GnaropoaHo-
My 4enoBeky. [JOrmKHO NponTU BpeMsi, 4Tobbl AnunsabeT morna nyywe no-
HATb XapakTep [Japcu, oueHUTb ero 4OCTOMHCTBA.

CBog ropgoctb 1 y [lapcu. EoBa oH nosiBNsieTca Ha CTpaHuuax poma-
Ha, KaKk BCEM [OEWCTBYWOLWMUM NuuaM W yuTatensam CTaHOBUTCS M3BECTHa
cymma ero goxogos — 10000 cpyHTOB B rog, cymma anst Toro BpEMEHU KO-
noccanbHas. Cpasy xe nNpou3BoauUT OH U ornpeneneHHoe BrnevaTreHne Ha
OKpY>KatoLWuX: ropabi, HAAMEHHbIN YenoBek. M xoTsa oH cam, nbiTasicb 06b-
SICHUTb CBOE NoBedeHue, roBOPUT O CBOEWN 3aMKHYTOCTU, O HEYMEHUW J1erko
CX0auTbCA C noabMun, OnmnsabeT aTo He ybexaaeT. [1eno B TOM, UYTO NOYTH
O4HOBPEMEHHO ¢ [lapcu B YNCNO OENCTBYHOLLMX NNL, BBOOAUTCA YUKXEM, Bbl-
cTynawowun kak aHtmnog Hapcu. Ecnn ot [apcu HUKTO NOYTU CrioBa He
CNbIWKNT, TO YMKXEM NErKo BCTYNaeT B pasroBop. Y HEro npuaTtHas, pacno-
naraowas Kk cebe BHEWHOCTb, OH YMeeT ObIiTb OYEHb 3aHMMaTENbHbIM CO-

becegHnkoMm. EgBa nosHakommBlUMCb ¢ Inu3abeTt, OH pacckasblBaeT eu
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NCTOPUIO CBOEN XM3HKU, B KOTOpon [apcu cebirpan camyto HebGnaroBuaHyto,
Mo ero crnosam, posnb. Takum obpas3om, Bce 00CTOATENLCTBA CKNaablBalOTCS
He B nonb3y [lapcu, n ganbHenwee pasBuUTUE CloXKeTa KaXXeTca Henpeacka-
syembiM. OTnoBeab, koTopyto AnusabeTt gaeT Lapcu, AormkHa, Kak 6yaro,
O3HayaTb 3aBepLueHne nx 3HakoMmcTBa. Ho rmaBHas croXeTHasa MHTpUra Kak
pa3 1 3aknyaeTcs B TOM, YTO OTKa3 dnmnsabeT ToNbKO AaeT TONYOK HOBOMY
pasBUTUIO NX OTHOLLEHWN.

OTkas, nonyyeHHbln [Japcu, 6bin HENEerkMm UcnbiTaHWeM Ans ero rop-
A0CTU. YenoBek apuctokpaTU4eCcKoro BOCNUTaHUSA, OH He Bblgan byweBas-
luMX B Hem 4yBCTB. [lpM ero caepxaHHOCTU CaMblM €CTECTBEHHbIM
CnocoboM BbIpaXXeHNs aMouun Obin He NpPsIMOW Auanor co CBoen u3dbpaH-
HULEN, a Nnepennucka ¢ Hen.

Passutne vyBctBa Onusabet k [apcu npeacraeT nepen untatenem
BO BCEW CIOXHOCTU N NPOTUBOPEUYNBOCTU: OT HEMPUA3SHN K COMHEHUAM, 3a-
TEM K COXaleHUK O CBOUX CYXOEHUAX O HEM, HaKOHeL, K BOCXULLEHUIO, K
MOHMMaHUIO TOrO, YTO BCTpeYa C HUM — rnaBHOe CobbITue ee Xn3Hu. Crox-
HOCTU OyLUEBHbIX NepeXmnBaHnUn repovHn COOTBETCTBYET U CIIOXHas CUCTe-
Ma CTUIIUCTUYECKUX CPeACTB Bblpa3uUTeNnbHOCTU. 34eCb W aBTOPCKUM
KOMMEHTapui, KOTOPbIN JOHOCUT O YnTaTens cMaTeHue ee vyBcTB (a flutter
of spirits). 30ecb U geTann uHTepbepa U Nensaxa, KOTopble MO3BOSISAT
onusabet yBuaetb [dapcu B HoBoM cBeTe: «She had never seen a place for
which nature had done more, or where natural beauty had been so little
counteracted by an awkward taste» [3: 244]. YyBcTBO, oxBaTuBLlEE IAnusa-
6eT npu BMOEe OKpyXKatlolen ee KpacoTbl, BblpaXXeHO OAHWMM npunaraTesib-
HbIM — delighted. «Elizabeth was delighted» [3: 244] — aT0 kntoveBasa dpasa,
onucbiBaoLas ee CoCTosiHMe BO Bpems nocewieHus Nembepnu. Ee Bocxu-
LwaeT 6e3ynpeyHbli BKYC Briagesnbua, CyMeBLUEro He HapyLnUTb eCTECTBEH-
HOW KpacoTbl naHawadTa. He MmeHbliee yooBOSMbCTBME OOCTaBAET en

BHYTPEHHee YOpaHCTBO Joma — He ObioLlas B rnasa pockollb, a NoafMHHas
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arneraHTHOCTb. BocTop)keHHbIM OT3bIB O [lapcu ero gomornpaBuTENbHULbI
cTaHoBUTCA Ona Onu3abeTt ewe ogHMM OTKpOBEHMEM. HakoHeu, MyxXecT-
BEHHasi KpacoTa ero obnuka Ha nopTpeTe, KOTOpbIM MobytoTCa N Anuiaber,
N ee OSAKOLWKA C TETYLKOW, rapMOHUPYET C KPpacoTOW BCEro, YTO ero OKpy-
Xaer.

Bce 31K BHelHME BnevaTneHns NocTeneHHo TPaHCHOPMUPYIOT U3Ha-
YanbHO HEenpuA3HEeHHoe OTHoweHne Jnu3abeT kK [dapcn B COBEPLUEHHO
WHble YyBCTBa, N €e BHYTPEHHSS U HeCOBCTBEHHO-NpsAMas pedb, nepenne-
TasiCb C aBTOPCKNUM MOBECTBOBaHMEM, NO3BONSAET NPOCHeAnTb BCE OTTEHKU
aTon a3Bonwoumn. Tak, nepeasi peakumsa Onu3abeT Ha Bce, yBUOEHHOE B
Membepnun, Bblpasunacb B ee BHyTpeHHen pennuke «And of this place,
thought she, «I might have been mistress!». 3To HeBoNbLHOE coXxaneHue
CMeHsieTca bpason, B KOTOPON OHa cama cebe HanomuHaeT: «...that could
never be; my uncle and aunt would have been lost to me; | should not have
been allowed to invite them» [3: 245]. dopma cocnaratenbHOro HaKIOHEHUS
c nepdeKkTHbIM MHPUHUTMBOM YKa3sblBaeT 34eCb HEe CTOSbKO Ha coXarneHue
06 ynyLeHHON B NPOLUSIOM BO3MOXHOCTM, CKOSbKO Ha MOJSTHYD HEBO3MOX-
HOCTb N4 Hee Opaka C TakmMm CHOOGOM, KOTOpbIN He no3Bonun 6bl en Npu-
HUMaTb ee POACTBEHHUKOB. HO 3aTem, cnywasa gomonpasuTtensHuuy [dapcwy,
rmags Ha ero nNopTpeT, OHa HadYMHaeT NOHMMAaTb MacwTab ero SIMYHOCTM.
Kaxpasa dpasa B ee BHYTPEeHHEM MOHOSOre, MapkupoBaHHas BOCKNULUA-
TeNbHbIM 3HAKOM, BblAaeT €e BHYTPEeHHee BOSMHEHWE, NOCTEMEHHYD CMEHY
ee oueHok: «What praise is more valuable than the praise of an intelligent
servant? As a brother, a landlord, a master, she considered how many
people's happiness were in his guardianship! How much of pleasure or pain
it was in his power to bestow! How much of good or evil must be done by
him!» [3: 249].

M BCe e rmaBHbI UTOr ee pasMblleHnn B Apyrom. HeoxunagaHHO

Ana Hee caMoOW OHa HadMHaeT NoHMMaTb, Kak rAapMOHNYHO OHU OONOJTHAKOT
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apyr gpyra. Co3ByqHbIM €€ pa3MbllUfEHNAM CTaHyT yKe B KOHLEe pomaHa
cnoea [apcum 0 TOM, YTO 3Ha4una B €ro XMsHu BcTpeda ¢ Onusabet. Ho
nepBOe ero BbiCKa3blBaHWE HOCWUIO BbICOKOMEPHO — MpPe3puUTerbHbIA OTTe-
HokK: «l am in no humor of present to give consequence to young ladies who are
slighted by other men» [3: 31]. [No3gHee, B MUHYTLI NEpPBOro NPU3HaHUs, CcHa-
Yana yBepeHHbIN B ee corfnacum, 3aTemM OLUENOMSIEHHbIN ee OTKa3oM, OH Nps-
MO roBOpuT 060 BCEX CBOMX OMaceHmsiX, KacaroLLMXCA X BO3MOXXHOMO Coo3a:

«These bitter accusations might have been suppressed, had |, with
greater policy, concealed my struggles, and flattered you into the belief of my
being impelled by unqualified, unalloyed inclination; by reason, by reflection, by
everything. But disguise of every sort is my abhorrence... Could you expect me
to rejoice in the inferiority of your connections? To congratulate myself on the
hope of relations, whose condition in life is so decidedly beneath my own?» [3:
200].

B ero peun GeccorsHoe nepeyncrneHne OOHOPOAHbIX MPeAnOXHbIX
pononHeHun (by reason, by reflection, by everything), ynotpebneHune ycrnos-
HOro M cocnaraTenbHOro HakrnoHeHun (might have been suppressed, had |
concealed, could you expect), napannenbHas KOHCTPYKUNSA B OBYX Crneayto-
LUMX OOHO 3a ApYyrMM BonpocuTernbHbIX npeanoxeHunax (Could you expect
me to rejoice... To congratulate myself...) co3galoT a(pdeKT HapacTaHus,
Grnarogapsa KOTOPOMY HaxoOsaT CBOE BbipaXeHue ero obuaa v pasgpaxeHue.
IMob6oBb [apcu cocTaBnsieT, noxanyn, rmaBHy0 MCUXONOrMYECKyo 3aragky
3TOro pomaHa. B ero 4yBCTBe HET HMYEro PacCyAo4HOro, XOTa OH YesioBeK,
HECOMHEHHO, paccyauTeNibHbIn U NpoHuuaTenbHbln. Kak OH cam BrepBble
roBopuT o cBoen nbeun: «In vain have | struggled. It will not do. My feelings
will not be repressed. You must allow me to tell you how ardently | admire
and love you» [3: 197].

HekoTopble uccnegosarenu (Hanpumep, M. Iysu [7]), OTHOCA poMaH K

nponseengeHNAM pearmctn4eCknmum, CHUTAKT €ero KoHel 4ncto pomMaHTu4e-
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CKMM. Y CIIMLLKOM HEBEPOSATHO (HE KaK B XKM3HM) CHACTNMBO CKagbliBaeTcs
cyobba Onusabet. Ho, moxeT ObiTb, ncuxonormam [kerH OCTUH, OOCTO-
BEPHOCTb €€ XapaKkTepoB B TOM M MPOSBASIOTCA, YTO OHa nsobpaxaeT nto-
6oBb [apcu kak HenoABNacTHY paccyaky MW pacyeTy (M noTomy
BO3MOXHYI0) cTpacTb. [yTb [Japcu HaBcTpeydy AnusabeTt — 310 nyTb M3baB-
neHns oT npenybexaeHun 1 BbICOKOMEPUSl, OT TLLEeCnaBus, ropablHU U ca-
MOYBEPEHHOCTN K Pe3Ko CaMOKPUTMYECKOM OLEeHKe cBoero xapakrepa: «l
have been a selfish being all my life, in practice, though not in principle... |
was spoiled by my parents, who, though good themselves ... allowed, en-
couraged, almost taught me to be selfish and overbearing, to care for none
beyond my own family circle, to think meanly of all the rest of the world, to
wish at least to think meanly of their sense and worth compared with my
own... You taught me a lesson, hard indeed at first, but most advantageous»
[3: 360]. B atom pasroBope ¢ Onun3abeT 3BYy4MT e€ro camooueHka. NoBTop
cnosa selfish, BblgeneHne Kypcnsom cnos right, child, wish, napannesnbHble
KOHCTpyKUumn (I was taught, | was given, | was spoiled) v nepeuyncneHus Bbl-
[aloT ero B3BOSIHOBAHHOE, McnoBedanbHOe HacTpoeHue, ero 6Gnarogap-
HOCTb Onu3abeT, NoboBb K KOTOPOW caenana ero Apyrum.

Tak 13 MHOXecTBa HabnogeHun, BCTpeY, BnevaTneHnn B gywax dnum-
3abeT 1 [lapcn nocteneHHO BO3HWKAET HOBLIM 0bpa3 apyr gpyra. NonHoTa
XU3HW, KOTOPYIKO Kaxabl U3 HUX obpeTaeT B ApyroMm, co3gaeT obulyio ma-
YXOPHYIO TOHaNbLHOCTb BCEro npousseneHus. M, Kpome Toro, Ha npoTsXXeHUn
BCEro poMaHa gpamatnyeckue nepuneTnn nx OTHOLLIEHUIN nepenneTarTcs C
KOMWUYECKMMU CLIEHAMM.

KomMmunyeckne nepcoHaxun noCTOAHHO OXMBIIAKT noBecTBoBaHue. [lep-
Bas U3 HUX — muccuc beHHeT. MaTb NATM B3pOCHbIX AoYepen, OHa gymaeT
TONBbKO O TOM, KaK BblgaTb UX 3aMyx. [1penaTcTBuMiA 3TOMYy MHOXECTBO, W
cpeau HUX He nocrnegHee — rynocTb U BYSbrapHOCTb camMon muccuc ben-

HeT. Muccuc beHHeT — CylectBO BECbMa UMNYJIbCUBHOE U HETEpPNEJSINBOE.
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CyTb ee xapakTepa MpeKkpacHO BblAaeT Kaxgas ee pennuka. Jlekcuko-
CUHTaKCUMYEeCKUN COCTaB ee auarnora Bcerga rnpocT: crnosa 13 noBcegHEBHO-
ro obmxoaa, OTPbIBUCTbIE BOCKIMLUAHUS U BOMNPOCUTENbHbIE NPEeaSIOXEHNS,
Bblarowwme CyeTHOCTb repovHn, ee Heuctpebumoe nobonbitctBo: «Well,
Jane, who is it from? What it is about? What does he say? Well, Jane, make
haste and tell us, make haste, my Love» [3: 48].

B obpucoske xapaktepa muccuc beHHet k. OcTnH acbpekTnBHO UC-
nonb3yeT ApaMaTu3aumio NoBeCTBOBAHUA, T. €. JaeT BO3MOXHOCTb CaMo-
BbICKa3blBaHUs1 NepcoHaxy. Hanpumep, B 59-1 rnaBe oHa Ha3sbiBaeT [dapcu
disagreeable, T. €. HENPUATHBIM CYOBEKTOM, N OCTAETCHA UCKPEHHEN B CBOEMN
HenpuasHu K Hemy: «I am quite sorry Lizzy, that you should be forced to have
that disagreeable man all to yourself; but | hope you won't mind. It is all for
Jane sake» [3: 366]. HO B KOHLe TOM Xe rnaBbl OHa NPOPbLIBAETCA MOTOKOM
BOCTOPXeHHbIX Bonnen: «...Mr. Darcy! Who would have thought it? And is it
really true? Oh, my sweetest Lizzy! How rich and how great you will be!
What pin-money, what jewels, what carriages you will have! Jane's is noth-
ing to it — at all. | am so pleased — so happy» [3: 369]. 3TK BOCKNULAHUS He
MeHee NCKPEHHU, YeM TOo, YTO OHa rosopuna o [lapcu paHbLue, XOTS U nNpa-
MO MPOTUBOMOSOXHbLI MO CMbICIy. OTa CMeHa OLEHOK B peyeBor napTuu
mMuccnc beHHeT co3gaeT 3puMbii 06pa3 MICTUHHO KOMUYECKOM FEPOUHM.

Ho ecTb B pomMaHe nepcoHaXu, o4epyeHHble He MATKUMU KOMUYECKU-
MU WTpUXamMu, a NOANMHHO caTUpuyeckn. B oTnnume oT rnaBHbIX repoes po-
MaHa, KOTopble BCE BpeMsi y4yaTcsa nydwe noHumatb cebs n gpyr gpyra,
KOTOpble WUCKPEHHE MepexmBaloT CBOM 3abnyKOeHWst U HedoCTaTKn, KoMude-
CKne 1, B 0COBEHHOCTU, caTUpUYECKNe NEPCOHAKM HE NPeTepneBatoT HUKAKNX
N3MEHEHWIN B CBOEM Pa3BUTUMN.

MepBbin U3 HUX — MncTep KonnuHs, Ybe nMs ctano HapuuaTesnbHbIM B
aHrnunnckon nutepatype. CamogoBonbHbIM AypakoMm rpeactasneH KonnuHa

B CBOW nepBbln npuesn B oM beHHeToB. OH HEBLIHOCMMO BbICOKOMAPEH U
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MHorocnoBeH. bes koHUa pacxsanuBaeT COOCTBEHHbIE AOCTOMHCTBA U Npe-
MMYLLLIECTBA CBOEr0 MOSIOXKEHMUS, MMaBHOE U3 KOTOPbIX — MOKPOBUTESLCTBO
6oraton apuctokpaTku negn KatpuH ge byp. Ewle HM pa3y He yBuMAEB €ro,
NLWb N0 TOHY €ro nNucbma, BenepeyYnBomMy, MHOrocroBHoMy, dnu3abeT on-
pefenurna xapakrep ero aBTopa OgHMM CNOBOM — HarblleHHbIW. En npea-
CTOUT y6eanTbCs B TOM, YTO B HEM ObINO KOE-4TO MOXyXe — CNOCOBHOCTb
HU3MEHHO MOKITOHATBLCA CUIbHBIM MUpPa CEro U CNocobHOCTb YHMXKaTb TOrO,
KTO Obln HWXe ero no 6oraTtcTBy U NONOXEHWUO. HN3MEHHasa CyWHOCTb ero
HaTypbl 6onee Bcero gaet cebs 3HaTb B CaMbli TPYAHbIN A9 ceMbh beHHe-
TOB nepuon: Bo Bpemsi 6erctea Jingum ¢ Yukxemom. KonnmHs npuceinaeT um
AMCbMO — «cobonesHoBaHMe». Jlekcnyecknin coctaB 3TOro0 nNuMcbma npea-
cTaBnseT BO3BbILLEHHAA nuTepaTypHas nekcuka: respectable family, present
distress of the bitterest kind, the death as a blessing, augmented
satisfaction, involved in disgrace v T. ., 3@ KOTOPOW CKPbITO NULEMEPHOE
COYYBCTBME B MOCTUMLIEM MOYTEHHYIO CEMbIO rope, a Takke 1 bonblas go-
nga 3rnopafcTsea M CaMO4OBOSbCTBA OT CO3HAHUSA TOro, YTO, MOJSly4MB OTKas3
oT Onu3abeT u xeHmBwUCbL Ha LLapnoTtte Jlykac, oH Tenepb nsbaeneH ot
Heob6XxoaMMOCTN OennTb NO30p C CEMENCTBOM BeHHeT.

Takum obpas3om, aBTOPCKYHO CTpaTernio MOXHO onpefenuTb 34ecb, Kak
CTpemreHne cosaatb obpas Takoro nepcoHaxa, kak mmcrtep KonnmHa Ha OCHo-
BE€ CaMOPAaCKPbITUSI €ro xapakrepa, T.K. BO BCeX Cny4vasix cCOOCTBEHHbIE BbICKa-
3blBaHMA W nocTyrnkn KonnuMH3a CTaHOBATCS  [MaBHbIM — CPEACTBOM
XapaKTePUCTUKM pa3HOODOpPa3HbIX CBOMCTB €ro HaTypbl: XaHXeCTBa, Nakenckon
NPUHMKEHHOCTM U OrPaHNUYEHHOCTH.

[MpekpacHo gononHAeT n otteHseT KonnuvH3a neau KatpuH ge byp,
KOTOpasi NOSIBAISIETCA Ha CTpaHMLUax pomMaHa ABaxabl. Onm3abeTt BCcTpeyaeT-
Csl C HeR, korga npuesxaeT B roctn kK KonnuHsam. Ee nopaxaeT 6ecuepe-
MOHHOCTb XO35IMKM MOMECTbS: OHa cuMTaeT cebs BrnpaBe paccnpawuBaTb

KonnuHaoB n OnnsabeT o nobbix NOAPOOHOCTAX UX YAaCTHOM XU3HU, BME-
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LUMBATbCA U AaBaTb COBETbI O TOM, KaKk BECTM XO3UCTBO U T. N. B apyron pas
negn pe byp cama npuesxaeT B oM beHHeTOB. Tenepb OHa M3nMBaeT Ha
OnusabeT HacTodwme notokn 6paHn. OHa HasBana Cryx O BO3MOXHOW MO-
MOSBKe ee MneMsiHHWKa, muctepa dapcu, n 9nusabeT rHycHoWn BblayMKOW, 3a-
TeM nyctuna B Xo4 Yrposbl M ockopbneHust B agpec Onusabetr un eé
POACTBEHHMKOB. BrnacTHbI 1 6e3anennsumMoHHbIN TOH ee peyn, caMm Bblbop
cnos Tvna the upstart, retentions of a young woman without family, connec-
tions, or fortune cBMOETENLCTBYET HE TOSbKO O HEMPUA3HN K Dnn3abeT, HO U
0 rpyboctn n 6ecuepemMoHHOCTM 3TOM BbICOKOPOAHOM Aambl. OgHaKo Mo
NPOHUN CyabObl MMEHHO OHa cTarna HeBOSbHOM NOCcobHULEN Bpaka ee nne-
MSHHUKA 1 OnNun3abeT. Y3HaB 0 ee pasroBope ¢ 9nmsabeT, [lapcy NoHSAN, 4To
OnunzabeT NbuT ero 1 NpMMeT ero npeanoxeHne. Tak 310 nokapano cebs
camoO, U €eCfin MOXHO roBOpUTb O BINUsHUM mnaen bena [)KOHCOHa Ha
. OcTnH, TO ckazanocb OHO MMEHHO B 3TOM: 3/10 B ee poMaHe TepnuT Mno-
paXkeHne B CUy BHYTPEHHUX NPUYUH U NPOTUBOPEYMNIA.

Kpome nupuko-gpamatuyeckon NIMHUKM CroXeTa, npeacTtaBneHHon o6-
pasaMn rnaBHbIX repoeB, KpOMe ero KoMeaunHO-caTUpUYecKoro Hadana,
HOCUTENSIMW KOTOPOro BbICTynatoT Muccuc beHHeT, npenogobHein KonnmHa
n negu ge byp, B pomaHe npucyTcTByeT U aBaHTHOPHO-MIYTOBCKOM KOMIMO-
HEeHT, NpeacTaBfeHHbIN TaKUMN reposiMn, Kak Yukxem n Jinana beHnet. Ca-
MU No cebe Kak FIMYHOCTU OHM BMOSIHE 3aypsigHbl U HUYero M3 cebs He
npencrasnatoT. Jinausa gymaeT TOSNbKO O MOKMOHHUKaX M O cKopeuwem 3a-
My>XecTBe, a 6erctBo ¢ YMKXeMoM — pe3yrnbTaT ee o4epeqHOro yBrneveHus.
YUKxemM no CpaBHEHUIO C HEWN KaXXeTCsi YenloBeKOM Boree 3Ha4nTenbHbIM, OH
— npuBnekaTenbHbI MOMOAON YenoBek, MHTEpPeCHbIM cobecegHuk. Ho pas-
HULA Mexay TeM, YTO OH roBoput o cebe, N TeM, KEM SBNSETCS HA CaMOM
aene, Becbma pasutenbHa. B Tom, 4To, yberaa u3 nosnka, oH yBrekaeT 3a
cobon u Jlnanto, NposBNAETCA HEe CTOSNbKO MOPOYHOCTb €ro HaTypbl, CKOSTbKO

ero HeymeHune npeasnaeTb nocnencrtesnAa CBOUX MOCTYIMKOB. Cam xe aBaH-
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THOPHO-MJTYTOBCKOW 3NU30[, CBA3aHHbIN C 3TUMU ABYMS NEPCOHaXamu, npu-
AaeT 3HaunTernbHOE HarpsbkeHue CroxeTy. Ha kapTy okasbiBaeTcsl nocras-
NEHHON He TOomnbKo YyecTb Jlnaumn, HO N BCcen ceMbn BeHHeTOoB, OTHOLLEHMUS
oOnunzabet n Oapcu. bnarogapsa Hapcu anu3og nonydaeT 6narononyqHyro
pa3Bs3Ky, BeOb B npekpacHoMm mupe repoeB [bxkenH OCTUH HET MecTa 31y U
Henopag04YHOCTH.

K uncny BaxkHenwmnx ctunuctudeckux npuemoB [xkeniH OCTUH OTHO-
CUTCH, Npexae BCero, MPOHWS, YNOMUHABLLASACS yXKe B CBA3U C XapakTepu-
CTUKaMn nepcoHaxeun. MpoHudecknin adopekT cos3gaeTcsl Kak C NOMOLLbH
rpaMmaTMyecKnx cpeacTts (Hanpumep, WUCMONb30BaHWE cocraraTtesibHoro
HaKNoOHEHWs), Tak U CpeacTBaMWU JIEKCUKW, Korga MpOU3HOCKMMbIE CrloBa
NPAMO NPOTMBOIMOSOXHbBI MO CMbICNY TOMY, 4TO nogpasymeBaeTcd. Tak,
NPOHUYEH MUCTep BeHHeT, korga roBopuT, YTO, BOCXMLLIAACL TPEMS CBOMMMU
39TbsAMM, BblaenseT Yunkxema kak csoero nrobumumka («Wickham, perhaps,
is my favourite» [3: 370]), B TO BpeMs Kak HUYEro, KpoMe aHTUMaTun OH K
YuKxemy He nuTaer.

MpOHUYEeH 1 aBTOPCKU KOMMEHTapui B Hadane 61-n rmasbl: «Happy
for all her maternal feelings was the day on which Mrs. Bennet got rid of her
two most deserving daughters» [3: 374]. CyacTnMBenwWnM OHEM B >KWU3HU
mMaTepu, muccuc beHHeT, Ha3BaH OeHb, Korga oHa «u3basunacb» OT OBYX
CBOMX CaMbIX OOCTOMHbIX godepen. CnoBapHaa geduHuMumMa dpas3oBoro
ckaszyemoro get rid (to make a person free from — uzbasumscs) B Kakou-TO
Mepe KOHTpacTMpyeT Mo 3Ha4dyeHuto co crioBamun happy day (a day of
pleasure — cyacmnuebil OeHb), TaKk aBTOP Bblpa)aeT CBOE WMPOHUYHOE OT-
HOLLUEHWEe K MaTEePUHCKNM YCTpeMIieHNnaM Mmucceuc beHHer.

LLnpoko ncnonbayet xxenH OCTUH U HECOBCTBEHHO-NPSMYIO PeYb, KO-
TOpas No3BondeT yBUAETb BHYTPEHHUA MUP FEPOVHU B MUHYTbl €€ CaMblX
CUNbHbIX AOYLWEBHbIX MepexuBaHun N aMmoumn. Tak, psg KpaTKMx BONPOCK-

TelnbHbIX W BOCKNMUATEJIbHbIX npep,no>|<eH|/||7|, NPON3HOCUMbBIX FepOI/IHeIZ
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«npo cebsay» nocne HeoxmaaHHoW BCTpeun ¢ apcu B [Nembepnu, npekpacHo
nepefaeTt ee B3BOJSIHOBAHHOCTb B 3Ty MUHYTY: «Her coming there was the
most unfortunate, the most ill-judged thing in the world! How strange must it
appear to him! In what a disgraceful light might it not strike so vain a man! It
might seem as if she had purposely thrown herself in his way again! Oh!
Why did she come? Or, why did he thus come a day before he was ex-
pected?» [3: 250-51].

Jlekcnyecknn cocTaB aBTOPCKOM peudn onpegendet obuieynotpedu-
TenbHas Ny HeuTpanbHas nekcuka. [daxe Ans nepegadn CUAbHOMO 3MO-
LMOHANbHOIO HanpshkeHusi nucatenbHuua He npuberaeTr K KakMM-TO
N30LLPEHHBIM NPUemMam, HO OYEHb YMENO UCMNOSb3yeT MPEeBOCXOLHYH CTe-
NeHb CpaBHEHMWS npunaratenbHbiX. Tak, usMeHuslLleecss MHeHne 06 Yukxe-
Me BblpaXeHo npocton ppason: «Everybody declared that he was the
wickedest young man in the world» [3: 290].

HepBHOEe cocTosiHMEe, B KOTOpoM npebbiBanu Onusabet v [KenH B
oXungaHum nssectmin o Jlngum, nepegaeTca ¢ NOMOLLbO MeTagpopruyecKoro
anuteTta: «Every day at Longbourn was now a day of anxiety; but the most
anxious part of each was when the post was expected» [3: 291].

MpunaratenbHble B NMPEBOCXOAHOW CTEMEHU XapaKTepusyloT COCTOs-
HWE repoeB B CYACTIIMBEWLWLME MUHYTbl UX XU3HU: «...the liveliest emotion;
...the happiest creature in the world; ...the happiest, wisest, and most rea-
sonable end!» [3: 338] — Bce aT0 0 [)kenH BeHHEeT nocne Toro, Kak MUCTEpP
Bunrnn coenan en npegnoxexue. Ecnn buHrnn 6bin Bceobwmm nodum-
LileM, TO OTHOLLEeHMe oKpyxawLwmx K [lapcu 6bino cnoxHee, NOHATb BCe €ro
OTTEHKWN U NepeEMEHbI Takke nomMmoratoT anuteTbl. CHavana OCTUH onuckiBa-
eT Bceobwmn Boctopr oT Hero: «A fine figure of a man... much handsomer
than Mr. Bingley, and he was looked at with great admiration...» [3: 30]. Ho
caepxaHHoe nosegeHue [lapcu, KOTopoe BCe NMPUHUMAKOT 3a BbICOKOMeEpUE,

OY€Hb CKOPO BbI3bIBAET K HEMY HEMpUs3Hb. Tenepb OTHOLLIEHNE K HEMY Bbl-
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pakaeTcsl B MOCTENEHHO HapacTaloLleM NOTOKe NepevncrieHnin BCeBO3MOX-
HbIX OTpULUATENbHbIX KA4eCTB:

«...He was looked at with great admiration for about half the evening,
till his manners gave a disgust which turned the tide of his popularity; for he
was discovered to be proud, to be above his company, and above being
pleased; and not all his large estate in Derbyshire could then save him from
having a most forbidding, disagreeable countenance, and being unworthy to
be compared with his friend» [3: 30].

B aTOoM nepeyHe ncnonb3yrTCA KOHCTPYKUMW C UH(PUHUTUBOM (fo be
proud, to be above his company) n repyHanem (above being pleased, from
having a ... countenance, being unworthy), a Takke anUTETbl C oTpUUaTeNb-
Hon KoHHoTauuewn (forbidding, disagreeable, unworthy). 910 nepBoe BnevaT-
neHne o [apcu o4yeHb CKOpO MepeLlsio B CTOMKOE HeratMBHOE K HeMy
OTHOLLUEHNE KaK CO CTOPOHbI BCEr0 NPOBUHLMANBLHOMO obLecTBa, Tak n dnu-
3abeT n ee ceMbl B ocobeHHOCTU. [MToHaaoOMNOCb MHOXECTBO COObITUN,
BCTpeY, OObSACHEHUI, nNpexae YeM Onu3abeT yBuaena u y3Hana UCTUHHYIO
CYTb €ro HaTypbl.

HemanoBaxkHyl0 CTUIIMCTUYECKYID POSfib UrpaloT B poMaHe pasmMepbl
NpeanoXeHnn: OT KpaTKUX Penrivk B guanorax v npeanoXeHun cpegHeu
ONUHbI, KOTOPbIMU OhOPMAAETCA aBTOPCKUN KOMMEHTapU 4O OYeHb BOonb-
LUMX NPEanoXeHun, 3aHMMarLwWmx mHorga uenbi absauy. OguMH M3 Takmx
NPMMEPOB — OTPbLIBOK M3 nNucbMa [kenH kK OnusabeTt o 6esycneLuHbIX nouc-
kax Jingnun n Yunkxema: «By this time, my dearest sister, you have received
my hurried letter; | wish this may be more intelligible, but though not confined
for time, my head is so bewildered that | cannot answer for being coherent...
Imprudent as a marriage between Mr. Wickham and our poor Lydia would
be, we are now anxious to be assured it has taken place, for there is but too
much reason to fear they are not gone to Scotland» [3: 271]. B atom par-

MEHTE aBTOP HaHM3bIBaET psid CrOXHOMNOAYMHEHHLIX (that | cannot answer
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for being coherent, imprudent as a marriage ... would be; for there is but too
much reason to fear they are not gone to Scotland) n cnoXXHOCOYMHEHHbIX
npennoxeHun (By this time, my dearest sister, you have received my hurried
letter; | wish this may be more intelligible...) ons co3gaHus TO peTpocnek-
TUBHOrO, TO NpeanonoXxuTtenbHoro (a marriage between Mr. W and Lydia
would be), TO CUHXPOHHOIrO n3obpaxeHnss cobbiTnn U YyBCTB (My head is so
bewildered, there is too much reason to fear they are not gone to Scotland),
a Takke ona nepegadn nUxopagoyHbIX COCTOSIHUA MbICIEN N OencTBuin (my
head is so bewildered; | cannot answer for being coherent). CnoxHble KOH-
CTPYKUMM OKa3blBalOTCH HEOOXOOUMbIMU W adeKBaTHbIMU BCEW CIIOXHOW
raMme 4yBCTB, UCMbITbIBAEMbIX [)KEWH.

OavH 13 KynbMMHALNOHHBIX MOMEHTOB poMaHa — Beyep B Aome beH-
HeToB, korga mucTtep Lapcu npocuT pyku Onusabet y ee oTua. Kaxercs,
BCe pa3Hoobpasune ctunmctmyecknx npunemoB k. OCTMH cocpenoTo4vmnoch
Ha 3TUX cTpaHuuax [3: 366, 367]. 3gecb U ApamaTtnsauma NOBECTBOBAHUS:
npounsHeceHHble [apcu wenotom cnosa «Go to your father; he wants you in
the library» [3: 366], ouanor Onu3abeT ¢ OTLOM, B KOTOPOM MCMONb3yeTCH
adbekT HapacTaHua: «Lizzy», said he, «what are you doing? Are you out of
your senses, to be accepting this man? Have not you always hated him?» [6:
366]. 3oecb M napasnnesibHble KOHCTPYKUUMK, CTUNTMCTUYECKM OKpalleHHoe
ynotpebneHne cocnaraTesibHOro HakfoHEeHUs1 U KypcuBa B HeCOBCTBEHHO-

npamon peun AnusabeT: «...But he was going to be made unhappy, and that

tressing him by her choice, should be filling him with fears and regrets in dis-
posing of her, was a wretched reflection» [6: 366]. OTta KoHBepreHums
CTUNUCTUYECKNX NPUEMOB co3faeT 3deKT OrpOMHOI0 3MOLMOHANbLHOIMoO Ha-
NPSPKEHMS N MONTHOM OCTOBEPHOCTU MPOUCXOOALLETO.

NckycHoe ctunuctuyeckoe mactepctBo [bkenH OCTUH co3gaeT oYeHb

XMBYHO, O4E€Hb OOCTOBEPHYIO KapTUHY HpPaBOB, ObiTa, XXN3HM ManeHbKoro
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npoBuMHUManbHoro obwectea. Ero Hacensanu BnomnHe opauHapHble NOAMN.
JInwb HemHorme 13 HMX obnaganu pasBuMTbIM YMOM, HE3ABUCUMOCTBIO CYX-
AeHun n bnaropoactBoM. HO MMEHHO OHM HAMOMHMAW 3TOT POMaH TakuUM
PagoCTHbIM MPUATUEM XU3HU, TaKUM ONMTUMMU3MOM, KOTOpPble HM B OOHOM
nocneayrowem npousseaeHnn k. OCTUH yxe He 3By4arnu C Takowu CUITON.

B aTOM pomaHe OKoH4YaTenbHO (hopMupyeTca Ta cucTtema ITUYECKUX
LEHHOCTEN (MCKPEHHOCTb, [O00poXenaTenbHOCTb, HEMNpUsTUE COCOBHOIO
YBaHCTBa, YyBCTBO COOCTBEHHOIO AOCTOMHCTBA), KOTOPYIO BOMMOLLAT repou
IbkenH OcTuH. Ee aTndeckun ngean HaxoauT 1 paBHOLIEHHOE Xy4OXECTBEHHOE
Bblpa)keHne: 6e3ynpevyHoe CTUNMCTMYECKOE MAaCTEepCTBO COYETaeTcd C yMe-
NbIM UCMONb30BaHMEM XXaHPOBbIX BO3MOXHOCTEN pOMaHa.

B «["opgoctn u npeaydexaeHnny» npMMeHeHbl Takne KOMMNO3ULUNOHHbIE
NPUHLMNBI PearnmMcTUYeCcKoro pomaHa, Kak CIioXKHasi CUCTEMa XapaKTepos,
3HaunTernbHasa Posib XPOHOTOMNAa B Pa3BUTUM CIOXKETA, a TakKe MOPTPETHbIX U
NEen3aXkHbIX 3apUCOBOK B UX XapaKTePOSIOrM4eckomn n aCTETUYECKON (OYHKLM-
S1X, HAaKOHeL, CroXHasi cybbeKkTHas opraHmsaumsi TekcTa, B KOTOPON OOMM-
HUpyloWasa porfb nNpUHagnexuTt ©6e3nMYHOMYy MOBECTBOBAHUID, HO rae
KaXkObl repon, He TONbKO IMaBHbIA, HO U BTOPOCTENEHHLIN, Briarogapsa apa-
MaTu3aumm, BKMOYEHUIO HECOBCTBEHHO-MPSIMOM PEYN U MHTEKCTOB, NONnyvaeT
BO3MOXXHOCTb BbIpa3nTb cebs1 Kak 6bl CaMOCTOATESNBHO.

Takum obpasom, B pomaHe «["opaocTtb 1 npeaybexaeHuney, 3a 25-30
neT 0o Bbixoda NepBbiX poMaHoB [IukkeHca, NpU3HaHHOrO OCHOBOMOJSIOXKHM-
Ka 1 Krnaccuka aHrfiMmckoro KpMTUYECKoro peanmama, yxxe npoctynanm xa-

paKTepHble YepTbl 3TOFO XyO4OXKECTBEHHOroO MeToaa.
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YOK 81'42:82-2

E.C. lllegyeHKkO"

BAJTArTAHHbIVA OUCKYPC U KOMMYHUKATUBHBIE CTPATEIMU B
APAMATYPIrM HUKONAA SPOAMAHA

Knroyesbie crioga: banazaHHbIU QUCKYpPC, XyOoxxecmeeHHasi KOMMYHU-
Kauusi, SpomaH

Hacmosuwas cmambsi npedcmaesrnsem cobol nnumepamypogedyeckoe
uccnedosaHue o rnpobremam KOMMYyHUKaUuuu U rocesujeHa HeKomopbim
acriekmam Xy0oxXecmeeHHOU KOMMYHUKauuu ebldarouie20csi pyccKkoa2o opa-
mamypaa XX eeka Hukonass OpdmaHa. B Hel ycmaHasnugsaemcsi C85i3b
KOMMYHUKamugHoU cmpyKkmypbl 3pOMaHO8CKoU OpamMamypauu ¢ KOMMYHU-
KamugHou cmpykmypou 6anazaHa; aHanusupyromcsi HapyweHusi Hopmarib-
HOU KOMMYHUKauuu 8 e20 rbecax U rnpoeoodsimcs aHasoa2uu ¢ rnoOobHbIMU
npoueccamu y Opyaux dpamamypeaos XX eeka.

The present article is a literary research of communicative problems;
it is devoted to several aspects of artistic communication of the prominent
Russian playwright of the 20™ century Nikolay Erdman. The paper traces the
link between communicative structure of Erdman’s drama and communica-
tive structure of low farce. The paper also analyzes violations of normal
communication in his plays and draws analogies between similar processes
found in works by other playwrights of the 20" century.

lNMpepnaraemasa ctaTtba NOCBSLLEHA HEKOTOPbLIM acrekTtam XyOoXecCT-
BEHHOM KOMMYHMKaLMKM BblOAlOLLErOCA PYCCKOro gpamartypra XX seka Huko-
nasa PobepTtoBuya 3pamaHa. B nocnegHve gBaguath net OpamaHa MHOro
nsydanun n B Poccun, n 3a pybexom, ogHako cneunanbHO KOMMYHUKATUBHAS
npobnematuka y H. OpamaHa He paccmatpuBanacbk. B Hawen npegbiayLien
pabote [5] mMbl ob6ocHOBLIBaNM €AWHCTBO ApamaTtypruyeckon noatmkm H.
OpaMaHa, N B HacTosILLEeN CTaTbe PYKOBOACTBYEMCH CXOAHOW YCTaHOBKOW

Ha eAMHCTBO KOMMYHUKaTUBHbIX NpoueccoB B «MaHaate» n «Camoyounuey.

*

LlleByeHko EkaTepuHa CepreeBHa, kKaHOuMOaT (PUITONOIMYECKUX HaYK,

Camapckum rocynapCTBeHHbIN YHUBEPCUTET.
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Hac wuHTepecytoT cTpatermn H. OpamaHa, ynpasnstowmne m3obpakeHHom
KOMMYHUKaLMEN, U TakKTUKW, Cryxalline peanu3aumm aBTOPCKOW MHTEHUUU
[2]. Mbl onupaemca Ha ogHY U3 paHHUX OTEeYeCTBEHHbIX paboT no npobne-
MaM XyOoOXeCTBEeHHOW KOMMyHuKauun — Onbrn n Ncaaka PeB3nHbIX [3] U
o4Hy M3 nocnegHux — moHorpaduto A.Ll. CtenaHoBa [4], a Takke obLine umc-
cnefoBaHus B 0651aCTV KOMMYHUKALMW.

Mpy n3ydeHUn KOMMyHUKaATUBHOM nNpobnemaTtukn y H. 3pamaHa Heob-
XOOMMO Y4uTbiBaTb POLOBYIO WM XXAHPOBYH MPUHALANEXHOCTb €ro TEeKCTOB.
Mpupooa gpamaTypruyeckoro TekcTa ABONCTBEHHA: C OAHOW CTOPOHbLI, BCE
B HEM HACTPOEHO Ha Auarnor U KOMMYHWKaUWUIO, @ C OPYron — OH He MOXeT
cylectBoBaTb 6€3 KOHMNKTA, YTO AenaeT yCneLwHyt KOMMYHUKaLMIO Npo-
6nematnyHon. B nbecax H. QpamaHa kKoMUYeckoe rpaHnNYnT C Tparm4yecknm,
HO He HeuUTpanusyeT, a, HanpoTuB, YyCUNMBaeT ero. ATN XXaHPOBO-POJOBbLIE
OCOBEHHOCTM onpenenstoT KOMMYHUKaTMBHbIE cTpaTerm H. Opamana um
N306paKEHHYI0 KOMMYHUKALMIO B LIENOM.

M3 MHOXecTBa KoHUeEeNuMn ycrnewwHoOn KOMMYHuUKauum (Teopusi nep-
dopmaTtuea k. . OctuHa, npuHumn koonepauun l1. 'panca, noctynarthbl
peyeBoro obweHus [. lMNopgoHa — [x. Jlakodpdd, NpUHUMN BEXIUBOCTU
k. Nlvya n gp.) mbl BbiGpanu koHuenuuio O. n V. PeB3uHbIX, BKAOYAIOLLLYIO
7 NocTynaToB: geTepMunHM3Ma, obuien namsT, MHPOPMaTUBHOCTU, TOXAe-
CTBa, UCTUHHOCTW, HEMOJSTHOTbI ONUCAHWUA, CEMAaHTUYECKOWN CBA3HOCTH.

MocTynat o geTepMmnHM3aMe npegnonaraeT, YTo cobeceqHKN NMEKOT
CXOLHYI0 KOHLENUMIO peanbHOCTU U UX peakuus Ha npegMmeTsl U CrioBa, Ux
obo3HavatoLwwue, BNofHe agekBaTHa. OTOT noctynat 6asupyeTcs Ha coxpa-
HEHUWN MPUYMHHO-CNEACTBEHHbIX CBA3EN N KaTeropum BpeEMEHU; UX NUCKaXKe-
HMe BrieYyeT 3a cobor HapyLleHne KoMMmyHuKkauun. Pesontounsa 1917 roga He
ocTaBuna nepcoHaxam «MaHgaTa» HUMKaKoro Bblbopa: OHM BbIHYXAEHbI Na-
BMPOBaTb MeXAy NpOoLUSbIM, KOTOPOro yXKe HeT, HO Ha BO3BpalLleHMe KOTO-

poro oHM HagewTcdA, U HacToAwum, rge UM, <«MalJieHbKUM J1ogam» U
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obbiBaTENAM, HET MecTa. [1puBbIYHbIE NPeACcTaBreHnst 0 BpemMeHu ['ynayku-
HblX, BuwHeBeuknx, CmeTaHnyen gedopmupytoTcd. HapylweHne kaysarnb-
HOCTW 3aTpyAHSAeT obLieHne N NOHMMaHWe, CTaBuUT repoes B TYMUK:
Hadexd0a lNemposHa. A 3a 4TO e OHW, OKasHHble, Bac OObl-
CckuBaTb byayT?
Tamapa Jleornonnb0oeHa. Kakasa Bbl HamBHasi, Hagexpga [et-
poBHa. Kak — 3a 4t0? PasBe Tenepb 4TO-HUOYOb 3a 4TO-
HMBYOb 6biBaeT? [7: 32]

MpvBeaeHHOE BbiCKa3blBaHWE aceMaHTU4YHO, U, NMOMMMO MOCTynaTa o
AeTEPMUHMU3ME, HapYLUEHHbIM OKa3blBaeTCs MOCTynaT O CeMaHTUYEeCKOW
cBA3HOCTU. CUHTaKcu4eckne n mopconorniyeckne CBA3n 3gecb cobnoaeHsbl,
a cemaHTnyeckne — HeT. B «Camoybunue» HapylweHne noctynaTta getep-
MUHU3Ma (pUKCUpyeT norpaHnyHoe coCcTosiHMe loacekanbHUKOBa, KOTOPOro
oKpyXXalLlime MoaTankmMBalT K MbICniM O camoybuinctee. lNMpencraBneHuns
nepcoHaxa o mupe gedopmupyrotca. U reporo kaxetcs: «Hago Xnutb, XKUTb,
XWUTb... ANs Toro, 4ToObl 3acTpenutbcay [7: 143-144]. B gpyrom MoHosore
ero crniosa He meHee abcypaHbl: «'ocnogn! XKnsHenogatens! [an MHe cunbl
MNOKOHYNTL C cobon!» [7: 146]. OTcyTCTBME KOMMYHUKALMN NOAYEPKMBAETCS
TeM 00CTOATENBLCTBOM, 4YTO B 060mx criyyasx [ogcekanbHnkoB obpallaeTtcs
K camomy cebe (xoTa popmManbHO B NEPBOM Crlyvae — K ryXOHEMOMY, HO He
NogO3peBAET O €ro rnyxore).

CobnogeHne noctynata Toxaectsa TpebyeT, 4Tobbl cobeceqHMKM
npeacTaensanu cebe ogHy 1 Ty e peanbHOCTb, YTOObI CFIOBO OTHOCUIOCH K
TOMY Xe npeameTy, KOTOpbI OHO onucbiBaeT. HapyleHne aToro nocrtynara
Brie4veT 3a cobon paspbiB NOAOOHbLIX OTHOLIEHW, Kak, Hanpumep, B «MaH-
aaTer:

Tamapa JleorionibdogHa. JATo nnatbe... AnekcaHgpbl Pepno-

POBHbI.
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Hadex0da lNemposeHa. Kakon xe ato AnekcaHgpbl denopos-
Hbl? OTO YX He akywwepkn nu AnekcaHgpbl PefopOBHBI, C KO-
TOpon Mbl BMecTe [aBnyLuy poxann?

Tamapa JleornonbOosHa. Kakon akywepkn, Hagexpaa lNeTpos-
Ha, — umnepaTpuubl! [7: 33]

B «Camoybunue» noctynaTbl TOXOeCcTBa U UCTUHHOCTK, Tpebytoume,
4yTobbl cCobeceqHUKN NpeacTasnsann cebe ogHy U Ty Xe peanbHOCTb, U YTO-
6bl coobLaemoe e CoOOTBETCTBOBANO, HapyLwarTCcsa B cueHe nouckos loa-
ceKaribHMKOBAa XXEHON U TeLlen:

Mapus JlykbsiHosHa. Hy a rge e oH, MaMmoyka?

Cepapuma UnbuHu4Ha. OH, OMKHO 6bITb, MO HAOOBHOCTN.
Mapus JlykbsiHoeHa. BOT OH Tam Hag coboto n caenaert. <...>
IMyk — v roto.o [7: 88].

B panbHenwem npegnonoxerHne Mapun JIyKbSSHOBHbI O MecTe camo-
ybuictBa ee Myxa Bbl3blBaeT crnpaBeaniMBblie coMHeHna Mapraputbl VBa-
HOBHbl («KTO, >, npoctute, B YybopHom cTpensetca?» [7: 91].)
HecooTBeTcTBMe coobueHnss 0 camoybuincTBe npegnonaraeMomMy MecTy
camoybumncTea, a Takke «HeyMecTHOoe» 3BykonoapaxaHue («nyk»), dapco-
Basi NMpuMpoda KOTOpPOro oveBuaHa M NPOTMBOPEYUT OOLLENPUHATBIM Npea-
CTaBfeHnsM O caMoybumncTee, SABNAKOTCA UCTOYHMKOM KOMM3Ma U pasHOro
poa Hernenocten. 3HaK «CamMoybuMCTBO» CBA3aH C APYrMMU  3HaKamu
(«nyK», «TUK-TaK», «nud-nadgp»), KoTopble B 0bLLeynoTpebutenbHOM A3blke
NMEIOT UHblE O3HaYaeMble U NHble pedpepeHTbl, Yem Yy H. OpamaHa.

HapyweHue noctynarta HenonHOThLI ONMcaHusa 1 noctynaTta nHdopma-
TMBHOCTM Y H. OpamaHa ocylwiectBnsdeTcs yepes3 coobuieHne Toro, 0 Yem
cobecegHuk n Tak 3HaeT. B «Camoybunue» noctynat MH(pOpMaTUBHOCTU
HapyLLeH B BbiCKa3dbiBaHUAX KanabylukuHa, nbiTatowerocs otroBoputs loa-
cekanbHUKoBa oT camoybuinctea. CoobLieHne o TOM, YTO XU3Hb NpeKpacHa,

B KOHTEKCTE paccmaTpvMBaemMol CUTyauuu HEYMECTHO, MOTOMY 4YTO cobe-
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ceaHuk 06 aToM n Tak 3HaeT (« 06 aToM B «/I3BECTUSX Aaxe umTan, HO 4
aymato — 6yaet onpoBepxeHue» [7: 95]) n NoToMy 4TO NPOTUBOPEYMT CIlO-
XMBLLENCA CUTyauuK, HE YYUTbIBaeT pearibHOro nosioxxeHusi cobecegHuka.
Hapsagy ¢ noctynatom mHdgopmaTuBHoctTn KanabylwKMHbIM HapylleH u no-
CTyraT UCTMHHOCTU BblCKa3blBaHUSA. Heckonbko MHave HapylaeTcs nocTty-
naT vHgopmaTtmBHOCTU B domHane «MaHgaTta». 3aknioumternibHaa pensnvka
«MaHpgaTa» — Bonpoc NynadkmHa:

— Mamalwa, ecnn Hac gaxe apectoBaTb He XOTAT, TO YEM Xe

HaM XuTb, Mamawla? Yem xxe Ham xuntb? [7: 80]

Agpecat ero («Mamaiuay») YyCrnoBeH, Befb 9pAMaHOBCKUN MEPCOHaX
oOpallaeTcsa B JaHHOW cuUTyaL My Mo CyTU gena Ko BCEM — U K cebe 1 K mupy.
Ho Bonpoc octaetcsa 6e3 oTBeTa — 6€3 HacyLHon, Heobxoanmom «nMHAop-
MaLmm».

O. u V. PeB3uHbl B nccregoBaHnUM XyOoXKeCTBEHHOM KOMMYHMKaLMn
Q. MloHecko n XK.-®. Xakkap B KOMMYHUKaTUBHO-OUCKYPCMBHOM aHanuie
nbecbl [1. Xapmca «EnusaBeta bam» cnegoBaBluMin UX noctynaram, npu-
LU K CXO4HbIM BbiBOAAM. 10 X MHEHUIO, KOMMYHUKATUBHbIE HApPYLLEHUS Y
. Xapmca kak npeateudn n y 3. MIoHecKo Kak npeacraBuTenNa TeaTpanbHOro
abcypaa ToTanbHbl. OHM NPUBOAAT K pacnagy KOMMyHUKaLMK, OUCKpeauTa-
LUM YerioBEYECKOM peydn Kak TakoBOW, «Tparegum ssbika» (O. MloHecko), Ko-
raga nNepcoHaxm «3amblkaloTca B 6e3amonBum Mx COBCTBEHHOrO A3blKa,
cTtaBwero 6ecnnogHbiMy» [1: 228]. XyooxeCTBEHHOM KOMMYHMKaumn y H.
OpaMaHa He CBONCTBEHHbI MOSHbIE NMpoBarbl, B OTNMYMe OT abcypancTcKom
apambl. OTMeYeHHble Hamu B «MaHgaTte» n «Camoybuiue» KOMMyHUKaTUB-
Hble HapyLUeHUS He NPUBOASAT K pacnagy KOMMYHUKaUMM U HeObITUIO, HO 06-
HapyxmBaT gedopmaumio  n3obpaxeHHblx H. OpamaHom mMupa WU
YyesioBeka.

Xapaktep nsobpakeHHOM KOMMyHukaumm y H. OpamaHa BO MHOIOM

onpenensieTcs TUNONOrMYeckUMmn YepTamm Komeaum u cpapca: CBOMCTBEH-
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Hble MM nyTaHuua (qui pro quo), HENMOHUMaHWe WUNU HeaornoHWMaHue 3a-
TPYAHAT KOMMYHUKaUMIo. [nsi NOHWMaHMUS KOMMYHUKaTUBHbBIX MPOLIECCOB Y
H. OpamaHa BaXXHO OTMETUTb BNUSIHWE Ha 3pAMaHOBCKUN ONCKYPC OMUCKypca
acTpagbl 1920-x rogos, a Yepes Hero — anckypca 6anaraHa 1 gonbKIoOpHO-
ro Teatpa [6]. MexaHu3mbl KoMMyHuKayuu y H. QpdmaHa u ycmpoucmeo
Mupa 8 UesioM CXO00Hbl ¢ MexaHu3MamMu KOMMYyHUKayuu e barnazaHe U ez20
MUpPOYCmMpOoUCMEOM.

MogobHo GanaraHHoOMy, ApamaTnyeckoe gencteme y H. OpamaHa He
3HaeT MOCTENEHHbIX NePexXoaoB, a pa3BMBAETCS CKayKkoobpasHo, pbiBKaMu,
4YTO OTpaXKaeTCs N Ha XapakTepe KOMMyHuKaumn. [NoHnmaHue, KoTopoe npu-
XOOUT K MepCcoHaxam B npouecce oOLieHusi, HOCUT XapaKTep BHe3anHbIX
03apeHuin, rpo3saLmMX B crieqyoliee MrHoBeHne 06epHyTbLCS HEMOHUMAaHNEM,
N Tak ganbwe. KoMMyHUKaumnsa CnoHTaHHa, HecTabunbHa, a KOMMYHUKaTUB-
Hble HapyLlleHus Hen3B6eXHbl 1 MHOTOYUCHEHHbI, CIIeACTBUEM Yero ABndaeT-
CH HEYCTOMYMBOCTb, LLUATKOCTb KOMMYHUKATUBHbLIX CTPYKTYp Yy H. OpamaHa.
KoMMyHMKaTuBHbIE CUTyauuu (Unn cueHapumn) NOCTOSAHHO POPMUPYIOTCH U
nepedOpMUPYIOTCH, YTO 3aTpyaHAET U 3aMennisieT KoMMyHukauuio. Nogo6b-
Haa «cbopka-pasbopka» KOMMYHMKATMBHOW CUTyauun HabniogaeTcs, Ha-
npumep, B «MaHgaTe» B CLEHe BCTpeYsM M 3HaAKOMCTBa Ha KBapTupe
[N'ynsykuHbix CMeTaHn4Yen n MHUMbIX POOCTBEHHUKOB-»NPOfieTapmneBy, koraa
npoucxoguTt asouvHas nytaHuua: CMeTaHnym npuHUMaroT 3a KOMMYHUCTOB
«POAOCTBEHHUKOBY», @ «POACTBEHHUKM» — CmMmeTaHumyen. B gpyrux cnyvaax
OfHa M Ta Xe KOMMYHUKaTMBHAas CuUTyauus (Unu cueHapun) peanusyeTcd
yepes nocrnegoBaTeNibHOCTb BapuaHToOB. Tak, cueHapunh «obpalieHune c
npocbbon» B «Camoybuiue» pasbirpbiBaetTcs MHorokpaTtHo: paHa-Ckybuk
npocnt CemeHa CemeHoBuya [logcekanbHUKOBA 3aCTPENUTLCS pagu UH-
TennureHunun, Kneonatpa MakcumoBHa — pagu poMaHTUKK, oTel, Ennuann —
pagu penurum, nucatens Bukrtop BukTopoBuY — pagm NcKyccTea 1, HakOHeL,

MACHUK [NyrayeB — pagu Toprosnu. B goBeplueHne BCcero kaxgbii BUSUTEP
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npegnaraeTt [loacekanbHUKOBY COOCTBEHHbLIM CUEHapuin ero MoxopoH. B
co3HaHum CemeHa CemeHoBuya npenoxeHue Kneonatpbl MakCUMMOBHDI
coBMeLllaeTca ¢ npeablaywmm npeanoxeHnem [paHa-Ckybuka, Tak 4To B
«BenbIx MornoHax» BMECTO «MpeKpacHbIX Iowagen» OoKasblBalTCsa «npe-
KpacHble aeByLKkny». lNogMmeHa cnoB obHapyXuBaeT U3bsHbl B KOMMYHUKA-
UMM M NpPOU3BOAUT KOMMYeckun adpdpekT. [lpvBeaeHHble npumepsl
OEMOHCTPUPYIOT Takne BaXKHeuLMe 4epTbl CTPYKTYPbl KOMMYHUKaTMBHOIO
akta y H. OpamaHa, Kak ONCKPETHOCTb, MOABWXHOCTL (T.€. 3aMeHa, nepe-
CTaHOBKa WS HanoXeHue COCTaBnArLWMX KOMMYHMKATMBHOIO akra) u no-
BTOPAEMOCTb. [loHMMaHMe 3amMellaeTcd MexaHUYeCKMM MpoLeccoM, YTO
aernaet ycrewHyt KOMMYHUKaLUMIO HEBO3MOXHOW. HekoTopble KOMMYHUKa-
TUBHblEe cuTyaumm B «MangaTte» n «Camoybuiue» (B TOM 4Mcne n paccmorT-
PEHHble BbIlEe) MNPAMO OTCbINAKT Hac K roroneBckuM «PeBusopy» Wu
«KeHntobe». bonee TOro, KOMMyHMUKaTUBHbIE CTpPaTErMn N camn NPUHLMMbI
XyOoXeCTBEHHON KoOMMYyHMKauumn y H. Opamana v H.B. ['oronsa okasbiBatoTCH
6nmskn. H. SpamaH obHapyxmBaeT HEKOMMYHUKabEeNbHOCTb COBPEMEHHOIO
eMy Mrpa, MeXaHUYEeCKNN XxapakTep CBA3eNn Mexay YenoBEeKOM U MUPOM.

B cBA3M ¢ BONpoCOM O BANAHUAX N TpaaULMM OCTAaHOBUMCS Ha 3HaYu-
MbIX ONA XyOOXeCTBEHHON KOMMYHUKauun H. OpamaHa donbKIOpHbIX U Jn-
TepaTypHbIX permax. AT NoHATUS popmynupyet A. CTenaHoB, onupasicb
Ha Teoputo openmoB MapsmHa MUHCKOro U ConocTaBnasa ee ¢ Teopuen pe-
4yeBbIX XaHpoB M. BaxTuHa U cemMmoTmyeckon Teopuen GbITOBOro noeeae-
Hua HO. JloTmaHa [4: 37—40]. 3o6pakeHHas KoMMyHuKauma y H. SpamaHa
NPOsIBNSIETCA B TakMx (PONbKNOpHbIX dpenmax, kak ceagbba («MaHgaTy) u
noxopoHbl («Camoybuiuay), 4To elle pas NoAYepkMBaeT CBA3b ero gpamMa-
Typrum ¢ Tpaguumsmm 6anaraHa U HapOOHO-CMEXOBOW KyIbTypbl B LIESTIOM.
Boobuie, ntobomy penmy npucyLa xectkast CTPYKTYPHO-KOMMNO3ULMOHHAS
opraHusaumsi. JTO YCTOSIBLUMECH CXeMbl 4YerioBedeckoro obuieHunsa, n H.

OpamaH BbIOMpaeT, MOXET ObiTb, caMble TPaAULMOHHbIE U3 HUX, TaK Kak
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MMEHHO OHW OpraHUYHbl ero MeTody MaHunyrMpoBaHUA LUITamMnamMu, Knuwe,
cTepeoTunamu pedn n nosedeHnd. B noatnke H. OpamaHa HET HU4ero yc-
TOMYMBOrO, YTO CKasbIBaEeTCHA U Ha N306paKeHHON KOMMYHUKaUUKU, NOAYMHS-
SICb 3aKOHaM KOTOpOW, penMbl YyTpaunmBalT YETKYH) BHYTPEHHIOW
opraHusauuio. H. OpamaH onepupyeTt YCTOWYMBBLIMU CTPYKTypaMu, rotoBbl-
MU popmyrnamu noBedeHns n obLLeHNs, HO He C TeM, YTOBbl yKpenuTb ux
NN NO3BONUTb YKPEMUTLCS B HUX CBOMM MEPCOHaXaM, a C TeM, YTODObI 3TK
rotoBble hOpMyribl pacluatatb, OBHaXMB NX CTPYKTYPHbIE «LUBbIY», UX MEXa-
HU3MbI. [lpyyem 3TO KacaeTcss He TONbKO (POSBbKITOPHLIX (PPENMOB, HO U
nobbix gpyrux. Nomumo conbknopHblx, H. OpamaH ucnonb3yeTt nurtepa-
TYpHble pperMbl. DPAMaAHOBCKME NEPCOHAXM «pasbIrpbiBaKOT» POSiA roro-
nesckoro  XnectakoBa (['ynsgykuH) w©n  wekcnuposckoro  [amrneta
(MoacekanbHNKOB), HO HEOCO3HAHHO. Jltobble ponu, peyeBble Macku Nepco-
Ha)ke 0OycrnoBneHbl aBTOPCKOW MHTEHLMEN U HaxoaaTcsl BHE UX COBCTBEH-
HOW KoMneTeHuun. JlutepatypHble dpenmbl «PeBusopa» u «lamnertar,
KOHTaMUHUPYACb C (POSIbKITOPHbIMUK, peanun3ytotca B «Mangate» n «Camo-
ybuiue» B ayxe 6axTMHckoro kapHaBana. Tak, repon «Camoybunubl» Nog-
CeKanbHWKOB OKasblBaeTcs B ponu [amneTta, HO eule paHblle — B ponv
donbknopHoro repoda Manbbpyka, TeM 6onee 4To 0aHa U3 NOXHbIX CHOXeT-
HbIX FIMHUA NOYTU YTO NOBTOPSIET €ro NCTOPUIO.

Ob6paTtumcs K BOnpocy 0 COOTHoLWEHUN BepbarnbHbIX U HeBepbarnbHbIX
dopM KOMMYHMKaLUMM N O XapakTepe UX ucrnonb3oBaHua y H. OpamaHa.
Cnoso y H. 3pamaHa — urpoBoe, oCTpoyMHOE, nssHoe. K crioBecHon nrpe
MOXHO OTHECTW pas3Horo poga kanambypbl, nepudpasbl, OCHOBaHHbIE Ha
OMOHUMUWN N MONIUCEMUN, MEPECNPOCHI, «HeOOCbIlMBaHUS» (U, Kak crej-
CTBME, MOBTOPbI — CIIOBECHbIE, 3BYKOBbIE), «MepefeprvsaHve» CrioBs, T.e.
camoe pasHoobpa3HOe KOMOMHMPOBAHME 3MIEMEHTOB «CITOBECHOW MacChi».
C ee nomMoLLbo aBTOP OEMOHCTPUPYET KOMMYHUKATUBHbLIE HAPYLUEHUS N OT-

CYTCTBME MOHMMaHUA Mexay reposimu. HesepbanbHble cpeacTtea Bepbanu-
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3ylOTCA: MafeHus, WyMbl N 3BYKM 4YacTO MNepefaroTcs rnpu nomoLm 3BYKO-
nogpaxaHun. 3ameTum, 4YTO aHanornvHolM obpasom Bepbanu3yrTcs He-
CNnoBeCHble 3rneMeHTbl B (PONbLKMNOPHOM [OUCKYpCE WU OETCKOM [OUCKYpCe.
BepbanbHble cpeactea NpMMUTUBU3UNPYIOTCS, B pesynbTate vyero npummnTiu-
BU3NPYETCHA N KOMMYHUKALMS:

«BoT npegctaBbTe, YTO 3aBTpa B ABeHaauUaTb YacoB Bbl 6epeTe CBO-

e pyKow peBoribBep ... M BCTaBrisgeTe ayno B poT... Haxnmaete. U To-

roa pasgaetcd nudp-nadp. U BoT nudp — aTo ewe TUK, a BOT nadp — 310

yXe Tak. /I BOT BCe, YTO KacaeTcs Tuka 1 nuda, 9 noHMmaro, a BOT

BCe, YTO KacaeTcs Taka MU nadpa — COBEPLLUEHHO He NOoHUMato» [7: 122—

123].

amneToBckoe «ObITb MNK He BbITb» nNpeBpalwiaeTcs y lNoacekanbHU-
KOBa B «TUK-TaK» N «nn-nad», pe3oHUpys ¢ XpecToMaTUMHbIMU OETCKUMN
ctuwkamm (« — MNMudp-nacp! — On-on-on! — Ymupaet sandmk mon»). Kateropmm
XW3HU N CMEPTU B pacCMOTPEHHOM MoOHorore loacekansHUKoBa npeacTas-
NeHbl B BUAE 3KCLEHTPUYECKMX NPUEMOB, CBOEro poa TPHKOB, rae «nud»
— 3TO eLlle Xn3Hb, a «nad» — 310 yXe cmepTb. KoMMmyHuKauusa npespatla-
€TCH B CINOBECHYI0 3KBUNUOPUCTUKY, NOAOOHYIO LMPKOBOW, 3cTpagHon, ba-
naraHHoMW.

Muvp HErMBKMA N HEKOMMYHUKaBENbHbIN, B CBA3U C YEM 3pAMaHOBCKUM
nepcoHax nbbiIMU cpeacTBaMu CTapaeTcsa npucnocodbutb ero noa cebs,
noA cobCTBEHHbIE MHTEPECHI U NpeacTaBneHns, Ho 6eapesynbTaTHo. ep-
COHaXy He y[aeTcs YKpenuTbCa axe B A3blKe: 3TO Tpareansa KOCHOSA3bIYMS,
— Tparegusi KOCHOW, yO6Ooron, NpUMMUTUBHOM OyLUW, MLLyLlEN CBOE MECTO B

MUpPE U HE HaxoasILLEN.
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COLNOJINHITBUCTUKA

YOK 81°272=11
J1.B. Munocepdoea

COUUAIBbHbIN CTATYC
A®PO-AMEPUKAHCKOIO BAPUAHTA AHITIUUCKOIO A3bIKA

Knroyesble crioga: ahpo-amepukaHCcKul eapuaHm aHasrulckoao 53bl-
Ka, auriome3a duasnieKmHOo20 pouUCcX0oX0eHUs, coyuaribHas UGeHMU4YHOCMb,
coyuarbHbIl cmamyc, couuorekm, coyuosiuHa8UCMUKa, mepusi KPeosibCKO-
20 MPOoUCXOXOEeHUs, 3bIKogasi apuamueHoOCmb

B daHHOU cmambe paccmampusaemcs rpobriema 53blkogou eapua-
mueHocmu 8 acriekme rpoueccos8 couyuasibHoU UHmezpauuu u oughgepeH-
yuauyuu Ha rpumepe aghpo-aMepuKaHCKO20 sapuaHma aHaulicKo2o s3bIKa.

The article is dedicated to the problem of language variety in the
process of social fusion and differentiati’on with an example of African Amer-
ican Variant of the English Language.

N3yyeHne adpo-aMeprKaHCKOro CoumnanbHO-3THUYECKOro TEPPUTOPU-
anbHOro BapuaHTa, NosBUBLLEroCs B pesysibTaTe pasfinyHbIX UCTOPUYECKUX,
coumanbHbIX N KynbTYPHbIX MPUYKUH, NpeacTaBnsaeT ocobbii MHTepeC B CBS-
3 C Tem, 4YTO ITOT BapuaHT obnagaeT xapakTepucTukamu Auanekra —
«pa3sHOBMAOHOCTM fA3blka ynoTpebnssieMon B KayecTBe cpencTBa oOweHus C
nuuamm, cBA3aHHbIMU TECHOW TeppuUTOpuanbHOM, coumarnbHOM U npodoec-
CMOHarnbHOM obWwHOCTLIO» [4: 132], coumManbHOro guanekrTa — «sA3blka on-
peaeneHHon coumnanbHon rpynnbi» [4: 133] 1 cneHra — «COBOKYMHOCTU
XXaproHM3moB, COCTaBJISAOLLNX, CMOWN Pa3roBOPHOM JIEKCUKW, OTpaXatoLlen
rpyboBaTo-haMunnbsapHoe, NHOrAa FOMOPUCTMYECKOE OTHOLLEHUE K npeame-
Ty peun» [4: 467]. B HEM CKOHLEHTPUPOBAHO MHOXECTBO couMaribHbIX, 3T-

HUYECKMX, KYNbTYPHbIX, PacoBbIX, MOMMTUYECKUX acneKkToB 1 npobnem. AToT

* MunoceppoBa Jlrogmuna BnagumupoBHa, acnupaHT, JleHnHrpaackui

rocygapCTBeHHbIN yHUBepcuTeT uMeHun A.C. MNywkunHa.
147



BapunaHT nepBoOHavaribHO BO3HMK Ha NnepecevyeHun Tpex N3MepeHnn — coum-
anbHO-KI1aCcoBOro, 3THUYECKOro N TeppuTopuanbHOro, 0OgHaKo BMOCreacT-
BN B CBA3WN C NnepeceneHneMm adpo-aMepmuKaHCKOro HacesieHUs C tora Ha
ceBep M 3anapg, OH yTpaTur CBOK TeEppUTOpuarbHy0 creundguky n npespa-
TUNCS B A3blKOBOE 06pa3oBaHne ¢ coumnarnbHO 3THUHECKMMIN KoppensaTamu.

CywecTtayeT HEeCKOIbKO Teopun NPONCXOXOEHUSA adpo-
aMepuKaHCKOro BapuaHTa aHrnuinckoro a3bika (AABA). Hanbonee aprymen-
TUPOBAHHLIMU ABIISIETCA TEOPUSA KPeornbCcKoro npoucxoxaeHunsa AABA v ru-
noTtesa guanekTHoro npouvcxoxgeHus. lNepBas yTBepxaaeT, YTO OCHOBOM
ansa dpopmuposaHms AABA nocnyxunn kpeonbckue asblkn. B 70-x rogax
NPOLLAOr0o CTOMETUA HEKOTOpble yveHble BObinn ybexaeHbl, YTO S3bIKOBbIe
ocobeHHOCTU athpo-amepurKkaHCKoro BapmaHTta 6epyT Havano B s3bikax Hu-
repa n KoHro, Takux Kak KMKOHro, MaHge u kea. [laHHyt0 runoTesy 4yacto Ha-
3bIBAlOT rMMNOTE30M KPEOSbCKOro cybcTpaTta — OCHOBbI £3blka, MOCKOJSIbKY
MMEHHO A3blKM 3anagHon Adpukn NoBAUSNM Ha ¢opMUpoBaHME OCOBbIX
CTPYKTYp npeasnioxxeHna AABA v Ha ero 3ByKOBYKO CUCTEMY.

[MpepnonoxeHne O CyWecTBOBAHUN KPEONM30BaHHbIX (hOpM A3blKa,
UM NUODKUHOB Cpeau adpo-aMeprKaHCKOro HacesieHUa KOJSIoHMarbHOW
AmepuKkn BrnonHe npaBgonofobHoO, XOTa NpUBOAMMBbIE «KpeoriMctamu» [O-
KyMeHTarnbHble JaHHble HemNb3s cyMTaTbh AOCTAaTOYHO HaAEeXHbIMU. TemM He
MeHee Henb3s He 0bpaTuTb BHMMaHUS Ha To, YTo AABA npeactaBnsieT co-
6o TBOpYECKyld nepepaboTKy eCTECTBEHHOro $3blka, MCMOoMb3yeTcsa Kak
CPeACTBO MEXITHUYECKOro obLLeHnst B cpee CMeLlaHHOro Hacenenus. Ero
XapaKTepHbIMU NPU3HaKaMn SABNAKOTCA OrpaHUYeHHbIN CrioBapHbIN 3anac,
YrpoLLEeHHaa rpaMmMarTudeckas CTpykTypa, moamdgukaums ¢OoHONOrMyeckom
CUCTEMbl U BO3MOXHOCTb MPUMEHEHUS JULWb B OnNpeneneHHbIX CUTyaumnsax
obLeHuns, onpeaeneHHbIM KONNEKTUBOM HOCUTENEen. 3T NpU3HakuM ceuae-

TENbCTBYIOT O KPEOSIbCKOM MPOUCXOXOEHNN JaHHOro BapuaHTa [4].
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Hanunune B AABA kpeonbckoro cybcrtpaTta noaBepraeTcsi CeEpbe3HOMY
comMHeHuto P. MakgaBnaoom, Tak Kak YepTbl, Ha KOTOpble 0BbIYHO CCbINatTCs
«KpeonucTtbl» (onyweHue rrarona-cBa3ku nepeq npunaraTenbHbIMU N CYy-
LLLIeCTBUTENbHBLIMU, UCMNOSNb30BaHME be B KadecTBe NnUYHOM OOpMbl rnarona,
Heucrnonb3oBaHne drekcun 3-ro nuua eOMHCTBEHHOro Yucra u gp.), Ha-
6nogaTca BO MHOMMX Avanektax 6enoro HaceneHusi, a HeKoTopble sIBMs-
loTCA  anemMeHTamu  oblleaMepuKkaHCKOro  npocTtopednst  (ABOWHoe
oTpuvuaHue, peaykumus cormnacHbeix) [5: 154].

Barnsgbl amepukaHCKMX OANAnekTonoroB Ha AaHHyk npobnemy nony-
YUNN  LUMPOKOE pacrnpocTpaHeHne. bbifio BbIABUHYTO NpPeanosioKeHne o
TOM, 4YTO onpegensawowmm npusHakom AABA aBnseTca coxpaHeHne HEKOTO-
PbIX apXandHbIX YepPT BOCTOYHO-aHIMIMUCKUX OMANEKTOB, OKasaBLUMX BIMS-
HWe Ha popMUMpPOBaHME OMaNeKTOB aMepuKaHCcKoro tora [5: 155].

Cnenyet OTMETUTb, YTO MHOIME y4eHble He NMPOBOAMIMN XECTKOro pas-
nmymna mexay aTuMmmn asyms nogxogamu. Hanpumep, P. Makgasug, npuaep-
XUBasiCb Ananekronornyeckon teopumn B oTHoweHun AABA, ykasbiBaeT Ha
BNUsIHNE KPEONbCKOro A3blka ryna v nelTaeTcs HauTU CXo4Hble NPOoLEeCCH B
AABA. C. MydBeHe yBepeH, YTO Henb3da pasgenaTtb 3T ABa nogxona, He-
0b6xoaMmo mn3yvaTtb gaHHy Npobrnemy ¢ 06enx CTOPOH, BeAb TOMNbKO B 3TOM
crnyvyae MOXHO 0O6bsAcCHUTL Bce s3blkoBble siBrneHus AABA. [. YuHdopa,
noaxoas K nsyvyeHunio AABA ¢ nosmuum KpeosibCKON TEOpUM NMPONCXOXOEHNS,
OTMeYaeT 3Ha4MTENbHYK OO0 BAUAHUA OpuTaHCKuMX auanektoB. [. YWH-
dopa AaeT Tpu 00bACHEHUS XapaKTEPHbIM S3bIKOBbIM sBneHnsiM AABA:

1) 3aMMCcTBOBaHME HEKOTOPbLIX YepT n3 6onee paHHUX BapnaHTOB aHr-
NMNCKOro B adppoO-aMepUKaHCKNIA;

2) HenpaBUibHOE UCMNOSIb30BaHME rpammMmaTmyeckmux gopm B npouecce
N3y4eHNsa BTOPOro si3blka, YTO OTPa3nnoChb B YNPOLWEHUN U NOTEepe HEKOTO-

PbIX OKOHYaHW COoB;
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3) COXpaHeHWe HEKOTOPbIX YepT KPEOSIbCKUX CTPYKTYP M 3HAYEHUW
(unT. no [6: 11]).

CnusiHne apo-ameprkaHCKONn C eBPOMenCcKon KyrnbTypOW MacKupyeT
€ro UCTUHHOE MPOUCXOXAEHNE N MPUYMHBI, B CUIYy KOTOPbIX OH pa3BuBarscs.
OTOT BapuaHT, NOSBUBLLUMNCA Ha OCHOBE 3JIEMEHTOB a(PpUKaHCKUX SA3bIKOB,
AOMOJSTHEHHBIN 3fIEMEHTaMU HEKOTOPbLIX HXKHbBIX U CEBEPHbIX aMepUKaHCKUX
ONanekToB, N B pes3ynbTate U3MEHEHUSI aHINIMNUCKUX peyeBbiX 06pasuoB.
[MoaTOMy COBPEMEHHbLIN adypO-aMePUKAHCKUIA BapmMaHT O4YeHb BNN30K K aHr-
NTMNCKOMY A3bIKY N B TO X€ BPEMS BblpaXkaeT MHOIO xapakTepHbIX YepT ad-
PUKAHCKOW KYrbTYpbl N PE3KO KOHTPACTUPYET C €BPONENCKoN Tpaguumen.

Adpo-ameprkaHCKNn BapuaHT aHrMUNCKOro A3blka, 6e3ycrnoBHO, MMe-
eT cBou dpoHomnorndyeckne, Mopgosiormnyeckne, CUHTaKcuyeckne, ceMaHTu-
YyecKkne 1 nekcmyeckme ocobeHHoCTU. Henb3sa ynyckaTtb U3 BUAY U TOT hakT,
4YTO adppO-aMepPUKAHCKUA BapUaHT aHrmnMUCKoro, cpopmmpoBarnca rnog Bo3-
AencTBneM psiia coumarbHbiX (pakTopoB, B MepBYyH oyepeab, cerperaumm
adgopo-amepukaHckoro HaceneHusi. OH pa3BuBarncs He TOMbKO Kak cuctema,
MAaCCMBHO BOCMPUHMMAKOLWAA WHHOBALUMN, UCXoOsdWmMe U3BHE, HO U Kak ca-
MOCTOSATENBbHO  (PYHKLUMOHMpPYIOLLEee £3blkoBOe 00pa3oBaHue, pasBuBato-
lieecds C W3BECTHOW CTENeHbid He3aBUCMMOCTUM W, pas3ymeeTcs, B
COOTBETCTBUM C OBLLNMU TEHOEHUNSMUN Pa3BUTUS aHITIUACKOIO S3blka U ero
ananektoB. O4HaKO caM BapuaHT He ABNAeTCH AuanekToM B TpaguunoHHOM
MNOHMMaHUKN NO TOW MPUYMHE, YTO Mo AManekToM nogpasymeBaeTtca bonee
ApeBHAA hopma nNuTepaTypHOro A3bika, kakoBon He aBnsetca AABA. [ua-
NEeKT Takke NpeanncbiBaeTCs CenbCKOW MECTHOCTUM M He XapakTepusyeTcd
ocobon MOBUNBHOCTBLIO HOCUTENEN, Kak 3To npoucxoamt ¢ AABA. dnanekTol
BO3HUKAIOT NMyTEM BOCXOXOEHMUS OT MNINEMEHHbIX A3bIKOB U HEe BbIAENAKTCA
N3 nutepaTypHoro ssbika, Toraa kak AABA cdopmupoBarnca B CBOEM Hbl-
HelwHeM Buae UMEHHO nocne obpas3oBaHWs CTaHOAPTHOMO aMepUKaHCKOro

BapuaHTa aHrmumcKoro sidblka. ATa A3blkoBasg hopMma BO3HUKNA U Brocresn-
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CTBUWN COXpaHunacb nog BAUSIHMEM coumarbHbIX hakTopoB, OHa obnagaet
OFPOMHOM CYOKynbTyporn M GoraTbiMK KynbTypHbIMK Tpaguuusamui. Beuay
aToro, Ha Haw B3rnsg, AABA siBnsgeTca cOUMONEKTOM — «BapyaHTOM A3bl-
KOBOro ynotpebneHusi, ucrnonb3yemMbiM ONpeaeneHHON couuanbHOW rpyn-
nony» [3: 223]. Mo onpepenexnnio B.U. Kapacuka, couumonekT Cryxut
CUMBOJSIOM rPYNMNoOBON MPUHAANEXHOCTM U CPEeACTBOM B3aMMHOW NOAOEPX-
KW, NnpMHagnexawux K gaHHoMmy croto obuiectsa [2: 55]. Kak nasectHo, ad-
pO-aMepuKaHLbl HaMEPEHHO «KOAMPYHOT» CBOK peyb, UMEHHO C LEenNbio
NOOYEPKHYTb CBOM IPYNMOBYH MPUHAONEXHOCTb. MHOMMe M3 HUX NCNOMb3Y-
IOT NEepPEKNYEHNEe KOLOB — Nepexoq C 04HOro BapmaHTa sidblka Ha Apyron —
Aans obuweHna ¢ pasnuyHbiMmn cobecegHMkamu, B 3aBUCMMOCTU OT KOMMYHMU-
KaTUBHOW CUTyauuu, 4YTO CBMOETENbCTBYET O OunuHremame adpo-
amepukaueB — coumanbHoM (beHOMEHE, KOTOpbIN SIBMASIETCS pe3ynbTaToMm
coumnanbHbIX U COLMO-3THNYECKUX MPOLIECCOB.

CnepoBaTenbHo, uccnegosaHne AABA TpebyeT MHOroacnekTtHoro
nogxoda C OMOPOW Ha JNIMHIBUCTUYECKME, COLMOSTMHIBUCTUYECKNE U KYNbTY-
pofiormyeckne gaHHble.

B nocnegHee gecatuneTve B COUMONUIBUCTUKE TLLATENbHO UCCneay-
eTCcs NOHATUE coumnanbHOM NOEHTUYHOCTU — acneKT NMIMYHOCTU KOMMYHUKaH-
Ta, COCTOAWMMA M3 COBOKYNMHOCTM coumanbHblX ponen. CoumanbHas
NOEHTUYHOCTb BKNOYaeT B cebda reorpadmyeckyto, pacoByr, 3THUYECKYHO,
reHOEPHY, BO3PaCTHYO, NpodeccmoHanbHylo U apyrme popmbl MOEHTUY-
HocTu. CoumnanbHas MOEHTUYHOCTb CKIadblBaeTCa M3 COBOKYMNMHOCTU COLM-
anbHbIX ponen. TakMe napamMeTpsbl, Kak paca, 3THU4YecKkas NPUHaAIEXHOCTb,
reHgep M BO3pacT, ABnsATCA 6asoBbIMU. Hanuume pasHbix BapuaHTOB U
ananektoB Ha Tepputopun CLUA daBnsieTca ogHUM M3 NPOSABNEeHUn cTpaTu-
drKaUMOHHOro udneHeHnsa obuwectea. OpueHTaumsa adgpo-amepuaHueB Ha
AABA coOTHOCUKTCS C coumanbHOW CTPYKTYpon adppo-amepukaHckoro obLue-

ctBa. CteneHb opueHTaumm Ha AABA unn Ha Standard English B uenom sB-
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ngaetcsa pyHkumen coumanbHoro ctatyca AABA aBnaeTca xapakrepHom Yep-
TOM pa3roBOPHON peyn He Bcex adpo-amepukaHueB, a nuwb begHenwen n
HanmeHee 0b6pa3oBaHHbIX CIIOEB HEMPUTSHCKOrO HaceneHuns. Yem Bbiwe co-
LpnanbHbIA cTaTyc, TeM bornblle yaenbHbI Bec anemeHnToB Standard English
B peyn adppo-amepukaHueB. Y BbICLWUMX cCouUMalnbHbIX CroeB adpo-
aMepUKaHCKOro HaceneHuss oTMe4YyaeTcs 40CTaToO4HO YeTKad opueHTauunsa Ha
Standard English. OgHako no oueHkaMm amepuKaHCKUX ydeHblX okosio 80%
YEPHOKOXUX XuTenen, To ectb 6onee 20 MNH, UCNONb3YIOT 3TOT BapUaHT [7:
107]. HepaBeHCTBO npegonpenennno Bo3HMKHOBEHME «CYOKynbTypbl», No4
KOTOPOM NOHUMALIOT «MAEWN, NCKYCCTBO M 006pas >XXM3HU rpynnbl fgen, KoTo-
pble OTNIMYalTCA CBOMMU MAESIMWU OT OCTarnbHOW YacTu obwectBay» [6: 107].
AHanu3 nekcukn cBnaeTenbCTBYET O TOM, YTO BOMbLUMHCTBO CMOB U Bbipa-
XEHUN ABMATCH coumanbHO MapKUpoBaHHbIMU. IMEHHO Ha NEeKCUYeCcKOM
YPOBHE BbLISBIISETCA CcouManbHas WOEHTUYHOCTb adpo-aMepuKkaHueB U
Hanbonee sPKO BblpaxeHa pacoBas MAEHTUYHOCTb. [na o6o3HavyeHns npu-
HagneXxXHoCTn K YyepHon pace B AABA mncnonb3yetcs 60onbLioe KonmyecTBo
cuHoHMMmoB: brother, bad boy, John Henry, member, black 360°, wigger, nig-
ger, through and through. Bce nepeuuncrieHHble crioBa MMEKT MONOXUTENb-
HYyI0 KOHHOTauMi, Torga Kak B CIriOBapHOM cOCTaBe adpo-aMmepuKaHueB
MMEIOTCH CNoBa WU BblpaXeHUs C oTpuuaTesibHOM KOHHOTaUMEN, BblpaXato-
LLne oTBpalleHne K npeacraBuTenam cBoeun pachbl: butter-head (Herp, no3o-
pAawun ceoto pacy), faded boogie (noTepsiBLUMA CBOKO 3THUYHOCTDL),
Dr.Thomas (npuHagnexaiwum K cpefgHemy Kraccy, CTPeMALNNCH O0CTUYb
ctatyca 6enoro), housenigger (nokopHbinn), field nigger (3 pabodero knac-
ca), oreo, uncle tom (Herp, KOTopbIi Xo4eT cTaTb GenbiM), Sam, pancake
(mokopHbIN, yenyxnusebin Herp), seddity (o1 «absurdity» Herp, nogpaxarowum
OenbiM). B aTon e rpynne pacoBoW MpUHAONEXHOCTU MOXHO BblAENUTb
elle ofHy NMoArpynny pagukaribHO HACTPOEHHbIX apo-amepuKaHLeB: COW-

boy nigger, to blow black (npuHumatb akTMBHOE y4dacTne B adpo-
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aMmepukaHCKOM OBWXeHun), bad ass nigger (bopey 3a npasa) , bad nigger
(HexxenarLWmMm MUPUTBLCA CO BTOPbIMU PONSMN).

MpumevaTenbHo, yTo B AABA wupoko ynotpebnseTcs crnoBo nigger,
KOTOpOe B aMepPUKaHCKOM BapuaHTe cuntaeTcs ockopoutenbHbiM. OgHO 13
ero 3Ha4YeHun B 3TOM BapuaHTe — «apyr». [lpyra Takke Ha3biBalOT CITOBOM
dog, BEpPOATHO MOTUBMPYSA CXOOCTBOM MNpefaHHOCTU cobaknm u 6nmnskoro
Apyra.

HecmoTpsa Ha wunpokoe pacnpocTpaHeHue MoSIMTUYECKON KOPPEKTHO-
CTV — 3anpeTa Ha ucnosnb3oBaHue BepbarnbHbIX U HeBepbanbHbIX CPEenCTB,
noavepkuBaroLmnX onpedeneHHble acnekTbl MAEHTUYHOCTU IMYHOCTH, B Ya-
CTHOCTM 3THMYECKOW, B adpoO-aMepuKaHCKOW CybKynbType NpucyTcTByeT
pasgeneHne Ha «CBOUX» N «4yxnxy». «CBom» Yalle BOCNPUHUMAKOTCS C Mo-
NOXUTENbHBIMUA 3MOLNAMU, UM OTLAAETCH NPeanodTeHne nepen «4yXumMm».
Cpeon «cBoux» Habnopgaetcss 6onbllee pasHoobpasve, Hexenu cpeau
«4YXMX». K «4yXMM» OTHOCATCS, B NepByto ovepeab, 6enbie amepukaHubl, B
KOHHOTaLMN «YY>KON» JIEKCUKM SIPKO BblpaXKeHa oTpuuaTefibHasa oueHka, Ha-
npumep, devil, beast, peckerwood, cave boy.

NHTepecHO OTMETUTb, YTO, SBMSASCH YacTbio aMepuKaHCKoro obLyect-
Ba, rae reHaepHble ponu pacnpegeneHbl ogMHakoBo U, bnarogaps 6opbbe
aMEPUKAHCKMX >KEHLUMH 3a CBOW MpaBa, «LUEHTP TSHKeCTU UX B3aMMOOTHO-
LUEHNA C MY>XHMHAMWN CMELLaeTCs K cepeinHe, K COCTOSHNIO paBHOBECUS», B
adpo-aMepUKaHCKON CYOKynbType CyllecTBYeT OWyTuMbIn gucbanaHc. B
pesynbTate goemuHucTckoro asmxkeHus B CLUA BMeCTo TpaguUMOHHBLIX ca-
meraman, fireman, policeman, mailman B aHrnunckom A3bike 70-X rogos
noaABnATCA camera operator, firefighter, law-inforcement nnu police-officer.
C uenbto BblpaBHMBAHUS COOTHOLLEHUS MeXOY MYXXCKUM U KEHCKMM MOSIOM
B TUTynax B oOpalleHusX man 3amMeHsieTcs Ha person: chairperson, Con-
gressperson, spokesperson. Businessmen 4acTto 3ameHsitoT Ha business-

people. Jaxe B uepkBn mankind 3ameHsaeTcss Ha people. Habnogaetcs
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TeHAEHUMNSA 3aMeHSTb CIOBO Man COBOM Woman B KOHTEKCTaX, CBA3aHHbIX
C XeHcknm nonoM. Torga kak B AABA BbIsIBNSieTCA aCUMMETPUSA U 4YeTKoe
pacnpegeneHne coumanbHblX 00S3aHHOCTEN MeXAYy MYXYMHOW W XKEeHLM-
Hon. Hanpumep, brother / sister, homeboy / homegirl, butter-head / handker-
chief head, Uncle Tom / Aunt Jane, chickenhead (rnynas, 6ontnueas), skirt,
sack chaser (Mcnonb3ywas MyX4YuMHy M3-3a deHer), skank (ckaHganbHas
HerputaHka). [Jaxe B «4yXOW» JIEKCUKE MPUCYTCTBYIOT reHAepHble pasrpa-
Hu4yeHus: Mr.Charles / Miss Lilian / Miss Amy, man / Lady Snow.
[eorpadpuyeckass MOEHTUYHOCTb MOXET paccMaTpmBaTbCA Ha He-
CKONMbKUX YPOBHAX. AMepUKaHLbl naeHTunumnpytoT ceds kak xxutenn CLUA,
BOCTOYHOrO unun 3anagHoro nobepexbsa. B cBA3M ¢ 3TUM BO3HUKAET WNSItO-
3nsa otcytcTeusa Bapvauumn BHyTpu AABA. OgHUM 13 BaXXHEWLWINX rnposiere-
HUI reorpacn4eckon MAEHTUYHOCTN ABNAKOTCA POHETUYECKME OCOBEHHOCTH
peun. OQHAKO M Ha NEKCUYECKOM YpPOBHE CYLLECTBYIOT pasnuuusa. Tak, Ha-
npumep, Jaxe Ha TeppuTopum ogHoro wTata KanndgopHusa cnoso janky Ha
ceBepe MMeET 3Ha4yeHWe «MIOXOW, UCMOPYEHHbINY», Ha Kre — «XOPOLUUH,
NPUSTHBIX, NpuBnekaTenbHbIny. Hepasbopumeas pedb adpo-amepuKaHCKUX
xutenen CesepHon KaponuHbl nonydurna HasBaHve kakalaka. >Kutenwu
wrata Anabambl accounUpPyOTCA C NIIOXMM BKYCOM B OAeXOe U C HEBEXe-
CTBEHHbIM MoOBeAeHMEM, NMOo3ToMy Nobon adpo-amepukaHel, B HEMOLHOM
ogexae 3oBeTcs bama. Cneyndomka NekcMyeckux eanHuL, NpUCyTCcTByeT N B
Has3BaHUsIX CaMUX MECTHOCTEW, OKpPYroB, B KOTOpbIX XWBYT acdpo-
aMepuKkaHLbl, Yalle Bcero aTo beaHble panoHbl hood, pad, bottoms.
AmepukaHckoe 06LLEeCTBO NCTOPUYECKM Pa3BMBarioCh Kak KIiaccoBoe U
HECMOTPSA Ha MUK O HeorpaHUYEHHbIX BO3MOXHOCTAX NPOLBUXEHUS BBEPX
MO KapbePHOW NecTHuLe, CylecTByeT rnybokoe coumnanbHOe paccroeHne B
obuwectBe. Kak yxe ynomuHanocb, paHee OONbLWKWHCTBO adpo-
aMepuKkaHUEB npuHaanexaTt K Hu3wemy knaccy (lower class) unum k paboue-

My knaccy (working class). Cnosa 1 BblpaxeHusi, 0603Ha4vatoLme «CyoKynb-
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TYPY Yynuubl», COCTaBMIAKT 3HAYUTENbHbLIA MPOLIEHT CroBapHOro coctaBa
AABA. Camo cnoBo life nmeeT 3HayeHne «ynuyHasi XmsHb». Cnoso street
MMEeEeT aHarnorMyHoe 3HavyeHue 1 4acTo ncnonbayeTcs Ans cnosoobpasosa-
HUS 1 obpasoBaHna ppaseonornyecknx eguHul, Hanpumep, streetified (xo-
pOLIO 3HaKOMbIN C HpaBaMu ynuubl), front street (mecto, roe npoucxogaT
HeneranbHble caenkn), streetwise (CNOCOOHLIN BbPKUTL B YCIOBUSX YNnLbI).

Bornblwyto rpynny cnoB COCTaBnAT MNPECTYNnfeHnsi, HO B OCHOBHOM
OHW OTHOCSATCSH TOSMbKO K 2 TMNaM NpecTynneHun: yOMncTeo ¢ NOMOLLbHO Or-
HecTpenbHOro opyxus (to bang, to gatt, to do, to pop, to smoke, to wrack, to
wet) n BopoBcTBO (to tax, to rip, to jack, to scheme). HanmeHoBaHus GaH-
ANTCKUX TPYNAMPOBOK N YneHoB BaHabl TakkKe LWMPOKO NpeacTaBneHbl B BO-
kabynape AABA, Hanpumep, gang (npectynHas rpynna), set (rynnmposka),
banger, O.G. (HacTtoawwmn raHrctep), slob / ricket (4neH nocaHgkenescKow
rpynnupoBKK), eCTb Jaxe Takue, Kak wanksta (oT «wannabe gangsta», HO
TaKkoBbIM He aABnseTca) u soldier (HeHacTOAWMN raHCTep, KOTOPbIN eLLle HK-
KOro He yémBan 1 He NoNb3yeTCs yBaXKEHMEM YNEHOB rpynnupoBKN).

Cyos no KONMUYecTBY JNEKCUYECKUX eOUNHUL, OYeHb MOMynspHbIM pe-
MECIIOM U cnocoboMm pasBnevYeHusi sBfAsdeTcs npogaxa u ynotpebneHue
HapKOTMKOB. Hanpumep, ice, snow, dope, meth, o, rock, sense, sherm, stick,
pot, grass, jawn. B Ha3BaHUAX HEKOTOPbIX U3 HUX MOXHO y3HaTb O MecCTe
NPOUCXOXKAEHNA HAapKOTUKa. Hanbonee pacnpoctpaHeHbl MeKcukaHckume llel-
lo, lina, reefer, bonee ak3oTnyecknmmn anaTca Tanckue thai stick, sman-
ckue spliff 1 nHogoHesnmnckue Indo.

B eLle ogHy rpynny «4yXmx» MOXHO BblAenuTb nonuuencknx. B AABA
BblAeNsAeTCA HECKOBbKO OECATKOB SKCNPECCUBHO-OLLEHOYHbIX TEKCUYECKUX U
dpaseonormyecknx eguHuL ansa mx obosHadeHnsa. KoHHoTaumnsa Takmx eam-
HUL OT MpoHM4Yeckon n capkactuyeckon (Big John, deputy-do-right, blue

boys, union wage) 0O pe3kO oTpuuaTesibHOW, NogYepKMBatoLLEN KapaTenb-
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Hble (pyHKUUK nonuumn (pig, one-time, man with the headache stick, nail’em
and jail’'em).

«AMepuKkaHckas KyrnbTypa fnpenMyLlecTBEHHO MaTepuarnbHa, — 3ame-
vyaeT .C. Kommagxep, — ee MbllWIIEHNE U CTaHOAPTbl KONIMYECTBEHHbI, MNo-
9TOMYy B aMepuKaHCKOM BapuaHTe aHIMUMUCKOro 43blka CcyllecTByeT
MHOrO4YMCIieHHble HAaMEHOBaHUS, Pa3roBOPHas M CeHroBas fnekcuka, CBa-
3aHHas ¢ geHbrammny (uUnT. no [3: 244]). B AABA camo cnoso money nveet
3HayeHVe «apo-amepunkaHeuy». B nekcuke nmyLecTBEHHON NOEHTUYHOCTU
0COBEHHO NPOCHEeXnBaeTCs ceMaHTU4Yeckas MOTMBUPOBKA, MOCKOSIbKY MHO-
rme cnoBa MMET accounaTMBHbLIM XapakTep, Hanpumep, Benjamin, dead
presidents, scratch, making ends, snaps, cheese, CREAM (Cash Rules Eve-
rything Around Me). myLiecTBeHHoe BnarococTtosHne acpo-aMmepukaHLEeB
onpenensieTca Hann4yMem XopoLlero aBToModunsd, npeanoyTeHne otgaeTcs
Kagunnaky sagging dence, 'lac, whip, swerver. Hannyne 60nbLioro konu4ye-
ctBa gparoueHHocten (bling bling, truck jewelry, dukey rope) roBoput He
TONbKO O 6GraroCoCTOSAHUMKM, HO M O CTaTyce yBakaeMoro npeacraBuTens
obuecTBa, Yale BCero My3blKanbHOro Uim KpMUHaIbHOro Mupa.

[MToOMMMO pacCMOTPEHHbIX BbIle MapamMeTpoB MNPOSBIIEHUA coumarib-
HOW MOEHTUYHOCTU MOXXHO BECTU peydb O NPOdECCMOHaIbHOW, PeSiMrmo3HoNn,
MNONUTMUYECKON N NPOYNX BUAAX UOAEHTUYHOCTN.

Mcxoga w3 Bblle cka3aHHOro, crieqyet BblOeNUTb, 4TO adpo-
aMepVKaHCKMUI BapuaHT aHrMUMNCKOro A3blka obragaeTt spyanwmmm npusHa-
Kamu NposiBIIeHNS couManbHON MOEHTUYHOCTU U ABIISETCS LWMPOKO UCMOSb-

3yemblM Ha TeppuTtopun CLLA coumonekTom.
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OPAIEOJIOIUs1

YOK 81'373=11

T.H. ®edyneHkoea, A.H. Jlio6oea”

METOObl K NPOLIEAYPbI UCCITIEAOBAHUA ®PA3EOJIOI N

(Ha maTepuane aHrMMNUCKOro, HEMELIKOro U HOPBEXCKOro A13bIKOB)

Knroyesbie criosa: MeXbs3blKogoe coriocmassieHue, Memodbl, murnosio-
au4deckul psd, murionioaus, yHusepcanuu, ¢ppaseorsrioaus

Cmambs nocesuweHa obocHogaHuUK 8bibopa mMemodos u rpouedyp co-
rnocmasumesibHO-murosio2U4eCcKo20 U3yHYeHUs ghpa3eosioeudyeckux eQuHUY
6/1U3KOPOOCMBEHHbIX $13bIKO8: aHa/lUliCKO020, HEMEUKO20 U HOPBEXKCKOR20.
Ha ocHose aHanusa g¢hpal3eoriocud4ecko2o Mamepuarna mpex 2epMaHCKuX
S13bIKO8 8bIsiefiIiemcsi 0ecsimb mMurosio2u4ecKUX NMpuU3HaKos ghpaseorsioauu.

The paper deals with basic arguments in favour of methods and proce-
dures in comparative typological studies of phraseology in the genetically re-
lated languages: English, German and Norwegian. As a result of the
phraseological analysis of the three Germanic languages ten typological
features of phraseology is found out.

®paseonornyeckas eanHuua (PE) ecTtb, npexae Bcero, anemMeHT gpa-
3eonorudyeckon cuctembl. CnegoBaTtenbHO, ANs onpedeneHns npegmMmeta
nccnegoBaHusl, T. €. ONS BbIIBAEHUS NPUHALMNEXHOCTU YCTONYMBBIX COYe-
TaHWN CroB K (ppaseonornun, npexage Bcero, obpaiwjaemcs Kk metoay dpa-
3€e0510rM4ecKkoro aHanmsa n COCTaBMALWUM ero MeTodam

dopaseonormyeckon naeHTuukaumm n opaseoriormnyeckoro onnucaHunsa [2].

* ®epyneHkoBa TaTtbfiHa HukonaeBHa, OOKTOpP (OUIOMOMMYECKUX Hayk,
Momopckun rocynapctBeHHbIn yHUBepcuteT umeHn M.B. JlomoHocoBa (Ce-
BepOaBUHCKUN dounuarn).

JlloboBa AHHa HukonaeBHa, acnvpaHT, MoMOpCKMIA rocyaapCTBEHHbIN

yHuBepcuteT nmexHn M.B. JlomoHocoBa (CeBepoasuHCKun dounuann).
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Bnepsble npeanoxeHHbin B 1964 r. meto dopa3eonormyeckon NaeHTu-
doukaumn [4] yTOUHANCH U COBEPLLEHCTBOBASICH NO MeEpPe COBEPLLUEHCTBOBA-
HNA METOOOB JIMHIBUCTMYECKOrO WCCNedoBaHUs W pasBUTUS  Teopumn
dpaseonormn. Metog dpaseonormyeckon maeHtTudmkauum cnocoberTByeT
He TOJSIbKO BbISIBIIEHNIO (PPA3EONIONMYHOCTU TOMO WM WHOIO COYeTaHud
CNoB, HO M YCTaHOBIEHUIO TakcoHoMUn PE no ypoBHIO (ppaseonornyeckomn
abctpakumm [3]. Benea 3a A.B. KyHWHbIM nonaraem, YTo OCHOBHbIMW MOKa-
3aTensamMun paseonorMyHoOCTN SABMISKOTCA MEPEOCMbICIIEHHOCTb, pasfenb-
HOOOOPMNEHHOCTb, CTPYKTYpPHasA U CEMaHTUYeCcKas yCTOMYNBOCTb. B uensx
onpefeneHns 3Tux rnokasaTenen B COMNOCTaBUTESIbHOM UCCNeaoBaHUn
dopaseonorum ncrnonb3dyem psg npegycMmaTpmuBaemMbiX MeTo4oM paseoro-
rM4Yyeckon naeHTudukaumm npouenyp, a UMeHHo:

1. ®aKkT HanNM4na NepeocMbICIIEHNS KOMMOHEHTHOrO cocTtaBa ycTaHaB-
nmMBaeM C NOMOLLIbIO KOHTEKCTa 1 C MOMOLLbIO CITOBapPHbIX AeUHULMNA.

2. CemaHTMYyecKkasi yCTOMYNBOCTb BO (hpa3eonormyeckmux egmHuuax, Ko-
TOpas BblpaXaeTcs B NOSIHOM UMW YaCTUYHOM MNepeoCMbICIIEHNN, YCTaHaB-
nMBaeTCcsa NyTeM HanoxeHus 3HaveHuss ®E Ha OykBanbHOe 3HayeHue ee
KOMMoHeHTOB. Hanpumep, 3HavyeHne PE sit on the fence onpegensietca kak
not to take any clear choice or decision between two possibilities or oppos-
ing groups of people; not to take sides. Hu cnoso sit, HU cnoso fence He Mo-
ryt dwurypuposBatb B geduHnummn DE. 310 [gokasbiBaeT nosHoe
nepeocMbICNeHne gaHHOro obopoTa. JTa Xe npoueaypa UCnonb3yeTcs 1 B
HEeMeLKOM, N B HOPBEXCKOM s3blke. Tak, HopBexckast PE det er sa sikkert
som en las (amen i kjerka), 3HaYeHVe KOTOPOIi «3TO aBGCOMOTHO TOYHOY,
«3TO BEpHOEe Oenoy, pase. «kak NuUTb AaTby», HE MOXET OblTb 06 bACHEHA HU
C nomowiblo komnoHeHTa sikkert (HageXHbIN, NMPOYHLIN), HU C MOMOLLBIO
KOMMOHeHTa las (3amMoK), 4TO noaTBepXKaaeT dhakT ee NosIHOro nNepeocMbIc-

nenuns. nun, cornacHo crosapHomy TornkosaHuto, PE HemeLKkoro A3bika auf
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den Handen sitzen nmeet 3HaveHne keinen Beifall spenden, B koTOpoMm He
HaxoaAT MecTa KoMnoHeHTbl Handen u sitzen.

3. MNpun 4YactTuyHOM nepeocmbicieHnn 3HavyeHnss PE KOMNOHEHT ¢ Oyk-
BallbHbIM 3HA4YeHNEM MOXET BXOAUTb B COCTaB ee AepUHnLmn:

aHesn. make a fool of oneself — behave like a fool, loose face — lose a re-

spect or good opinion;
Hem. Hand in Hand gehen — zusammen gehen, wie eine Ratte bei Son-

nenschein schlaftig sein — sehr schlaftiq sein;

HopeexX. tro som gull — BepHbIN Kak 30510TO, blek som et lik — 6negHbIn
Kak cMepTb 1 Ap.

4. B uenax ycTaHOBMEeHUs pasgeribHOOMOPMIIEHHOCTU YCTOMYUBbLIX
00OpPOTOB MCMOMb3YEM KOHTEKCTHbIN aHannad rpammMaTuieckux U3MeHEHWUN
NX KOMMOHEHTOB, T.K. YCTAHOBMIEHMNE LIENbHOOGOPMITEHHOCTU CIOB ABNSAET-
Cs AoKasaTenbCTBOM pa3gesibHoOOPMIIEHHOCTU YCTONYMBLIX Obpa3oBa-
HWIN, B COCTaB KOTOPbIX OHW BXOOAT:

aHes. prick up one's ears,

Hewm. die Tapete wechseln,

Hops. gammel som alle haugene u T. n.

5. AHanua cOOTHECEHHOCTU (Opa3eosiorM3amMoB CO 3HaMeHaTeslbHbIMU,
CNyXebHbIMN 1 Op. CNoBaMK, a Takke C NepeMEHHbIMU NPeasioXKeHUsaIMn ¢
YY4ETOM KaK pasnuunm mexagy HAMKU, Tak U UX CXO0ACTBa, AaeT BO3MOXHOCTb
BblAENUTb pPasfnuYHble Knaccbl (Ppas3eonormyeckux eamHul: cybcTaHTuB-
Hble, adbeKTMBHbIE, aaBepbuanbHble, rmaronbHble U gpyrne paseonorns-
Mbl, a TaKKke  UenbHOMpeaukaTUBHbIE  WNNW  KOMMYHMKaTUBHbIE
dopaseonornyeckne eanHuLbI.

6. NocpeacTBOM KOMMOHEHTHOroO aHanu3a ppaseosiornamoB, OCHOBaH-
HOMO Ha y4yeTe WX KOHCTaHTHOCTM U BapMaHTHOCTWU, MMEEM BO3MOXHOCTb
onpeaensaTb TUNbl 3aBUCUMMOCTU KOMMoHeHToB ®E: KoHCTaHTHas 3aBucwu-

MOCTb, KOHCTAHTHO-BapuMaHTHasaA 3aBUCUMOCTb, KOHCTaHTHO-NepemMeHHas
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3aBUCUMOCTb, KOHCTaHTHO-BapMaHTHO-NepeMeHHas 3aBUCUMOCTb, TpaHC-
doopmMaunoHHas 3aBUCUMOCTb.

7. C nomoLbio rpaMMaTUYeckoro aHanmsa yctaHaBfiMBaeM rpaMmmaTu-
YeCcKylo CTPYKTYpy ppaszeonormamoB, a Takke, Npu HeobXoouMMoCTW, WX
MOPAOIOrMyeckme U CUHTakCu4eckne 0CoBeHHOCTN.

8. lNpu aHanunse pas3eonnormyeckoro 3Ha4YeHnsa UCMNosib3yeM CEMHbIN
aHanus, BblgeneHne creneHen abcTpakumMm 1 aHanms BHYTPEHHeEN hopMbl
®E [5]. CteneHn abcCcTpakumm 3Ha4YeHUa onpenensitoTcs B 3aBUCMMOCTU OT
Xapaktepa abcTparMpoBaHus OT JIEKCUYECKOro M rpaMmaTUYecKoro 3Have-
HUA KoMnoHeHToB PE, ot npototnna PE M 3HAYeHNA ee CUHTaKCUYECKOM
KOHCTPYKUNWN. XapakTep BHYTPeHHeN hopMbl YCTaHaBNMBAETCHA C NMOMOLLbIO
npouenypbl conoctaeneHnsa 3HadeHna OE ¢ GykBanbHbIM 3Ha4YeHWEM ee
KOMMOHEHTOB.

9. OnpegensawOWwinm B onmcaHUnM paseosnorMm CYMTaemM CUCTEMHbIN
nogxos.

He BbI3biBa€T COMHEHUN CreunuIHOCTb PPaseosiormyecknx eguHuL, B
HaUMOHaNbHO-KYNbTYPHOM MfaHe, Kak B WHTPASIMHIBUCTUYECKOM, Tak U B
nnaHe HenoBTOPMMOCTU oTobpaxaeMbix B PE BHeA3bIKOBbIX (PakToOpoB —
HaUMOHaNbHOW KyrbTypbl, HAUMOHaNbLHOW UCTOPUKN, HALUMOHAITbHOW 3KOHO-
MWK, HaLMOHANbLHOro ckrnaga xapakrepa v npoyvero. CosepLleHHO BEPHO B
CBA3W C 3TUM YTBEPXAEeHue, YTo (ppas3eonornd ecTb 3epkano HauuoHarsb-
HOW KynbTypbl. HO copaseonornsa — aTo K TOMy XXe U 3epkano, oTpaxarouiee
OCOBEHHOCTM CUCTEMHOW OpraHuMsaumm 4sblka, ero cTpyktypbl. C gpyrou
CTOPOHbI, CaMO MOHATME CTPYKTYpbl A3blka, €ro CTpod, ornpegerieHne ero
TUNOSIOrMYECKMX XapaKTEPUCTUK OOIMKHO BKMoYaTh B ceba M AaHHble ero
dpaseonorun. Teopus ppaseonornun, B CBOK oyepeab, NpuobpeTeT 3HauUn-
TenbHO Oonee MHTEerpaTMBHLIA U 3aKOHYEHHbIN XapakTep, ecnv B 6onbLuen
cTteneHn GygeT onepupoBaTb MOHATUAMM U KaTeropusiMm obLlero s3bIKo-

3HaHUA U, B YACTHOCTU, NMIMHIBUCTUYECKON TUMOSTOMNM.
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CrtaBa 3agaym no usyyeHuto ppaseonornm repMaHCcKuxX s3bIKoB B pycre
COMOCTaBUTENBHO-TUMNOSIOrMYECKON NPoBnemMaTukn, HaMe4YeHHON B CTaTbsIX
N kKHurax no cpaseonormn A.l. PanxwterMHom u B Tpygax no cornocrasu-
TenbHon Tunonorum B.. ApaknHbiM, OTMeYaeM, B NepBY0 oyepenb, Heob-
XOOUMOCTb M3Yy4eHUs U3OMOPMHBLIX U anrnoMOP(HbLIX XapakTepUCTUK WX
dpaseocuctem. lNpn aTOM cumtaem, 4TOo U30MOPCKPU3M He criegyeT MOHU-
MaTb KaK Hanuyme >XeCTKUX OOHO-OL4HO3HAYHbIX OTHOLLUEHUN MeXAy A3bIKO-
BblMM noacuctemamu. B NpoTMBHOM criydae runotesa O Hanudmm
N30MOPMHbLIX KOPPENALMA MexXay CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUM MOenmnpo-
BaHMeM ppaseonorn n Apyrumum nogcucteMamm s3blka okasanacb Obl
«TPUBMANbHOM N He Hyxaanacb Obl B Bepudukauumn» Ha KOHKPETHOM A3bl-
koBOM MaTepuane. HeagekBaTHOCTb abcontoTusauum maomopguama nog-
Yyepkusarnacs B Tpyaax B.H. Apueson [8].

Nccneoya dpaseonornio repMaHCKuMx SA3blKOB, MCXOOuUM M3 obLienpu-
3HaAHHOroO (pakTa, YTO COBPEMEHHbIE repMaHCKMe A3bIKWU NPeacTaBnaAlT Co-
6on pasnnyHble S3bIKOBbIE TUMbl C Pa3fIMMHON CTEMEHLID aHaNUTUYHOCTK /
CUHTETUYHOCTUN S3bIKOBOrO CTPOs. B nMonHonm mepe 310 OTHOCUTCA U K U3Y-
YyaeMblM HaMW S3blkaM: aHrIMACKOMY, HEMELIKOMY N HOPBEXCKOMY, KOTO-
pble, Byaoyun 4sblikamy  BGNM3KOPOACTBEHHLIMK, 06NafalT KayeCTBEHHO
COMOCTaBMMbIMU CUCTEMHBIMU OpraHmMsauusamMum u, crnegosaTernibHo, obpa-
3yl0T  TUnonormyeckun psag.  ToT  @dakT, 4TO  CONOCTaBUTESIbHO-
TUMOMOrMyeckoe nccriegoBaHMe OCHOBaHO Ha aHanmse paseonormyeckoro
MaTepuana Tpex GrnM3KOPOACTBEHHbIX S3bIKOB, HAXOAUTCHA B COOTBETCTBUM
C OOLENPUHATBLIM MOSTIOXKEHMEM, YTBEPXKOAKLWNM, YTO «KOHKPETHbIE TUMO-
norn4yeckue nccnenoBaHUs CTPOATCHA Ha MaTepuane AoCTaTouHO orpaHu-
YEeHHOro Yncna A3bIKoB, COCTaBNALEro murosioaudecku psio» [6].

C Opyron CTOpPOHbI, AOBOSIbHO PacnpOCTPaHEHHbIM SABIISETCA MHEHWE,
YTO TUMNONOMNSA OSMKHA onepupoBaTb BOMbLUMM KONMYECTBOM TUMONOrnye-

CKW pa3HO0obpasHbIX s13bIKOB Ans 060CHOBaHMS CBOMX OOLUUX BbIBOAOB, B TO
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BPEMSI KaK COMOCTaBUTENbHO-KOHTPACTMBHAA paboTa OorkHa onupartbes
Ha OBa CPaBHMBAEMbIX A3blka, OOAWH M3 KOTOPbIX MOXET ObiTb ONOPHLIM.
MNopoepxuBas MHeHve B.H. ApueBon, oTMeTUM, 4TO pasnuyne mexay Tu-
MNONOrMYECKMMM U COMOCTaBUTENbHO-KOHTPACTUBHbIMK paboTamu NeXuT He
B 06beMe B34TOro s13blkoBOro MaTepuana, a B metoguke ero aHanumaa [10].

O6LLEN3BECTHBIM ABMSETCA U TOT (PaKT, YTO sA3blKM, NOABEpratoLmecs
NCCNEeAOBaHUIO C MO3NUUKA COMOCTaBUTENbHOM TUMNOMOMMK, MOryT OblTb
6rnmnskopoacTeeHHbIMKU. Kak nogvepkmBaet B.H. Apuesa, ana tunonormnye-
CKOro aHanusa MnsaydeHue rpynnbl POACTBEHHbLIX SA3bIKOB MrpaeT OOnbLUyHo
poOsSib, NPUYEM HE TOSMbKO LUMPOKO PacCrnpOCTPaHEHHbIX, HO U, B OCOBEHHO-
CTW, MEHEE PacCnpPOCTPAHEHHbBIX N MEHEE U3YYEHHbIX. TaknM A3bIKOM B Ha-
LLeEM UccrefoBaHUM ABNSETCS COBPEMEHHbIN HOPBEXCKUMN SA3bIK.

UTto kacaeTcs NocTpoeHns cOb6CTBEHHO PPa3eosiorMyeckon TUNonoruu,
TO B 9TOM MfaHe MNPOrHo3bl JIMHIBUCTOB BeCbMa cAaepXXaHHbl. Jlnwb ans
MEXbA3bIKOBOrO COMNOCTaBneHnMss Hambonee 3Ha4yuMTENbHbIMU CUUTAKOTCA
TakMe napameTpbl (pas3eonornn, Kak «NeKCUYEeCKMn W CTPYKTYPHO-
CUHTaKCUYECKNN acrnekT dopaseorniornn, ee cemaHTudeckad opraHu3auus,
dpasoobpasoBartenbHas xapakrepuctuka» [7]. Heobxoamm, eCTeCTBEHHO,
npeaBapuUTEnbHbIA 3Tan HaKOMMeHUa WU UHBEeHTapusauuu paseonornye-
ckoro matepuana. PaccmatpuBasi TOXXOECTBEHHYIO 3agady, OTHOCUTENbHO
fIeKCuKK, B nnaHe obLlier TUNOMornm, amepukaHCcKuin nuHrenct P. Yannc
OTMe4aeT, YTO Hay4yHO 0DOCHOBaHHbIE CBOMCTBA f3blka MOryT 6biTb npea-
CTaBlieHbl TPEMSA BUOAMMU:

(a) kKonn4yecTBeHHbIMM, TaK Kak OHM NoaaatTCs N3MepPEHNIo, NoACHETY,

(6) cepuiHbIMUK, KOTOPbIE HE MOoAAAalTCA U3MEPEHUID, HO MOryT ObiTb
CrpynnupoBaHbl B CeEpun onpedeneHHbIX PaHros,

(B) Ka4eCTBEHHbIMW, KOTOpble MOryT ObiTb KnaccuguumpoBaHbl B Tep-

MMHaX «4acTO BCTpevarLLmneca» U «HevacTto BcTpeyatowmecs». [12].
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Takass HeoOHOPOAHOCTb HabngaemMbiX SIBNEHWW M CBOWCTB B eLle
Bonbllen cTeneHn xapakTepHa Ansa dpaseorniormm, YTo HaXoAUT OTpaKeHue
B MCMNOJSIb30BaHUN PasfNYHbIX, Nog4Yac NPOTUBOMOSIOXKHbLIX, METOL0B TUMO-
NOrM4yecKoro aHanuaa.

OCHOBHbIM METOAOM TUMOJSIOMYECKNX WUCCreaoBaHuK, Bereq 3a
B.[. ApakuHbiM, cYMTaeM COMNOCTaBUTESNbHbLIA METO[, CYLWHOCTb KOTOPOro
3aKSIo4aeTcs B OTbICKAHUMUM U onpefeneHun ABneHun u (paktoB psaa s3bl-
KOB, MMEKLUMNX TOXOECTBEHHbIE (PYHKUUU, HE3ABMCUMO OT TOrO, SABJIAIOTCSH
NN conocTtaeridemMble A3blKM reHETUYECKN POACTBEHHbIMU unn HeT [1]. Co-
NOCTaBUTENbHbIN METO AaeT BO3MOXHOCTb YCTAaHOBUTb HE TOSTbKO haKTbl U
ABIIEHNA, UMEKOLLME aHarornyHble (OyHKUMKN B COMOCTaBMNAeMbIX S3blkax, HO
N onpenenntb TO MecTo, KOTOPOEe OHW 3aHUMalT B CBOEN MUKPOCUCTEME.
ConocTtaBnTesibHO-TUNOSTOMMYECKM METOA, NO CBOUM MNpuemMam mario oTniu-
YaeTcs OT COMOCTaBUTESNBHOrO, HO OH npecnenyet 6onee WMPOKME LENN.
«Llenblo TMNonorn4yeckoro ornvcaHus S3blkOB MUpa, — Kak nogyepkuBaeT
B.H. ApueBa, — aBnseTCcs BbIIBIIeHWE CyMMbl CXOLHbIX WU pasfn4yHbIX YepT,
XapaKkTepusyLnx nx cuctemsl. ...[l109ToMy BaXXHbIM OKa3blBaeTCHA HE TOSb-
KO HanuMune B JaHHOM $3blKe Kakoro-nmbo npuema mnm oTHOLUEHUS, HO U TO
MECTO, KOTOpOEe 3aHMMaeT AaHHbIN A3bIKOBOW (hbakT B oOLlen cxeme pac-
npegeneHns NnpuemMoB U OTHOLLEHUI, XapaKTepHOM Ans nccnegyemMoro s3bl-
ka» [9]. To ecTb, B OTfin4ME OT CONOCTaABUTENBHOIO, TUMOMNOMMYEeCKU MeTo[,
nMeeT eno C COonocTaBSfieHNEM U Ha OCHOBE COMOCTaBfEHUS C BbIABMNEHU-
€M U30MOPHBIX N ansIoMOPdHbIX YEPT MUKPOCUCTEM, NOACUCTEM U LIENbIX
CUCTEM uccrieagyembliX S3blkoB. B cBOKO ovepenb, onpegerieHne nsomopd-
HbIX YepT AaeT BO3MOXHOCTb YCTaHOBUTb M MPOM3BECTN OTOOP TUNonornye-
CKMX KOHCTaHT, KOTOpble MO3BOMAT MPOU3BECTU IPYMNMNUPOBKY A3bLIKOB MO
APUHUMNY HanNu4unsa / oTCyTCTBUSA AA@HHOIO TUMOSIOrMYeCcKoro npusHaka.

B cBA3W C KOHKpeTHbIMM 3aJadYamMy UCCNefoBaHUS BO3HUKAET MNpo-

6nema oTOopa TUNOMNOrMYecknx NpusHakos. B aTom Bonpoce elle HeT non-
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HOW SICHOCTW, OOrOBOPEHHOCTM W eAMHCTBA cpeau JIMHIBUCTOB. Kaxabiv
YpOBeHb A3blKa, Kak U3BECTHO, MMEeT CBOM XapaKTepHble TOSIbKO AN Hero
eanHNUbl namepeHus. MoaTomy 1M TUNosiornyeckne NpusHakm BapbUpyOTCH
OT OHOro YPOBHS UNW NOACUCTEMbBI A3bIKa K APYromy.

Ocob6eHHOCTHM NPUMNOXEHUS CONOCTaBUTENBHOIO aHanuaa K ppaseono-
Mun onpeaenarTca nNpexae BCero reHeTU4YeCKon, CTPYKTYPHOM U OYHKLMO-
HanbHOW BTOPWUYHOCTLIO (PPas3eosiorM4eckon CUCTEMbl U eauHUY, ee
COCTaBnAwWMX. ABNAACL A3bIKOBbIMM 3HaKaMW BTOPUYHOW HOMUHaUUMK,
dpaseonormyeckme eamHuLbl 6a3npyroTCa Ha «MHOYPOBHEBLIX» (MO Bbipa-
XeHuto A.[l. PanxwtenHa) cpeacrsax, B OCHOBHOM, JIEKCUYECKUX U rpaMma-
TUYECKNX, N CTPOATCH Ha HUX. BO dopaseonorum kaxgoro s3bika B TOW Unn
NHOW CTENeHU Haxo4AaT CBOe OTPaXeHue N nperioMmreHne OCHOBHbIE, Xapak-
TEepHble, YepTbl ero Apyrnx yposHen. Cnocobbl 1 cTeneHb peanua3aumm aTux
4YepT BO dopaseosniormm obycrnoBnmnBarT crneunduky dpaseonormyecknx cuc-
TEM B pasHbIX A3blkax. [lpMHMMasa BO BHMMaHWe Takme ocoBeHHOCTH comnoc-
TaBUTENbHOINO aHanmnsa dpas3eonorMm, Kak a) OonocpeaoBaHHOCTb, 06)
MHOrOM/IaHOBOCTb, B) amnmnpoOKCUMAaTMBHOCTb, B KayeCTBe TUMOJSIOrMYeCcKnx
NpuU3HaKoB ppaseonorun HasblBaem criegyroLime:

1) CTpPYKTYpHasi opraHmMsauusi opaseosiormnyecknx eanHuL,

2) xapakTep NekcM4eckoro coctasa pas3eonornyecknx eamHnL,

4

5) cTeneHb YCTONYNBOCTN (Ppas3eonormdeckux equHumL,

)
3) xapakTep mopdgonornyeckoro odoopmreHna KomnoHeHTos PE,
) TMN 3aBUCMMOCTM KOMMOHEHTOB (DPa3e0f0rmMyecKux eanHuL,
)
6) KoppensauMsa CEMHOro coctaBa KOMIMOHEHTa CO 3Ha4YeHMeM dopaseo-
NOrNM4YeCcKnX eanHuL,
7) TN CMbICNOBON MogudUKaunn dpaseonormyeckmx eamHnl,
8) xapakTep TpaHCNapeHTHOCTU BHyTpeHHeN oopMbl PE,
9) oOTHoweHne paseonorMyeckon eauHuUbl K CTPYKTYPHO-

ceMaHTU4YecKomn MOoOEeNMMPOBAHHOCTH,
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10) ypoBeHb dopa3eoniornyeckon abecTpakumm.

[ToCKOSIbKY BCe «CIULIKOM YHWMBEpCanbHOe» He OaeT BO3MOXHOCTU
BbISIBUTb Xapakreporsiormyeckme (no tTepmuHosiornn B. MaTesunyca) npusHaku
A3bIKOB, TO Mbl MPUOEPXKMBAEMCH TOW TOYKM 3PEHUHA, COrnacHO KOTOPOW
HanboMbLUMIA MHTEPEC AN HayKN O A3blke NpeacTaBnsaloT He Bceobuime, ab-
COMOTHbIE, a obLme Anst TOM UK MHOW rPynnbl A3bIKOB (HanpumMep, repmax-
ckux) yHumBepcanuu. [lpum 3TomM ocoboe BHMMaHWe obpallaem Ha
BO3MOXHOCTb (POPMYNUPOBAHUA MMMNMKALMA, TakK KakK MMMIIMKAUNOHHbIE
yHuBepcanuu [11] gaoT BO3MOXHOCTb YCTAHOBUTbL HEKOTOPY CyMMY Mnpwu-
3HaKoOB, HAa OCHOBAHUWN KOTOPbIX MOXHO OyAeT YyCTaHOBUTb TUMOMOrNMYECKYHo
NPUHALNEXHOCTb UCCIeayeMOoro A3blka.
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TPEBOBAHUA K CTATbAM, NMPUCBLINTAEMbBIM B XXYPHAN

e [lna nybnukaummn B «BecTHuke JleHMHrpagckoro rocyaapcTBEHHOMO YHU-
BepcuteTa umeHu A.C. MNyLikMHa» NPpUHMMAalOTCH HayYHble CTaTbW Ha PYCCKOM S3bl-
Ke.

e O6s3aTtenbHbIM ycnosmem nybnukauum pesynbTaTtoB KaHOWOATCKUX WUC-
cnefoBaHUA SBNAETCA HanuuMe peueH3uMn [OKTOpa HayK Mo COOTBETCTBYHOLLEN
creumanbHOCTK, KOTopas AofmkHa ObiTb NpeacTaBneHa B nevYaTtHOM BuAae, NOAnu-
CaHa peLeH3eHTOM, MoANUChb 3aBepsieTCcs B OTAesNe KagpoB COOTBETCTBYOLLEN Op-
raHusauum; OT3blB Hay4yHOro pykoBoauTensa (Hecyllero OTBETCTBEHHOCTb 3a
Ka4yeCTBO MpeaCcTaBNEHHOro Hay4yHoro mMartepmana n JOCTOBEPHOCTb pe3yfibTaToB
nccnegoBaHus); BbINMUCKa U3 NPOTOKONA 3aceaHus Kadpenpeol.

e [lyGnvkaunm pesynbTaTtoB AOKTOPCKUX UCCReAoBaHWMN npuHUMaroTcs 6e3
peueH3un, peaakumnsa octaBnsdeT 3a cobor NpaBoO OTNPaBUTb PYKONMUCbL Ha He3aBu-
CUMYIO 9KCNepTun3y.

e Cratba gorkHa cogepxatb YK n Ha oTaenbHOM NMCTe aHHOTauUWUKo Ha
PYCCKOM W aHINIMNCKOM Si3blKax, BKMOYaA Ha3BaHWe Ha aHITIMUCKOM SA3bIKe, KIlo4e-
Bble CrioBa.

e CTaTbs NpuUcbINIaeTcs B ABYX 3K3eMrisipax BMecTe C CONpOBOAUTESbHbI-
MW OOKyMeHTamu: cBefeHua o6 aBTope (aBTopax): @.UN.0., [OMKHOCTb, YYEHble
CTerneHb M 3BaHWe, AOMAaLUHUA agpec, MecTo paboTbl, HoMepa TenedoHOB, agpec
3NEeKTPOHHOM nouyTbl. CTaTbs AoMmKHaA ObiTb noanucaHa Bcemu aBTopamu. [lpea-
noyTeHne OTAAETCHA CTaTbsM, HanNMCaHHbIM €ANHOSTUYHO.

e BwmecTe c ne4yaTHbIM BapuaHTOM TEKCT NPefoCTaBfIIETCA TaKKe B dnek-
TPOHHOM BUE Ha 3NEKTPOHHOM HOcUTesNe. DNEKTPOHHAs BepCcUs CTaTby BbINOSTHSA-
etca B dopmate Word B Buge ogHoro chavna 6e3 pasbmBkum Ha CTpaHuLbl,
nepeHocoB, WpPMATOBLIX BbiaeneHmn. O6bLEM CTaTbW HE OOIMKEH npeBbiwaTb 16
CTpaHuUY, MaLllnMHONMCHOro Tekcta goopmata A4 (210 x 297 mm), HaneyaTaHHOro Ye-
pes3 NonyToOpPHbIN MHTEpBar, BKMOYas TEKCT cTaTbW, Tabnuubl, pUcyHkn n 6ubnmo-
rpacomo (ogpopmnsaeTca B cootBetctBuM ¢ [OCTom 7.1-2003). TekcT ctaTbu
AommkeH 6bITb pacnevyataH Ha flasepHoOM UNKU CTPYMHOM NpUHTepe (rapHuTypa «Ari-
al», kernb 14).

B cnyyae HecobntogeHusa HacToswmx TpeboBaHuin, pegakumMoHHas Konnerns

BMpaBe He paccMaTpuBaTtb PYKOMAUCH.

Pepakuma octaBnsieT 3a cobon NnpaBoO BHOCUTb peAaKUUOHHbIE (HE MEHSIo-
LMe CMbIcra) M3AMEHEHUSA B aBTOPCKMIN OpUrnHan.

Mpu nepepayve B XypHan pykonucu ctatbi Ans onybnukoBaHUA npestomMupy-
eTcd nepejada aBToOpoM Mpasa Ha pa3MelleHne TeKCTa CcTaTbW Ha caunTe XypHa-
na B cucteme VHTepHerT.

"OHOpap 3a nybnukauum He BbiNnadYnBaeTCs.

PedakyuoHHasi Konneaus:

196605, CaHkT-lNeTepbypr, MNMyLKWH

CaHkT-leTepbyprckoe wocce, 10

mer. (812) 479-90-34
E-mail: Vestnik LGY@list.ru
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HayyHbil xypHan

BecTHMK

INNeHuHrpaackoro rocygapcTBeHHOro yHUBepcuTeTa
nmenun A.C. lMNywknHa

Ne 2 (10)

Pepaktop E. B. [Jeopeukas
TexHnyeckun pegaktop H. B. YepHbiwesa
OpurnHan-makeT E. B. [Jeopeukou

MognucaHo B nevatb 18.02.2008. dopmat 60x840 1/16.
Bymara odpceTHasq. MapHuTypa Arial. [NeyaTb odceTHas.
Ycn. ney. n. 10,75. Tupax 500 ak3. 3akas Ne 200

JleHnHrpagckumn rocygapctBeHHbI yHuBepcuteT nmenHn A.C. lMNMywkuHa
196605, CankT-lNeTepbypr, MNMeTepbyprckoe wocce, 10

PTM NIY 197136, Caxkr-lNMetepbypr, Ykanosckun np., 25a
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